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Naslov proizvajalca in kon- >
taktni podatki -

STILL GmbH 5 T l l l
BerzeliusstraRe 10

22113 Hamburg, Nem¢ija

Tel. +49 (0) 40 7339-0

Faks: +49 (0) 40 7339-1622

E-posta: info@still.de

Spletno mesti: http://www.still.de

Predpisi za lastnika industrij-
skih vilicarjev
Poleg teh navodil za uporabo so na voljo tudi

pravila o postopkih z dodatnimi informacijami
za lastnike industrijskih viliGarjev.

V tem vodi¢u so informacije o delu z industrij-

skimi vili¢ariji:

« informacije o izbiri ustreznih industrijskih vi-
liCarjev za dolo¢eno podrocje uporabe,

+ predpogoji za varno uporabo industrijskih
vilicarjev,

« informacije o uporabi industrijskih vilicarjev,
« informacije o prevazanju, pregledih in opra-
vilih pred prvo uporabo in shranjevanju in-

dustrijskih vilicarjev.

Internetni naslov in koda QR >

Do informacij lahko dostopite kadar koli tako,
da prilepite naslov https://m.still.de/vdma v
spletni brskalnik ali opti€no preberete kodo
QR.
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Podatki o vili€arju

Svetujemo vam, da si zapiSete osnovne pod-
atke v tej tabeli, da jih boste lahko po potrebi
posredovali prodajnemu zastopniku ali poobla-
S€enemu servisnemu centru.

Podatki o vili¢arju

Model
Serijska Stevilka
Datum dobave

Splosne informacije

» Ta prirocnik vsebuje "originalna navodila" « Uporaba vilicarja v namene, ki niso opisani
proizvajalca. v tem priro¢niku, je prepovedana.

« "Upravljalec" je oseba, ki vozi vili¢ar. « Vili¢ar lahko uporabljajo samo ustrezno

« "Uporabnik" je fiziéna ali pravna oseba, za usposobljeni upravljalci. Za potrebno uspo-
katerega upravljalci uporabljajo viligar. sabljanje upravljalcev se obrnite na poobla-

 Za pravilno uporabo vili¢arja in prepreceva- scenega .prodgjnegawz.a.sto‘;.)?lkf’:l. L
nje nesre& mora upravljalec prebrati, raz- + Osebe, ki delajo v blizini vili¢arja, morajo biti
umeti in upostevati vsebino tega priro¢nika prav tako seznanjene s tveganiji, povezani-
ter plosgice in etikete na viliéarju. mi z uporabo vilicarja.

« Ta priroénik mora biti varno shranjen in os- + Zaradi nazornejsih informacij je vili€ar na
tati v viligarju, da so vedno pri roki. nekaterih slikah v tem priro¢niku prikazan

brez varnostne opreme (zas¢itne opreme,
plos¢ itd.). ViliGarja ni dovoljeno uporabljati
brez varnostne opreme.

» Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
kakrsne koli nesrece oseb ali materialno
Skodo zaradi neupostevanja vsebine tega
prirocnika ter ploc€ic in etiket na vilicarju.

Uporaba navodil za uporabo

Na zacetku teh navodil je kazalo za lazjo upo- A NEVARNOST

rabo. Priro¢nik je razdeljen na poglavja z raz- N st . il genih s t imbol
A A . ) . eupostevanje navodil, oznadenih s tem simbolom,
licnimi temami. Ime in naslov poglavja sta na lahko ogrozi vamost.

vedena na vrhu vsake strani. Na dnu vsake
strani je navedeno naslednje: vrsta priro¢nika,
identifikacijska koda, jezik in razli¢ica priro¢ni-

Ka A POZOR

. L X X L Neupostevanje navodil, oznacenih s tem simbolom,
V priro€niku je na voljo nekaj splosnih informa- lahko povzroci poskodbo vili¢arja in v nekaterih pri-
cij. Upostevajte samo informacije, ki se nana- merih razveljavitev garancije.
$ajo na vas vilicar.
V priro¢niku so uporabljeni naslednji simboli
za oznadevanje nekaterih delov. NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Neupostevanje navodil, oznacenih s tem sim-
bolom, lahko povzroci okoljsko $kodo.
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Uporaba navodil za uporabo

@ NAPOTEK

Ta simbol oznacuje dodatne informacije.
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Datum izdaje in najnovejSe posodobitve priroénika

Datum izdaje in najnovejSe
posodobitve priro¢nika

Datum objave navodil za uporabo je natisnjen
na platnici.

Proizvajalec nenehno izboljSuje industrijske vi-
liGarje in si zato pridrzuje pravico do spre-
memb in zavrnitve pritozb glede podatkov v
priro¢niku.

Za tehni¢no pomoc¢ se obrnite na servisni cen-

Avtorske pravice in blagovne
znamke

Teh navodil za uporabo ali njihovih izvle¢kov
ni dovoljeno reproducirati, prevajati ali posre-
dovati tretjim osebam brez izrecnega pisnega
dovoljenja proizvajalca.

Dobava vili¢arja in dokumentacija

Prepricajte se, da je vilicar opremljen z vsemi
zelenimi moznostmi in da je prilozena nasled-
nja dokumentacija:

+ Originalna navodila

* lIzjava o skladnosti

Ce je viligar dobavljen s pogonskim akumula-
torjem in/ali akumulatorskim polnilnikom, se
prepric¢ajte, da sta izdelka v skladu z narogi-
lom in da so priloZzena ustrezna navodila za
uporabo in vzdrzevanie ter izjava o skladnosti
akumulatorskega polnilnika.

Ce je priloZena oprema ali druga oprema ozi-
roma naprave, se prepricajte, da so ti izdelki v
skladu z naro€ilom in da so priloZzena ustrezna
navodila za uporabo in vzdrZzevanje ter ustrez-
na izjava o skladnosti (Ce predpisana z veljav-
nimi predpisi).

Vso zgoraj nasteto dokumentacijo hranite celo
Zivljenjsko dobo vilitarja. Ce dokumentacijo iz-
gubite ali se poSkoduje, se obrnite na poobla-
S¢enega prodajnega zastopnika in si zagotovi-
te kopije originalne dokumentacije.
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Katalog nadomestnih delov

Katalog nadomestnih delov lahko prenesete
tako, da kopirate naslov hitps://sparepar-
tlist.still.eu in ga prilepite v spletni brskalnik ali
pa optic¢no preberete kodo QR, ki je prikazana
ob strani.

Na spletni strani vnesite naslednje geslo: Spa-
reparts24!

Na naslednjem zaslonu vnesite svoj e-postni
naslov in serijsko Stevilko vili¢arja, da boste po
e-posti prejeli povezavo za prenos kataloga
nadomestnih delov.

Oznaka skladnosti

Proizvajalec z oznako skladnosti dokumentira
skladnost industrijskega vili¢arja z ustreznimi
direktivami v ¢asu lansiranja na trg:

» CE: v Evropski uniji (EU)

» UKCA: v Zdruzenem kraljestvu (ZK)

» EAC: v Evrazijski gospodarski uniji

Oznaka skladnosti je namescena na ploScici.
Izjava o skladnosti je izdana za trge EU in ZK.

Neodobrene spremembe konstrukcije ali
opremljanje industrijskega vili€arja lahko ogro-
zijo varnost in tako razveljavijo izjavo o sklad-
nosti.

>

2511

UK
CA

conformity symbols
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Izjava, ki odraZa vsebino izjave o skladnosti

Izjava, ki odraza vsebino izjave o skladnosti

STILL GmbH
Berzeliusstrale 10
22113 Hamburg, Nem¢ija

— "Direktiva o strojih 2006/42/ES"")

2008, &t. 1597"2)

Glejte izjavo o skladnosti

STILL GmbH

1zjava

Izjavljamo, da je navedeni stroj v skladu z najnovej$o veljavno razliico spodaj navedenih di-

rektiv:
Tip industrijskega viliCarja v skladu s temi navodili za uporabo
Model v skladu s temi navodili za uporabo

— "Varnostni predpisi za dobavo strojev (Supply of Machinery Safety Regulations, ZK) 2008,

Osebje, odgovorno za pripravo tehni¢ne dokumentacije:

1) Za trge Evropske unije, drzav kandidatk EU, drzav EFTE in Svice.

2) 7a trg Zdruzenega kraljestva.

Dokument z izjavo o skladnosti je priloZen in-
dustrijskemu vili¢arju. V prikazani izjavi je raz-
lozena skladnost z dolocbami Direktive ES o
strojih in Varnostnih predpisov za dobavo stro-
jev (Supply of Machinery Safety Regulations,
ZK) 2008, 2008, st. 1597.

Neodobrene spremembe konstrukcije ali
opremljanje industrijskega vili¢arja lahko ogro-
zijo varnost in tako razveljavijo izjavo o sklad-
nosti.

Izjavo o skladnosti morate skrbno shraniti in jo
na zahtevo predloziti pristojnim organom. Ce
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Izjava, ki odraza vsebino izjave o skladnosti

industrijski vilicar prodate, jo morate predati
novemu lastniku.
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Tehniéni servis in nadomestni deli

Tehnic¢ni servis in nadomestni deli

Za predpisana vzdrzevalna dela in popravila
viliarja se obrnite na poobla$¢eno sluzbo.

Pooblas¢ena sluzba razpolaga z osebjem, ki
ga je usposobil proizvajalec, z originalnimi na-
domestnimi deli in orodjem, potrebnim za iz-
vedbo vzdrzevalnih del in popravil.

S tem, da vzdrzevalna dela izvaja pooblasc¢e-
na sluzba in pri tem uporablja originalne nado-

Vrsta uporabe

Za "normalno uporabo" vili¢arja velja nasled-

nje:

+ dvigovanje in/ali prevazanje tovorov z vilica-
mi, katerih teza in tezi§Ce tovora imajo
predvidene vrednosti (oglejte si 6. poglavije,
Tehniéni podatki).

+ prevazanje in/ali dvigovanje na gladkih, rav-
nih in trdnih povrsinah;

 prevazanje in/ali dvigovanje stabilnih tovo-
rov, enakomerno porazdeljenih na vilicah;

* prevazanje in/ali dvigovanije, ko je teziSCe
tovora priblizno na vzdolzni sredinski plos-
kvi vilicarja.

A NEVARNOST

Vili¢arja ne smete uporabljati v druge namene.

Pri vseh drugih vrstah uporabe, ki razveljavijo garan-
cijo, je za poSkodbe/Skodo oseb in/ali predmetov od-
govoren uporabnik.

Naslednji scenariji so primeri neustrezne upo-

rabe vili¢arja:

 voznja po neravni povrsini (neravne ali
mehke povrsine)

« prevazanje tovorov, katerih teza in/ali tezis-
¢e tovora presega omejitve;

 prevazanje nestabilnih tovorov;

Delovne razmere

Vsi vili¢arji, opisani v teh navodilih, so zasno-
vani in izdelani za uporabo v zaprtih prostorih.

mestne dele, se zagotovi, da se tehni¢ne zna-
Cilnosti vilicarja s€asoma ne spremenijo.

Za vzdrzevanije in popravila viliCarja je dovolje-
no uporabljati samo originalne nadomestne
dele. Uporaba neoriginalnih nadomestnih de-
lov razveljavi garancijo in prelozi odgovornost
za morebitne nesrece zaradi neustreznosti ne-
originalnih delov na uporabnika.

« prevazanije tovorov, ki niso enakomerno po-
razdeljeni na vilicah;

« prevazanje nihajocih tovorov;

« prevazanje tovorov, katerih tezisCe je znat-
no izven vzdolzne sredinske ploskve vili¢a-
rja;

« prevazanje tovorov, katerih velikost ovira
pogled upravljalca med voznjo;

« prevazanje tovorov, nalozenih tako visoko,
da lahko padejo na upravljalca;

« prevazanje tovora, dvignjenega vec kot 300
mm od tal;

« prevazanje in/ali dvigovanje oseb;
» Potiskanje tovora

« voznja po klancih navzgor ali navzdol s to-
vorom, obrnjenim navzdol;

« obracanje pri visoki hitrosti;

+ obracanje in/ali bo¢na voznja na klancih
(navzgor ali navzdol);

« tr€enje ob nepremicne in/ali premi¢ne pred-
mete;

A NEVARNOST

Zaradi neustrezne uporabe se vili¢ar in/ali tovor
lahko prevrne.

Vlacilce je dovoljeno uporabljati tudi na pro-
stem, Ce so tla primerna. V naslednjih odstav-
kih so opisane zahteve za tla.

STILL
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Moc¢no priporo¢amo, da na prostem in v sla-
bem vremenu uporabljate viacilec z zas¢itno
kabino.

Vili€arja ni dovoljeno uporabljati izven spodaj
navedenih klimatskih razmer:

» Najvija temperatura okolja: +40 °C

« Najnizja temperatura okolja: +5 °C

» Nadmorska visina do 2000 m

* Relativna vlaga med 30 % in 95 % (brez
kondenzacije)

A POZOR

Vili¢arja ne uporabljajte v praSnem okolju.

Ce viligar uporabljate v okoljih z visoko koncentracijo
soli v zraku ali vode, lahko pride do teZav z vilicarjem
in do korozije kovinskih delov.

Ce morate vili¢ar uporabljati v razmerah, ki ni-
so0 znotraj navedenih omejitev, ali v izrednih
razmerah (izredne vremenske razmere, hladil-

Spremembe vili€arja

Vili€arja ni dovoljeno spreminjati, sicer izjava
ES in garancija postaneta neveljavni, z iziemo
naslednjega:

» Namestitev moznosti, samo Ce jih zagotovi
proizvajalec

« Namestitev priklju¢ne opreme, samo ¢e jo
zagotovi proizvajalec

Pred names$c¢anjem izbirne ali dodatne opreme se
obrnite na prodajno mrezo, ki jo je pooblastil proizva-
jalec.

Uporabljena oprema

Za uporabo dodatne opreme po nakupu se
obrnite na prodajno mrezo, ki jo je pooblastil
proizvajalec vili¢arja, kjer bodo:

« potrdili izvedljivost

* namestite opremo

Spremembe vili€arja

nice, prisotnost mo¢nega magnetnega polja
itd.), je potrebna ustrezna oprema in/ali var-
nostni ukrepi za uporabo. Za informacije se
obrnite na pooblas¢eno prodajno mrezo.

A NEVARNOST

ViliGarja ni dovoljeno uporabljati v okoljih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozije, in za delo z eksploziv-
nim tovorom.

Za vilicarje, ki se jih uporablja v okoljih, kjer
obstaja nevarnost eksplozije, in za vili¢arje, ki
prevazajo eksplozivni tovor, je potrebna us-
trezna oprema s prilozeno posebno izjavo o
skladnosti, ki nadomes¢a izjavo za standardne
vili¢arje, in ustrezna navodila za uporabo in
vzdrzevanje.

Za dodatne informacije se obrnite na poobla-
SCenega prodajnega zastopnika.

A NEVARNOST

Ce je vilidar v tovami ali pozneje opremljen z na-
pravami, ki oddajajo neionizirajoce sevanje (kot so
radijski oddajniki, predvajalniki RFID, podatkovni
terminali, opti€ni bralniki itd.), je treba zdruZljivost
teh naprav preveriti ob prisotnosti upravljalcev, ki
uporabljajo medicinske naprave (kot so sréni spod-
bujevalniki).

 dodali oznako z novo preostalo nosilnostjo

« zagotovili dokumentacijo o opremi (navodila
za uporabo in vzdrzevanje ter izjavo o
skladnosti)



Uporabnik mora pred uporabo preveriti, ali oprema

DolZnosti uporabnika

A POZOR

Uporabnik vili¢arja mora biti usposobljen za upravlja-
nje in pravilno uporabo opreme.

Dolznosti uporabnika

Uporabniki morajo upostevati veljavno lokalno

zakonodajo o uporabi in vzdrzevaniju vilicarjev.

pravilno deluje.

STILL



Varovanje okolja

Varovanje okolja

Odstranitev sestavnih delov in
akumulatorjev

Vili€ar je sestavljen iz razli¢nih materialov. Pri
zamenjavi ali odstranjevanju sestavnih delov
ali akumulatorjev, jih je treba:

» zavredi,
+ ga obdelati ali
+ ga reciklirati v skladu z regionalnimi in na-

cionalnimi predpisi.
@ NAPOTEK
Pri odlaganju akumulatorja morate upostevati
dokumentacijo, ki jo je priloZil proizvajalec
akumulatorja.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Svetujemo vam, da pri odlaganju sodelujete s
komunalnim podjetjem.

STILL



Varovanje okolja

Embalaza

Pri dobavi so nekateri deli vilicarja med trans-
portom za$¢iteni . Pred prvim zagonom mora-
te embalazo odstraniti .

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Po dobavi vilicarja morate embalaZo ustrezno
zavrecy .

N I
STILL
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Varnost



Varnostne smernice

Splo3ni varnostni predpisi

« Vili€ar lahko uporablja samo usposobljeno
in pooblad¢eno osebje.

» Na vili¢ar ne namescajte opreme, ki ni bila
prilozena ali odobrena s strani proizvajalca.

» Za zmanjSanje nevarnosti vzdrzujte viliar
pri polni delovni u€inkovitosti.

« Vili¢arja ne uporabljajte, ¢e so pokrovi mo-
torja ali vrata odprta ali ¢e so zaScite od-
stranjene.

» Podatkovne ploScice na vilicarju ohranjajte
v dobrem stanju in jih zamenjajte, Ce se po-
Skodujejo.

« Natancno preberite in uposStevajte varnost-
na opozorila na vilicarju.

» Prepri€ajte se, da je nad vili¢arjem ustrezen
razmik.

« ViliGarja ne parkirajte pred gasilnimi napra-
vami, pozarnimi stopnicami ali kjer bi lahko
oviral promet.

« Ce viligar kaze znake okvar ali podkodb in
predvidevate, da njegova uporaba ni varna,
ga zaustavite, parkirajte in o tem obvestite
vodjo vzdrzevanja.

» Vzdrzujte ustrezno razdaljo od visokonape-
tostnih kablov nad glavo. Upostevajte var-
nostne razdalje, ki so jih dologili pristojni or-
gani.

» Tovor vedno dvignite s celotnimi vilicami.

Zahteve tal

Delovna podlaga mora biti ravna in brez lukenj
in jamic, ki bi jih bilo tezko obvoziti. Morebitne
stopni§¢e morajo biti opremljene z rampami, ki
preprecujejo udarce koles, ki bi lahko oslabili
celotno strukturo vili¢arja.
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« Tovor naloZite tako, da je teziS¢e tovora ¢im
blizje nosilcu vilic.

« Tovor nalozite na vilice tako, da je teziS¢e
porazdeljeno vzdolz sredine med vilicami.

» Med voznjo tovor ne sme biti bo¢no zamak-
njen glede na sredinsko os vili¢arja. Neupo-
Stevanje teh predpisov lahko ogrozi stabil-
nost vilicarja.

» Prepri€ajte se, da ima povrsina, na kateri je
tovor, ustrezno nosilnost.

« Uporabljajte zasc¢itno obleko, ki je v skladu
z veljavnimi predpisi, in po potrebi osebno
zascitno opremo.

» Ne vozite po nepritrjenih ali strmih povrsi-
nah ali stopnicah.

« Tovor naj ne bo med voznjo dvignjen za ve¢
kot 300 mm od tal.

» Ne obracajte ali raztovarjajte na klancih.
» Na klancih zmanj3ajte hitrost.

» Ne preobremenite nosilnosti vili¢arja, ki je
navedena na plo3c¢ici nosilnosti.

« Posameznikom, ki so pod vplivom drog ali
alkohola, ni dovoljeno uporabljati viliCarja.

« Upravljalec ne sme uporabljati predvajalni-
ka MP3 ali druge elektronske naprave, ki bi
lahko odvrnila njegovo pozornost od delov-
nega okolja.

A POZOR

Z vilicarjem je PREPOVEDANO voziti po razpokah in
poskodovanih delih tal. Umazanijo in vse predmete,
ki so na delovni poti, je treba nemudoma odstraniti.
Delodajalec mora zagotoviti, da so izpolnjene na-
slednje zahteve. Zaradi tega proizvajalec ne more bi-
ti odgovoren za poskodbe vili¢arja (predvsem koles,
pest itd.), ki so nastale zaradi uporabe na neprimer-
nih povrsinah.

STILL
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Prikljuéni kabli akumulatorja

A POZOR

Uporaba vti¢nic z NEORIGINALNIMI prikljuénimi ka-
bli akumulatorja je lahko nevarna (oglejte si referen-
ce za nakup v katalogu delov)

Zunanii elektriéni prikljucki
A POZOR

Elektri¢ne vti€nice/konektorje lahko z vili¢arjem pove-
zete samo preko prikljuckov proizvajalca.

Prekoracitev dovoljene jakosti elektricnega toka je
prepovedana.

Zahteve za obmodje polnjenja
pogonskega akumulatorja

Med polnjenjem pogonskega akumulatorja
mora biti obomocje dovolj prezracevano, da
razredCite ali odstranite nastale pline (v skladu
z veljavnimi nacionalnimi predpisi).

Varnostne smernice

Varnostni predpisi glede uporabe vili¢arja

« Za ustrezen opis okvare in pomo¢ osebju
za vzdrzevanje mora biti voznik vili¢arja do-
bro seznanjen z varnostnimi predpisi. Voz-
nik, usposobljen in pooblas¢en za uporabo
viliarja, pa mora poznati tudi kontrole in
delovanje vili¢arja.

« Vse okvare ($kripanje, puséanje, itd.) mora-
te nemudoma sporociti, ker lahko zanema-
rjanje povzroci Se resnejSe napake/okvare.

* lzvajajte preglede, opisane v poglavju
"Dnevni pregledi”.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Morebitna puscanja olja in/ali akumulatorske
kisline morate nemudoma sporociti, ker so ne-
varna in zelo onesnaZujefo okolje.

A POZOR

Ce zaznate vonj po gorenju, vili€arja zaustavite,
ugasnite motor in nato odklopite akumulator.




Varnostne smernice glede obratnih sredstev

Predpisi za rokovanje in odlaganje teko-
¢in in maziv

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Neustrezna uporaba in odlaganje tekocin in
maziv ter cistil lahko resno skoduje okolju.

Tekocine in maziva uporabljajte in z njimi ro-
kujte na ustrezen nacin ter sledite proizvajal-
¢evim navodilom za uporabo izdelka.

Tekoc€ine in maziva hranite v ustreznih poso-
dah in na krajih, ki izpolnjujejo pogoje.

Tekoc€ine in maziva so lahko vnetljivi, zato pre-
precite stik z vro¢imi predmeti in odprtim og-
njem.

Pri dodajanju teko€in in maziv uporabljajte i-
ste posode.

Pri uporabi in €is€enju upostevajte proizvajal-
Eeva navodila za varnost in odlaganje.

Olj in drugih delovnih tekoCin ne razlijte! Razli-
to teko€ino nemudoma pocistite z mikrogranu-
lami (kot je absorbent olja) ter jo zavrzite v
skladu s trenutnimi predpisi.

Vedno upostevaijte pravila o varstvu okolja!

Pred izvedbo del, ki zajemajo mazanje, zame-
njavo filtrov ali dela na hidravli¢ni opremi, ob-
mocje del dobro oistite.

Zamenjane dele zavrzite v skladu z zakoni o
varstvu okolja.

Olia

* lzogibajte se stiku s kozo.

* Ne vdihavaijte oljnih hlapov.

* Med vzdrzevalnimi posegi na vili¢arju nosite
ustrezno osebno zas¢itno opremo (rokavi-

ce, ocala itd.), da koza ne pride v stik z
oliem.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Uporabljena olja in filtri vsebujejo okolju skod-
ljive snovi in jih je treba zavreci v skladu z ve-
lfavnimi predpisi. Svetujemo vam, da se obr-
nete na pooblasceno sluzbo.
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A NEVARNOST

Prodor hidravliénega olja, ki je pod tlakom izteklo iz
hidravli¢nega sistema vili¢arja, v koZo je nevaren.
Ce pride do tovrstne po3kodbe, nemudoma poiséite
zdravnisko pomo€.

A NEVARNOST

Majhni curki olja pod visokim tlakom lahko prodrejo
v koZo. S kosom kartona preverite morebitno pu-
Scéanje.

Akumulatorska kislina

* Ne vdihujte hlapov, ker so strupeni.

» Nosite ustrezno osebno zas¢itno opremo,
da preprecite stik s kozo.

« Akumulatorska kislina je jedka: ¢e pride v
stik s kozo, jo sperite z obilo vode.

* Pri polnjenju akumulatorja lahko nastanejo
eksplozivne plinske zmesi, zato mora biti
prostor, kjer akumulator polnite, v skladu z
ustreznimi predpisi (npr. EN 62485-3 ipd.).

« NE kadite ali uporabljajte odprtega ognja in
lu¢i 2 m okrog polnega akumulatorja in na
obmogju polnjenja akumulatorja.

@ NAPOTEK

Za dodatne informacije si oglejte akumulatorju
priloZena navodila za uporabo.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Akumulatorji vsebujejo za okolje skodljive sno-
vi. Zamenjavo in odlaganje uporabljenih aku-
mulatorjev izvedite v skiadu z zakonom. Sve-
tufemo vam, da se obrnete na pooblasceno
sluzbo, ki je opremijena z okolju prijaznim oad-
lagalnim sistemom in v skladu s trenutnimi
preqpisi.

STILL



Preostala tveganja

Preostala tveganja

Druge nevarnosti in tveganja

Kljub previdni uporabi in upostevanju standar-
dov in predpisov, se preostalim nevarnostim
pri uporabi vozila ni mogoCe povsem izogniti.

Vili€ar in vsi drugi sistemski sestavni deli us-
trezajo trenutnim varnostnim zahtevam. Kljub
ustrezni uporabi vili¢arja in upoStevanju vseh
navodil se nekaterim nevarnostnim ni mogoce
izogniti.

Tudi zunaj dolo¢enih obmocij nevarnosti vilica-
rja obstajajo nevarnosti. Osebe v tem obmodju
morajo biti Se posebej pozorne, da se lahko v
primeru napake, nesrece, okvare itd. nemudo-
ma odzovejo.

Vse osebe v blizini vilicarja morajo biti seznanjene s
temi nevarnostmi, ki nastanejo ob uporabi vilicarja.

Poleg tega upostevajte tudi poglavje z varnostnimi
predpisi v teh navodilih za uporabo.

Nevarnosti so lahko:

* lIztekanje potroSnega materiala zaradi pu-
§¢anj in okvar cevi in rezervoarjev itd.

» Nevarnost nesre¢ pri voznji po rampah ali
pri slabi vidljivosti itd.

« Padci, spotikanje itd. pri premikanju vili¢a-
rja, Se posebej na mokrem ali zamrznjenem
terenu ali v primeru pu$éanja potroSnega
materiala.

« Nevarnost pozara in eksplozije zaradi aku-
mulatorske in elektricne napetosti.

« Cloveska napaka zaradi neupostevanja var-
nostnih predpisov.

» Neodpravljena po$kodba ali okvarjeni ali
obrabljeni sestavni deli.

« Nezadostno vzdrzevanije in testiranje

» Uporaba neustreznega potroSnega materia-
la

* Prekoraceni vzdrzevalni intervali

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za ne-

sreCe z vozilom, za katere je odgovoren last-

nik in do katerih je priSlo zaradi namernega ali
nenamernega neupostevanja teh pravil.

T y
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Elektromagnetno sevanje

Stabilnost

Stabilnost vilicarja je bila preizkuSena v skladu
z najsodobnejsimi tehni¢nimi standardi in je
zagotovljena, Ce je viliCar uporabljan pravilno
in v skladu z namenom. UpoStevane so samo
stati¢ne in dinamicne prekucne mod¢i, ki lahko
nastanejo pri uporabi v skladu z delovnimi
standardi in predvideno uporabo. V ekstrem-
nih primerih obstaja nevarnost prekoracitve
momenta nagiba zaradi neprimerne uporabe
ali napac¢nega delovanja, kar vpliva na stabil-
nost.

Tveganja, ki nastanejo zaradi nepravilne upo-

rabe in ki so zato prepovedana, lahko vklju€u-

jejo:

* izguba stabilnosti zaradi nestabilnega ali
drsecega tovora itd.;

* zavoji pri prekomerni hitrosti;

 voznja z dvignjenim tovorom;

» voznja s tovorom, s teziS€em na eni strani
viliarja (npr. s pomikalom);

 obracanje in voznja diagonalno na naklonih;

« voznja na naklonih s tovorom proti vznozju;

« izjemno veliki tovori;

« nihajo¢ tovori;

« stopnice ali robovi ramp.

Ta tveganja nastanejo zaradi nepravilne uporabe.

Nepravilna uporaba (npr. nihajogi tovori, prevoz teko-
¢in) je PREPOVEDANA, razen ¢e jo je pisno odobril
proizvajalec.

Elektromagnetno sevanje

Mejne vrednosti za elektromagnetne motnje in fikat. Vse elektriCne in/ali elektronske prikljuc-
odpornost vili¢arja so tako, kot so doloene s ke mora v skladu s tehniénimi predpisi name-
standardom EN 12895. stiti posebej usposobljeno osebje. V nobenem

primeru proizvajalec NE odgovarja za okvare
vili¢arja ali poskodbe predmetov in/ali oseb, ki
so posledica tovarniskih sprememb originalne-
ga izdelka.

Ce je na izhod izdelka naknadno tovarnigko
namescena elektriéna in/ali elektronska napra-
va, lahko to vpliva na elektromagnetno zdruz-
ljivost viliarja in tako razveljavi originalni certi-

N I
STILL



STILL

NeionizirajoCe sevanje

Ce je viligar v tovarni ali pozneje opremljen z
napravami, ki oddajajo neionizirajoCe sevanje
(kot so radijski oddajniki, predvajalniki RFID,

podatkovni terminali, opti¢ni bralniki itd.), je

Neionizirajo€e sevanje

treba zdruZljivost teh naprav preveriti ob pri-
sotnosti upravljalcev, ki uporabljajo medicin-
ske pripomocke (kot so sréni spodbujevalniki).

Hrup
Raven zvo¢nega tlaka na voznikovem sedezu Lpaz<70dB (A)
Dejavnik negotovosti Kpa=4dB (A

Vrednost je bila dolo¢ena pri testih z izmerje-
nimi asovnimi odstotki pri prevozu, dvigu in v
prostem teku, v skladu z usklajenim evropskim
standardom EN 12053 in oznacena v skladu s
standardom EN ISO 4871.

ElektrostatiCni naboj

Ce zaradi modela pnevmatik in vrste podlage
pride do elektrostati¢cnega naboja, morate za-
gotoviti, da je napetost ustrezno izni¢ena. Za

A POZOR

Zgoraj navedena vrednost se lahko uporabi za pri-
merjavo vili€arjev iste kategorije. Ni je mogoce upo-
rabiti za ugotavljanje ravni hrupa na delovnih mestih
(dnevna osebna izpostavljenost hrupu). Pri dejanski
uporabi vilicarja se lahko pojavi hrup, ki je manjsi ali
vedji od zgoraj navedenega, na primer pri razliénih
delovnih nacinih, vremenskih razmerah ali dodatnih
virih hrupa.

dodatne informacije se obrnite na sluzbo, ki jo
je pooblastil proizvajalec.




Tresljaji
Tresljaji
Tresljaji, ki so jim izpostavljene roke Negotovost K = 0,25 m/s?.
Naslednja vrednost velja za vse modele vili¢a- Naslednje vrednosti veljajo samo za vilicarje z
riev: vzmeteno plo$¢adjo za upravljalca (izbirno):
o 3,<25m/s2. » Teza upravljalca med 70 in 90 kg
By oF = 0,68 m/s2.
@ NAPOTEK Negotovost K = 0,20 m/s2.

« Teza upravljalca med 90 in 110 kg
Raven obremenitve zaradi tresljajev rok je tre- wzF = 0,60 m /s2.
ba izmeriti, tudi Ce razmere dela ne nakazujejo Negotovost K = 0,18 m /2
na nevarnost (kot v tem primeru). ’ ’

LTX: tresljaji, ki jim je izpostavljeno telo
(noge)

Naslednja vrednost velja za standardne vilica-
rie (BREZ vzmetene ploS¢adi za upravljalca):

¢ AyzF = 0,95 m/s?.

Splodne opombe: tresljaji, ki jim je izpo-
stavljeno telo (noge)

Vrednosti, ki jim je izpostavljeno telo (noge),
veljajo za voznjo z upravljalcem v vilicarju.

Vrednost je v skladu z usklajenim evropskim Negotovost K = 0,28 m/s2.
standardom EN 13059 (Varnost vozil za talni ) o L
transport — metode za merjenje tresljajev). Naslednje vrednosti veljajo samo za vilicarje z
vzmeteno plo$¢adjo za upravljalca (izbirno):
A POZOR « Teza upravljalca med 70 in 90 kg

By oF = 0,68 m/s2.

Zgoraj navedena vrednost se lahko uporabi za pri- Negotovost K = 0,20 mis2

merjavo vilicarjev iste kategorije. Ne uporablja se za

ugotavljanje voznikove dnevne izpostavljenosti tres- « Teza upravljalca med 90 in 110 kg
liajem med dejansko uporabo vili¢arja, saj so ti odvis- 3 = 0,60 m/s2

ni od razmer uporabe (znacilnosti tal, na¢ina uporabe w.zF ’ ’ 2

itd.), zato je treba dnevno izpostavljenost izratunati Negotovost K = 0,18 m/s“.

iz podatkov z mesta uporabe.
OXV: tresljaiji, ki jim je izpostavljeno telo

OPX: tresliaii, ki jim je izpostavijeno telo  "°9°)

(noge) « ByzF=0,6 m/s2.
Negotovost K = 0,2 m/s2.

Naslednja vrednost velja za standardne vilica-

rie (BREZ vzmetene ploS¢adi za upravljalca):

* Ay = 0,84 m/s?.

N I
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Varnostni testi

Varnostni testi

Redni varnostni pregledi vili€arja >

om0

Varnostni pregled glede na ¢as in neo- ETILL

bicajne dogodke STILL GmbH Hamburg

Lastnik mora zagotoviti, da je viliCar pregledan
vsaj enkrat letno ali ob posebnih nepravilno-

RegelméBige Prufung

! (FEM 4.004)
stih. nach nationalen Vorschriften
Pri tem pregledu mora biti za preprec¢evanje basierend auf den EG-Richtlinien:
morebitnih nesre¢ opravljen popoln pregled 95/63/EG, 99/92/EG, 2001/45/EG
tehniénega stanja vili¢arja. Poleg tega je treba Néchste Priifung

vilicar temeljito pregledati zaradi morebitnih
poskodb, ki so lahko posledica nepravilne
uporabe. Ustvariti morate servisno knjizico.
Rezultate pregleda shranite vsaj do naslednjih

o
)
dveh pregledov. %
Datum pregleda je oznacen na nalepki na vili- 3
Carju. 0
— S servisnim centrom se dogovorite za redne
preglede vilicarja.
_ Upoétevajte navodila za preglede ki th Die Prufplakette ersetzt nicht das Prifprotokoll
opravite na viliCarju v skladu s FEM 4.004. 2 Mitglied der:
o . EEM. Fédération
Upravitelj mora poskrbeti, da bodo vse napake K @" gulmll)\iene ) /
nemudoma odpravljene. ¢ ta Manutention

0000_003-001_V3

— Obrnite se na servisni center.

@ NAPOTEK

Upostevajte nacionalne predpise!

STILL



Varnostne naprave

Varnostne naprave

Poskodbe, okvare in napaéna
uporaba varnostnih naprav

Poskodbe ali druge okvare vili€arja ali prikljuc-
ne opreme naj voznik nemudoma sporoci na-
dzornemu osebju.

Okvarjenih ali za voznjo nevarnih vilicarjev in
prikljuéne opreme ni dovoljeno uporabljati, do-
kler niso ustrezno popravljeni.

Ne odstranite ali onemogogite varnostnih na-
prav in stikal.

Doloéene nastavitve lahko spremenite samo z
dovoljenjem proizvajalca.

Dela na elektricnem sistemu (npr. prikljucitev
radia, dodatnih ludi itd.) so dovoljena samo s
pisnim dovoljenjem proizvajalca. Vsa dela na
elektricnem sistemu morate pisno zabeleziti.

N I
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Pregled

Pregled razliénih modelov

Pregled razli€nih modelov

Splosne znagilnosti

V teh navodilih opisani vili€arji OPX20,
OPX25, OPX20 PLUS, OPX25 PLUS, OPX-
L12, OPX-L16, OPX-L20S OPX-L20, OPX-
D20, LTX50 in OXV 07/08/10 so zasnovani za
prevazanje in komisioniranje blaga v trgovi-
nah, skladis¢ih in tovarnah.

Vsi vilicariji iz serije so opremljeni z ergonom-
skim volanom z zaslonom in integriranimi
krmilnimi elementi. Ko volan sprostite, se sa-
modejno vrne v zacetni polozaj.

Pogonski motor na trifazni izmenicni tok z na-
zivno mocjo 3 kW.

Dvizni motor z nazivno mo¢jo 2,2 kW.

Nosilnost je odvisna od modela in znasa do
2500 kg.

Vozila so opremljena z nacinom Blue-Q, ki
omogoca do 7 % prihranek energije.

Vozila lahko prilagodite svojim potrebam z

razli¢nimi moznostmi. Primeri:

« Volan, nastavljiv po visini

» Zra¢no vzmetena stopnica zagotavlja manj
tresljajev za upravljalca.

« Dvizna stopnica za upravljalca

+ Zlozljiva stopnica

» Ergonomski zlozljiv sedez, nastavljiv po vi-
$ini in zraéno vzmeten za dalj$e voznje

« OzZje naslonjalo sedeza za prostornej$o ka-
bino upravljalca

« Litij-ionski akumulatoriji

« Velika izbira lu¢i za vecjo varnost in boljSo
vidljivost upravljalca v vseh okoljskih razme-
rah

STILL



Pregled

Pregled razliénih modelov

OPX 20, OPX 25, OPX 20 PLUS, OPX D
25 PLUS

Vozila za vodoravno prevazanje tovora in
standardno komisioniranje. Z njimi lahko pre-
vazate do dve evropaleti podolZzno, kar omo-
goca komisioniranje in vodoravno prevazanje
blaga.

Nosilnost:
» Najvecja nosilnost modelov OPX 20 in P
OPX20 PLUS je 2000 kg.

» Najvecja nosilnost modelov OPX 25 in e
OPX25 PLUS je 2500 kg

Hitrost:

» OPX 20/25 doseze hitrost 12 km/h.

» Vozila OPX 20/25 PLUS, opremljena s po-
sebno 5-kolesno $asijo za vedjo stabilnost
in optimalen oprijem, dosezejo hitrost
14 km/h.

OPX-L20 S >
Nosilnost: 2000 kg

Hitrost: 12 km/h

Dolzina vilic: 2390 mm

Vilice viliarja OPX-L 20 S s Skarjastim dvi-
gom omogocajo dvig dveh palet na ergonom-
sko delovno visino, pri éemer lahko posamez-
na tehta do 1000 kg. S to razli¢ico je enostav-
no komisionirati in prevazati tudi dolgo ali veli- wions
ko blago, kot npr. tisto v pohistveni industriji.

Najvecja viSina dviga: 785 mm

OPX-L 12 >
Nosilnost: 1200 kg

Hitrost: 12 km/h

Dolzina vilic: 1190 mm

Razli¢éica OPX-L 12 je opremljena z nosilcem
za komisioniranje tezkega blaga na ergonom-
ski visini. Najvecja teza palete je 1200 kg in
najvecja delovna visina 786 mm. Vozilo je za-
radi kompaktnosti posebej primerno za ozje
delovne prehode.

Wwioat2
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Pregled

Pregled razliénih modelov

OPX-L 16

Nosilnost: 1600 kg
Hitrost: 12 km/h
Dolzina vilic: 2390 mm

Z modelom OPX-L 16 je mogoce na ergonom-
sko delovno visino dvigniti dve paleti, pri ce-
mer lahko posamezna tehta do 800 kg. Krajsa
medosna razdalja vozila omogoca zelo maj-
hen obracalni polmer, kar olajSa manevriranje
v manjsih prostorih. Uravnotezene vilice na
zadnjem delu vozila omogocajo tako zlaganje
kot razlaganje palet. Najvecja viSina dviga:
790 mm

OPX-L 20

Nosilnost: 2000 kg
Hitrost: 12 km/h
Dolzina vilic: 2390 mm

Model OPX-L 20 se odlikuje po tezisc¢u, ki je
optimizirano za hitrejSe zavijanje. Visino je
mogoce prilagoditi, kar je prednost z vidika er-
gonomske uporabe.

OPX-D 20
Nosilnost: 2000 kg
Hitrost: 12 km/h

Podvojite u€inkovitost z modelom OPX-D 20.
Z vozilom lahko prevazate dve paleti, eno na
drugi, pri ¢emer lahko posamezna tehta do
1000 kg. To omogoca varen prevoz obCutljive-
ga blaga in blaga, ki ga ni mogoce zlagati. Ob-
ra¢alni polmer vozila znasa le 2440 mm. Ce
prevazate le eno paleto z osnovnim dvigom,
lahko tovor tehta do 2000 kg.

>

w104t

Wioats
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Pregled

Pregled razliénih modelov

LTX50 >
Vle€na zmogljivost: 5000 kg
Hitrost: 14 km/h

LTX 50 je vle€no vozilo. Vlacilec je zasnovan
tako, da lahko na njegov zadniji del pritrdite
razlicne vle€ne kavlje. LTX50 je zdruzljiv z Lif-
trunnerjem, celovitim sistemom hidravli¢nih
priklopnikov za enostavno in varno zbiranje
nalozenih vozickov.

wioat?

LTX-FF >
Nosilnost: 1000 kg

Najvecja vlec¢na zmogljivost: 5000 kg

Najvecja hitrost: 13 km/h

Z zlozljivimi vilicami je LTX-FF vle¢no ali dviz-
no vozilo. Vlacilec je zasnovan tako, da lahko
na njegov zadniji del pritrdite razlicne vlecne
kavlje. LTX-FF je zdruzljiv z Liftrunnerjem, ce-
lovitim sistemom hidravli¢nih priklopnikov za
enostavno in varno zbiranje nalozenih vozi¢-
kov.

STILL



Pregled

Pregled razliénih modelov

LTX-T
Najvecja vlec¢na zmogljivost: 5000 kg
Najvecja hitrost: 10 km/h

LTX-T je vle€no vozilo. Vlacilec je zasnovan
tako, da lahko na njegov zadniji del pritrdite
razlicne vle€ne kavlje. LTX-T ima na zadnjem
delu poseben tovorni prostor, na katerega lah-
ko nalozite predmete.

OXV 07/08/10

Hitro, ucinkovito in varno - tri besede, ki odli¢-
no povzamejo znacilnosti modela OXV.

OXV 07 lahko na paleti dvigne do 700 kg do
prve ali druge ravni skladis¢a. OXV 10 pa
1000 kg.

Voznikovo delovno obmogje je nastavljivo po
visini, kar je velika prednost in omogoca dose-
ganje visine do 2800 mm.

Za hitro komisioniranje je mogoc¢e voznikovo
plo$¢ad dvigati in spuscati tudi med voznjo.

Funkcije, kot sta intuitiven volan in zmanj$anje
hitrosti pri zavijanju, pripomorejo k udobni,
varni in prijetni voznji.

OXYV 08 brez tezav dvigne skupno do 800 kg.
Plos¢ad vkljuCuje tudi dodatni dvig, ki omogo-
¢a dvig vilic na skupno visino 1877 mm.

>
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Pregled

Splosni pregled serije OPX

Splosni pregled serije OPX

I >
| P //////////2371

Volan z integriranimi krmilnimi elementi
Pogonsko kolo
Pokrov za dostop do prostora za akumulator
Pokrov prostora motorja
Akumulator
Vrtljivo kolo
Tovorni valjcek
Kraka
Vilice
0 Armaturna plo$c¢a

y 4
STILL
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12/24 V vti¢nica cigaretnega vzigalnika
Gumb za zasilno zaustavitev

Klju¢ za vklop/izklop

Digicode — Stevilska tipkovnica

Dvizni nosilec

PloS¢ad za upravljalca

Drzalo za dokumente

Prostor za rokavice

Potisni gumbi na naslonjalu sedeza
Vti¢ in vti€nica akumulatorja




Pregled

Splosni pregled serije OPX

21 Nosilec vilic 24 Naslonjalo sedeza
22 Vtika€ za jaki tok na vgrajenem akumulator- 25 Sistem blaZenja plos¢adi
skem polnilniku 26 Zascita upravljalca

23 Mehanska zaponka blokade akumulatorja

N I
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Pregled

Splosni pregled modela LTX50

Splosni pregled modela LTX50

20 |~

= =
/

1 Volan z integriranimi krmilnimi elementi 13 Klju€ za vklop/izklop

2 Pogonsko kolo 14 Digicode — $tevilska tipkovnica

3 Pokrov za dostop do prostora za akumulator 15 Obtezitev

4 Pokrov prostora motorja 16 Plo$¢ad za upravljalca

5 Akumulator 17 Drzalo za dokumente

6 Sistem blazenja plos¢adi 18 Prostor za rokavice

7 Zadnji kolesi 19 Vti¢ in vti€nica akumulatorja

8 Vle€na kljuka 20 Konektor jakega toka na vgrajenem akumu-
9 Prikljuéek za Iuéi na priklopniku latorskem polnilniku

10 Armaturna plo$ca 21 Mehanska zaponka blokade akumulatorja
11 12/24 V vti¢nica cigaretnega vzigalnika 22 Naslonjalo sedeza

12 Gumb za zasilno zaustavitev 23 Hidravli¢ni priklop sistema LiftRunner

T y
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Pregled

Splo3ni pregled modela LTX-T

Splosni pregled modela LTX-T

0 Y

| //\
6 _:

Volan z integriranimi krmilnimi elementi
Pogonsko kolo

Pokrov motornega prostora
Akumulator

Sistem blazenja ploscadi

Zadniji kolesi

Vle¢na kljuka

Prikljuek za luéi na priklopniku
Armaturna plo$ca

12/24 V vti¢nica cigaretnega vzigalnika
Gumb za zasilno zaustavitev

©CONOOLWN =

-
N —=O

Pokrov za dostop do prostora za akumulator

N

Digicode — $tevilska tipkovnica

Obtezitev

Plo$c¢ad za upravljalca

Drzalo za dokumente

Predal za shranjevanje

Terminal in vti¢nica akumulatorja

Vtika€ za jaki tok na vgrajenem akumulator-
skem polnilniku

Mehanska zaponka blokade akumulatorja
Naslonjalo sedeza

Zadnji pokrov

y 4
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Pregled

Splosni pregled modela LTX-T

24 Sprednja vrtljiva kolesa 25 Predal za shranjevanje

STILL



Splo3ni pregled modela LTX-FF

Splosni pregled modela LTX-FF

Pregled

Volan z integriranimi krmilnimi elementi
Pogonsko kolo

Pokrov motornega prostora
Akumulator

Sistem blazenja plos¢adi

Zadnji kolesi

Obtezitev

Vleéna kljuka

Armaturna plo$ca

12/24 V vti¢nica cigaretnega vzigalnika
Gumb za zasilno zaustavitev

O©CoONOOAWN =

-
N =0

Pokrov za dostop do prostora za akumulator

13
14
15
16
17
18
19
20

21
22
23

Klju¢ za vklop/izklop

Digicode — $tevilska tipkovnica

Vilice

Plos¢ad za upravljalca

Drzalo za dokumente

Predal za shranjevanje

Terminal in vti¢nica akumulatorja

Vtika€ za jaki tok na vgrajenem akumulator-
skem polnilniku

Mehanska zaponka blokade akumulatorja
Naslonjalo sedeza

Dvizni nosilec

y 4
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Pregled

Splosni pregled modela LTX-FF

24 ResSetka za zas¢ito pred priprtjem 25 Utezi

STILL




Pregled

Oznake

Oznake

Nalepke in oznacevalne plos¢ice
A POZOR

Upostevajte informacije na naslednjih nalepkah in
oznacevalnih plos¢icah.

Nalepke prikazujejo informacije in opozorila o prepo-
vedih in nevarnostih. Upravljalca obve$¢ajo o tvega-

njih pri uporabi vili¢arja.

Odstranjevanje nalepk in oznacevalnih plo$cic je pre-
povedano.

Vas$ vili¢ar ima lahko moznosti z enakimi nalepkami,

ki so namesc¢ene na razliénih mestih na vilicarju. Za-
to razlage o nalepkah, ki so prikazane na naslednjih

straneh, preberite in upoStevajte, pa ¢eprav je nalep-
ka namesc¢ena na drugem mestu, kot je prikazano na
naslednijih slikah.

STILL



Pregled

Oznake

Mesta oznak pri modelih OPX 20/25 in OPX 20/25 PLUS

N =

[o-l W) a s w

A
STILL

Oznaka za "nevarnost stiska rok"

Oznaka za "navodila za uporabo in vzdrze-
vanje"

Simbol "kavlja"

Oznaka za "prepoved vzpenjanja na vilice"
Nalepka za "letni varnostni pregled" (samo
Nemcija)

Plos¢ica z "nazivno vrednostjo"

Oznaka "ON/OFF"

Oznaka za "uporabo v hladilnicah" (samo pri
opremi za hladilnice)

12
13
14

15

Oznaka za "nevarnost stiska nog"

Oznaka z "najvisjim dovoljenim tlakom"
Nalepka s "shematskim prikazom nosilnosti
plo$c¢adi za upravljalca"

Simbol "kavlja"

Oznaka z "opozorilom glede akumulatorja”
Razli¢ica, zasnovana za akumulatorje z ge-
lom

Nalepka "Zadrzevanje pred vilicarjem je pre-
povedano" (samo v nacinu za upravljanje
med hojo z moZnostjo volana)



Pregled

Oznake

16 Nalepka "Opozorilo za nacin upravljanja
med hojo z moZnostjo volana" (samo v naci-
nu za upravljanje med hojo z moznostjo vo-
lana)

Opisi oznak

(1) Ta simbol oznacuje nevarnost stiska in
ureznin rok.

(2) Ta oznaka pomeni, da si morate pred upo-
rabo vili€arja in izvedbo vzdrzevalnih del ogle-
dati navodila za uporabo in vzdrzevanje.

(3) Na tej oznaki je oznacéeno, kam je treba
vstaviti kavelj za dviganje vilicarja.

(4) Na tej oznaki je oznaceno, da se ne smeti
vzpenjati na vilice in na vilicah prevazati oseb.

(5) Ta oznaka je nameScena samo na vilica-
rjih, prodanih v Nemciji. Na tej oznaki je datum
rednega varnostnega pregleda vili¢arja.

(6) Identifikacijska plos¢ica z nazivnimi vred-
nostmi vili¢arja.

(7) Oznaka za "ON/OFF". Vklop in izklop vili-
Carja s kljucem.

(8) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili€ar namenjen delu v hladilnicah (moznost).

(9) Ta nalepka opozarja na nevarnost stiska
nog pod vilicami (names¢ena je samo na dolo-
Eenih razlicicah).

(10) Oznaka prikazuje najvisjo nastavitev tlaka
ploscadi za upravljalca. Pozor: sistem za prila-
gajanje ne sme biti napolnjen do tlaka, vi§jega
od 8 barov (oznaka nameséena samo pri razli-
¢icah s sistemom blaZenja plo$éadi).

(11) Oznaka prikazuje nastavitev tlaka ploS¢a-
di za upravljalca glede na tezo upravljalca.

17 Nalepka "Opozorilo za nacin upravljanja
med hojo z moZnostjo gumbov" (samo v na-
¢inu za upravljanje med hojo z moznostjo
gumbov)

1,2 bara: pod 70 kg, 1,7 bara: med 70 in

90 kg, 2,2 bara: med 90 in 110 kg, 2,6 bara:
med 110 in 130 kg (oznaka name&cena samo
na razlicicah s sistemom blazenja plos¢adi).

(12) Na tej oznaki je oznaceno, kam je treba
vstaviti kavelj za dviganje vilicarja.

(13) Na tej oznacevalni plos¢ici je navedeno,
da sme biti priklopljen samo vgrajeni akumula-
tor.

(14) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili¢éar zasnovan za akumulator z gelom. Ne
uporabljajte drugih tipov akumulatorjev.

(15) Ta nalepka (Ce je prisotna) oznacuje, da
je zadrzevanije pred viliCarjem med njegovo
uporabo v nacinu za upravljanje med hojo s
funkcijo volana prepovedano. Ce upravljalec
tega navodila ne uposteva, ga lahko vili¢ar
udari in poSkoduje.

(16) Ta nalepka (Ce je prisotna) oznacuje, da
bodite pozorni med uporabo vili¢arja v nacinu
za upravljanje med hojo s funkcijo volana.
Med uporabo se zadrzujte ob strani vili¢arja, in
sicer tako, da bo med njim in vami ($e posebej
vasima nogama) vedno varna razdalja.

(17) Ta nalepka (Ce je prisotna) oznaCuje, da
bodite pozorni med uporabo gumbov za voz-
njo, ko se nahajate na tleh. Med uporabo se
zadrzujte ob strani vili€arja, in sicer tako, da
bo med njim in vami (Se posebej vasima noga-
ma) vedno varna razdalja.

STILL



Pregled

Oznake

Mesta oznak pri modelu OPX-L (12/16/20S)

H»w N —
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Oznaka za "nevarnost stiska rok"

Oznaka za "navodila za uporabo in vzdrze-
vanje"

Simbol "kavlja"

Nalepka "Letni varnostni pregled" (samo Ne-
mcija)

Plos¢ica z "nazivno vrednostjo"

Oznaka "ON/OFF"

Oznaka za "prepoved vzpenjanja na vilice"
Oznaka za "uporabo v hladilnicah" (samo pri
opremi za hladilnice)

Oznaka nosilnosti vilicarja

Oznaka za "nevarnost stiska nog"

Oznaka z "najvisjim dovoljenim tlakom"
Nalepka "Shematski prikaz nosilnosti plo-
$¢adi za upravljalca"

Oznaka z "opozorilom glede akumulatorja”
Razli¢ica, zasnovana za akumulatorje z ge-
lom

Nalepka "Zadrzevanje pred vilicarjem je pre-
povedano" (samo v nacinu za upravljanje
med hojo pri moznosti volana)



Pregled

Oznake

16 Nalepka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti volana" (samo v naci-
nu za upravljanje med hojo pri moznosti vo-
lana)

Opisi oznak

(1) Ta simbol oznacuje nevarnost stiska in
ureznin rok.

(2) Ta oznaka pomeni, da si morate pred upo-
rabo vili€arja in izvedbo vzdrzevalnih del ogle-
dati navodila za uporabo in vzdrzevanje.

(3) Na tej oznaki je oznacéeno, kam je treba
vstaviti kavelj za dviganje vilicarja.

(4) Ta oznaka je nameSc¢ena samo na vilica-
rjih, prodanih v Nemciji. Na tej oznaki je datum
rednega varnostnega pregleda vilicarja.

(5) Oznacevalna ploscica z nazivnimi vred-
nostmi viliGarja.

(6) Oznaka za "ON/OFF". Vklop in izklop vili-
Carja s kljucem.

(7) Na tej oznaki je oznaceno, da se ne smeti
vzpenjati na vilice ali na vilicah prevazati ljudi.

(8) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili€ar namenjen delu v hladilnicah (moznost).

(9) Na tej oznaki je navedena dovoljena obre-
menitev vilic glede na tezisce in visino dviga.
Oznaka je odvisna od nosilnosti vili¢arja, kar
je podrobneje opisano v naslednjem razdelku.

(10) Ta nalepka opozarja na nevarnost stiska
nog pod vilicami (name$¢ena je samo na dolo-
Eenih razlicicah).

(11) Oznaka prikazuje najvijo nastavitev tlaka
plo$¢adi za upravljalca. Pozor: sistem za prila-
gajanje ne sme biti napolnjen do tlaka, viSjega

17 Nalepka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti gumbov" (samo v na-
¢inu za upravljanje med hojo pri moZnosti
gumbov)

od 8 barov (oznaka names$¢ena samo pri razli-
¢icah s sistemom blaZenja plo$¢adi).

(12) Nalepka prikazuje nastavljeni tlak plos¢a-
di za upravljalca glede na teZo upravljalca.
1,2 bara: pod 70 kg, 1,7 bara: med 70 in

90 kg, 2,2 bara: med 90 in 110 kg, 2,6 bara:
med 110 in 130 kg (prisotno samo na razlici-
cah s sistemom blaZzenja plo$¢adi).

(13) Na tej oznacevalni plos¢ici je navedeno,
da sme biti priklopljen samo vgrajeni akumula-
tor.

(14) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili¢éar zasnovan za akumulator z gelom. Ne
uporabljajte drugih tipov akumulatorjev.

(15) Ta nalepka (Ce je prisotna) oznacuje, da
je zadrzevanije pred viliCarjem med njegovo
uporabo v nacinu za upravljanje med hojo s
funkcijo volana prepovedano. Ce upravljalec
tega navodila ne uposteva, ga lahko vili¢ar
udari in poSkoduje.

(16) Ta nalepka (Ce je prisotna) oznacuje, da
morate biti pozorni med uporabo vili¢arja v na-
¢inu za upravljanje med hojo s funkcijo volana.
Med uporabo se zadrzujte ob strani vili¢arja, in
sicer tako, da bo med njim in vami ($e posebej
vasima nogama) vedno varna razdalja.

(17) Ta nalepka (Ce je prisotna) oznacuje, da
morate biti pozorni med uporabo gumbov za
voznjo, ko stojite na tleh. Med uporabo se za-
drzujte ob strani vili¢arja, in sicer tako, da bo
med njim in vami (Se posebej vasima nogama)
vedno varna razdalja.

STILL



Pregled

Mesta oznak pri modelih OPX-L20 in OPX-D20

Oznake

19

1 Oznaka za "nevarnost stiska rok" 10 Oznaka za "uporabo v hladilnicah" (samo pri
2 Oznaka za "navodila za uporabo in vzdrze- opremi za hladilnice)
vanje" 1 Nalepka Nosilnost vili¢arja
3 Simbol "kavlja" 12 Oznaka za "nevarnost stiska nog"
4 Plo$cica z "nazivno vrednostjo" 13 Oznaka z "najvisjim dovoljenim tlakom"
5 Nalepka "Letni varnostni pregled" (samo Ne- 14 Nalepka "Shematski prikaz nosilnosti plo-
mcija) $¢adi za upravljalca"
6 Simbol "kavlja" 15 Razli¢ica, zasnovana za akumulatorje z ge-
7 Oznaka "ON/OFF" lom
8 Oznaka za "prepoved vzpenjanja na vilice" 16 Oznaka z "opozorilom glede akumulatorja”
9 Opozorilna oznaka

TN y
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17 Nalepka "Zadrzevanje pred vilicarjem je pre-
povedano" (samo v nacinu za upravljanje
med hojo pri moznosti volana)

18 Nalepka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti volana" (samo v naci-
nu za upravljanje med hojo pri moznosti vo-
lana)

Opisi oznak

(1) Ta simbol oznacuje nevarnost stiska in
ureznin rok.

(2) Ta oznaka pomeni, da si morate pred upo-
rabo vili€arja in izvedbo vzdrzevalnih del ogle-
dati navodila za uporabo in vzdrzevanje.

(3) Na tej oznaki je oznaceno, kam je treba
vstaviti kavelj za dviganje vili¢arja.

(4) Identifikacijska plo$¢ica z nazivnimi vred-
nostmi viliGarja.
(5) Ta oznaka je names$¢ena samo na vili¢a-

rjih, prodanih v Nemgiji. Na tej oznaki je datum
rednega varnostnega pregleda vili¢arja.

(6) Na tej oznaki je oznaceno, kam je treba
vstaviti kavelj za dviganje vilicarja.

(7) Oznaka za "ON/OFF". Vklop in izklop vili-
Carja s kljuc¢em.

(8) Na tej oznaki je oznaceno, da se ne smeti
vzpenjati na vilice ali na vilicah prevazati ljudi.

(9) Ta simbol oznaCuje nevarnost ureznin s
premikajoCimi se deli nosilca, prepoved preva-
Zanja oseb z viliCarjem in prepoved zadrzeva-
nja ter hoje pod dvignjenimi vilicami.

(10) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
viliéar namenjen delu v hladilnicah (moznost).
(11) Nalepka Nosilnost vilicarja

(12) Ta nalepka opozarja na nevarnost stiska
nog pod vilicami (name$¢ena je samo na dolo-
Eenih razlicicah).

(13) Oznaka prikazuje najvisjo nastavitev tlaka
ploS€adi za upravljalca. Pozor: sistem za prila-
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19 Nalepka "Opozorilo za nadin za upravljanje
med hojo pri moznosti gumbov" (samo v na-
¢inu za upravljanje med hojo pri moZnosti
volana)

gajanje ne sme biti napolnjen do tlaka, viSjega
od 8 barov (oznaka names¢ena samo pri razli-
Cicah s sistemom blazenja plos¢adi).

(14) Nalepka prikazuje nastavljeni tlak plos¢a-
di za upravljalca glede na tezo upravljalca.
1,2 bara: pod 70 kg, 1,7 bara: med 70 in

90 kg, 2,2 bara: med 90 in 110 kg, 2,6 bara:
med 110 in 130 kg (prisotno samo na razli¢i-
cah s sistemom blazenja ploS¢adi).

(15) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili¢ar zasnovan za akumulator z gelom. Ne
uporabljajte drugih tipov akumulatorjev.

(16) Na tej plos¢ici je navedeno, da sme biti
priklopljen samo vgrajeni akumulator.

(17) Ta nalepka (Ce je prisotna) oznacuje, da
je zadrzevanije pred viliCarjem med njegovo
uporabo v nacinu za upravljanje med hojo s
funkcijo volana prepovedano. Ce upravijalec
tega navodila ne uposteva, ga lahko vili¢ar
udari in poskoduje.

(18) Ta nalepka (Ce je prisotna) oznacuje, da
bodite pozorni med uporabo vili¢arja v nacinu
za upravljanje med hojo s funkcijo volana.
Med uporabo se zadrzujte ob strani vilicarja, in
sicer tako, da bo med njim in vami (Se posebej
vasima nogama) vedno varna razdalja.

(19) Ta nalepka (Ce je prisotna) oznacuje, da
bodite pozorni med uporabo gumbov za voz-
njo, ko stojite na tleh. Med uporabo se zadr-
Zujte ob strani vili¢arja, in sicer tako, da bo
med njim in vami (Se posebej vasima nogama)
vedno varna razdalja.

STILL



Pregled

Mesta oznak pri modelu LTX50

Oznake

Qmax=1000 kg F=800 N
Ay —-

1 Oznaka "Nevarnost stiska rok" 9 Oznaka "Najvisji dovoljeni tlak"

2 Oznaka "Navodila za uporabo in vzdrzeva- 10 Oznaka "Shematski prikaz nosilnosti plos¢a-
nje" di za upravljalca”

3 Simbol "Kavelj" 11 Oznaka "Opozorilo glede akumulatorja”

4 Nalepka "Letni varnostni pregled" (samo Ne- 12 Razlic¢ica, zasnovana za akumulatorje z ge-
mcija) lom

5 Oznacevalna plos¢ica "Nazivna vrednost" 13 Simbol "Kavelj"

6 Oznaka "ON/OFF" 14 Oznaka za "delo s priklopniki"

7 Oznaka "Uporaba v hladilnicah" (samo pri 15 Oznaka "ZadrZevanje pred viliCarjem je pre-
opremi za hladilnice) povedano" (samo v nacinu za upravljanje

8 Oznaka "Nevarnost stiska stopal” med hojo pri moznosti volana)

Ay

STILL



16 Nalepka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti volana" (samo v naci-
nu za upravljanje med hojo pri moznosti vo-
lana)

17 Nalepka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti gumbov" (samo v na-

Opisi oznak

(1) Ta simbol oznacuje nevarnost stiska in
ureznin rok.

(2) Ta oznaka pomeni, da si morate pred upo-
rabo vili€arja in izvedbo vzdrzevalnih del ogle-
dati navodila za uporabo in vzdrzevanje.

(3) Na tej oznaki je prikazano, kam je treba
pritrditi dvizni kavelj vilicarja.

(4) Ta oznaka je samo na vili¢arjih, ki so na
prodaj v Nemdiji. Na tej oznaki je datum red-
nega varnostnega pregleda vilicarja.

(5) Oznacevalna plos¢ica z nazivnimi vred-
nostmi vili¢arja.

(6) Nalepka "ON/OFF". Vklop in izklop vili¢arja
s klju¢em.

(7) Ta simbol, Ce je prisoten, oznacuje, da je
vili¢ar zasnovan kot razli¢ica za delo v hladilni-
cah (izbirno).

(8) Ta oznaka opozarja na nevarnost stiska
stopal pod vilicami (namescena je samo na
dolocenih razliCicah).

(9) Ta oznaka prikazuje najvisji nastavljeni tlak
plo$¢adi za upravljalca. Previdno: nastavitveni
sistem ne sme biti napolnjen do tlaka, visjega
od 8 barov (prisotno samo pri razli€icah s si-
stemom blazenja plo$cadi).

(10) Ta oznaka prikazuje nastavljeni tlak plo-
S€adi za upravljalca glede na teZo upravljalca.
1,2 bara: pod 70 kg; 1,7 bara: med 70 kg in
90 kg; 2,2 bara: med 90 kg in 110 kg; 2,6 ba-
ra: med 110 kg in 130 kg (prisotno samo pri
razliicah s sistemom blazenja plo$¢adi).

(11) Na tej oznacevalni ploScici je navedeno,
da sme biti priklopljen samo vgrajeni akumula-
tor.
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¢inu za upravljanje med hojo pri moznosti

gumbov)

18 Oznaka »Nosilnost sprednje vlecne kljuke«
(izbirno)

19 Oznaka »Nosilnost zadnje vle¢ne kljuke«
(izbirno)

(12) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili¢ar zasnovan za akumulator z gelom. Ne
uporabljajte drugih tipov akumulatorjev.

(13) Na tej oznaki je prikazano, kam je treba
pritrditi dvizni kavelj vili€arja.

(14) Ta oznaka za "ON/OFF" se navezuje na
delo s priklopniki. Vklop in izkop sistema " Lift
Runner" (izbirno).

(15) Ta oznaka (Ce je prisotna) oznacuje, da je
zadrzevanije pred vili€arjem med njegovo upo-
rabo v nacinu za upravljanje med hojo s funk-
cijo volana prepovedano. Ce upravijalec tega
navodila ne uposteva, ga lahko vili¢ar udari in
poskoduje.

(16) Ta oznaka (Ce je prisotna) oznacuje, da
morate biti pozorni med uporabo vili¢arja v na-
¢inu za upravljanje med hojo s funkcijo volana.
Med uporabo se zadrzujte ob strani vilicarja, in
sicer tako, da bo med njim in vami ($e posebej
vasimi stopali) vedno varna razdalja.

(17) Ta oznaka (Ce je prisotna) pomeni, da
morate biti previdni pri uporabi gumbov za
voznjo v nacinu upravljanja med hojo z uprav-
ljalcem na tleh. Med uporabo se zadrzujte ob
strani vili€arja, in sicer tako, da bo med njim in
vami (Se posebej vasimi stopali) vedno varna
razdalja.

(18) Ce je na voljo ta nalepka, vas obve$ta o
omejitvah zmogljivosti in vie¢ne sile kljuke. Ce
zelite ve¢ informacij, si oglejte razdelek na na-
slednjih straneh, ki opisuje oznako.

(19) Ce je na voljo ta nalepka, vas obve$ta o
omejitvah zmogljivosti in vie&ne sile kljuke. Ce
zelite ve¢ informacij, si oglejte razdelek na na-
slednjih straneh, ki opisuje oznako.

STILL



Pregled
Oznake

Mesto nalepk pri modelu LTX-T

|lex=5l)l)l) kgl F=1000 N

18

1 Oznaka "Nevarnost stiska rok" 8 Oznaka "Uporaba v hladilnicah" (samo pri
2 Oznaka "Navodila za uporabo in vzdrzeva- opremi za hladilnice)
nje" 9 Oznaka "Nevarnost stiska stopal”
3 Simbol "Kavelj" 10 Oznaka "Najvisji dovoljeni tlak"
4 Simbol "Prepovedano vzpenjanje na tovorni 11 Oznaka "Shematski prikaz nosilnosti plos¢a-
prostor na zadnjem delu" di za upravljalca"
5 Nalepka "Letni varnostni pregled" (samo Ne- 12 Simbol "Kavelj"
mdija) 13 Oznaka "Opozorilo glede akumulatorja”
6 Oznacevalna ploscica "Nazivna vrednost" 14 Razli¢ica, zasnovana za akumulatorje z ge-
7 Oznaka "ON/OFF" lom

TN A
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15 Nalepka "Zadrzevanje pred vilicarjem je pre-
povedano" (samo v nacinu za upravljanje
med hojo pri moznosti volana)

16 Nalepka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti volana" (samo v naci-
nu za upravljanje med hojo pri moznosti vo-
lana)

17 Nalepka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti gumbov" (samo v na-

Opisi oznak

(1) Ta simbol oznaCuje nevarnost stiska in
ureznin rok.

(2) Ta oznaka pomeni, da si morate pred upo-
rabo vili€arja in izvedbo vzdrzevalnih del ogle-
dati navodila za uporabo in vzdrzevanje.

(3) Na tej oznaki je prikazano, kam je treba
pritrditi dvizni kavelj vilicarja.

(4) Simbol "Prepovedano vzpenjanje na tovor-
ni prostor na zadnjem delu"

(5) Ta oznaka je samo na vili¢arjih, ki so na
prodaj v Nemdiji. Na tej oznaki je datum red-
nega varnostnega pregleda vilicarja.

(6) Oznacevalna plos¢ica z nazivnimi vred-
nostmi vilicarja.

(7) Nalepka "ON/OFF". Vklop in izklop vili¢arja
s klju¢em.

(8) Ta simbol (Ce je prisoten) oznaduje, da je
vili€ar namenjen delu v hladilnicah (izbirno).

(9) Ta oznaka opozarja na nevarnost stiska
nog pod vilicami (namescena je samo na dolo-
Cenih razlicicah).

(10) Ta oznaka prikazuje najvisji nastavljeni

tlak plos¢adi za upravljalca. Previdno: nasta-
vitveni sistem ne sme biti napolnjen do tlaka,
viSjega od 8 barov (prisotno samo pri razlici-
cah s sistemom blaZenja plos¢adi).

(11) Ta oznaka prikazuje nastavljeni tlak plo-
$¢adi za upravljalca glede na teZo upravljalca.
1,2 bara: pod 70 kg; 1,7 bara: med 70 kg in
90 kg; 2,2 bara: med 90 kg in 110 kg; 2,6 ba-
ra: med 110 kg in 130 kg (prisotno samo pri
razliCicah s sistemom blazenja ploscadi).

(12) Na tej oznaki je prikazano, kam je treba
pritrditi dvizni kavelj vili¢arja.
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¢inu za upravljanje med hojo pri moznosti
gumbov)

18 Nalepka Nosilnost vilicarja

19 Oznaka »Nosilnost sprednje vle¢ne kljuke«
(izbirno)

20 Oznaka »Nosilnost zadnje vle¢ne kljuke«
(izbirno)

(13) Na tej ploS¢ici je navedeno, da sme biti
priklopljen samo vgrajeni akumulator.

(14) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili¢éar zasnovan za akumulator z gelom. Ne
uporabljajte drugih tipov akumulatorjev.

(15) Ta oznaka (Ce je prisotna) oznacuje, da je
zadrzevanije pred vili€arjem med njegovo upo-
rabo v nacinu za upravljanje med hojo s funk-
cijo volana prepovedano. Ce upravijalec tega
navodila ne uposteva, ga lahko vili¢ar udari in
poskoduje.

(16) Ta oznaka (Ce je prisotna) oznacuje, da
morate biti pozorni med uporabo vili¢arja v na-
¢inu za upravljanje med hojo s funkcijo volana.
Med uporabo se zadrzujte ob strani vili¢arja, in
sicer tako, da bo med njim in vami ($e posebej
vasimi stopali) vedno varna razdalja.

(17) Ta oznaka (Ce je prisotna) pomeni, da
morate biti previdni pri uporabi gumbov za
voznjo v nacinu upravljanja med hojo z uprav-
ljalcem na tleh. Med uporabo se zadrzujte ob
strani vili€arja, in sicer tako, da bo med njim in
vami (Se posebej vasimi stopali) vedno varna
razdalja.

(18) Ta nalepka prikazuje najvecjo dovoljeno
obremenitev, ki jo lahko prevazate ali vleCete
z viliGarjem.

(19) Ce je na voljo ta nalepka, vas obve$&a o
omejitvah zmogljivosti in vie&ne sile kljuke. Ce
zelite ve¢ informacij, si oglejte razdelek na na-
slednjih straneh, ki opisuje oznako.

(20) Ce je na voljo ta nalepka, vas obve$éa o
omejitvah zmogljivosti in vie&ne sile kljuke. Ce
Zelite ve¢ informacij, si oglejte razdelek na na-
slednjih straneh, ki opisuje oznako.

STILL



Pregled

Mesto nalepk pri modelu LTX-FF

Oznake

lamax=1000 kg F=800 N
3 et

s0<70 | 1.

70<90 | 1.

<110

10 <130

1 Oznaka "Nevarnost stiska rok" 8 Oznaka "Uporaba v hladilnicah" (samo pri
2 Oznaka "Navodila za uporabo in vzdrzeva- opremi za hladilnice)
nje" 9 Oznaka "Nevarnost stiska stopal”
3 Oznaka Nosilnost vili¢arja 10 Oznaka "Najvisji dovoljeni tlak"
4 Opozorilna oznaka 11 Oznaka "Shematski prikaz nosilnosti plo$¢a-
5 Nalepka "Letni varnostni pregled" (samo Ne- di za upravljalca”
mcija) 12 Simbol "Kavelj"
6 Oznacevalna ploscica "Nazivna vrednost" 13 Oznaka "Opozorilo glede akumulatorja”
7 Oznaka "ON/OFF" 14 Razli¢ica, zasnovana za akumulatorje z ge-
lom
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15 Nalepka "Zadrzevanje pred vilicarjem je pre-
povedano" (samo v nacinu za upravljanje
med hojo pri moznosti volana)

16 Nalepka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti volana" (samo v naci-
nu za upravljanje med hojo pri moznosti vo-
lana)

17 Nalepka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti gumbov" (samo v na-

Opisi oznak

(1) Ta simbol oznaCuje nevarnost stiska in
ureznin rok.

(2) Ta oznaka pomeni, da si morate pred upo-
rabo vili€arja in izvedbo vzdrzevalnih del ogle-
dati navodila za uporabo in vzdrzevanje.

(3) Nalepka Nosilnost vili¢arja

(4) Ta simbol ozna€uje nevarnost ureznin s
premikajocimi se deli nosilca, prepoved preva-
Zanja oseb z viliarjem in prepoved zadrzeva-
nja ter hoje pod dvignjenimi vilicami.

(5) Ta oznaka je samo na vili¢arjih, ki so na
prodaj v Nemdiji. Na tej oznaki je datum red-
nega varnostnega pregleda vilicarja.

(6) Oznacevalna plos¢ica z nazivnimi vred-
nostmi viliCarja.

(7) Nalepka "ON/OFF". Vklop in izklop vili¢arja
s klju¢em.

(8) Ta simbol (Ce je prisoten) oznaduje, da je
vili€ar namenjen delu v hladilnicah (izbirno).

(9) Ta oznaka opozarja na nevarnost stiska
nog pod vilicami (namescena je samo na dolo-
Cenih razlicicah).

(10) Ta oznaka prikazuje najvisji nastavljeni

tlak plos¢adi za upravljalca. Previdno: nasta-
vitveni sistem ne sme biti napolnjen do tlaka,
viSjega od 8 barov (prisotno samo pri razlici-
cah s sistemom blaZenja plos¢adi).

(11) Ta oznaka prikazuje nastavljeni tlak plo-
$¢adi za upravljalca glede na teZo upravljalca.
1,2 bara: pod 70 kg; 1,7 bara: med 70 kg in
90 kg; 2,2 bara: med 90 kg in 110 kg; 2,6 ba-
ra: med 110 kg in 130 kg (prisotno samo pri
razliCicah s sistemom blazenja ploScadi).
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¢inu za upravljanje med hojo pri moznosti
gumbov)

18 Oznaka za "prepoved zapiranja vilic, ko je
na njih tovor"

19 Oznaka »Nosilnost sprednje vle¢ne kljuke«
(izbirno)

20 Oznaka »Nosilnost zadnje vleéne kljuke«
(izbirno)

(12) Na tej oznaki je prikazano, kam je treba
pritrditi dvizni kavelj vili¢arja.
(13) Na tej oznacevalni plos¢ici je navedeno,

da sme biti prikloplien samo vgrajeni akumula-
tor.

(14) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili€ar zasnovan za akumulator z gelom. Ne
uporabljajte drugih tipov akumulatorjev.

(15) Ta oznaka (Ce je prisotna) oznacuje, da je
zadrzevanje pred vilicarjem med njegovo upo-
rabo v nacinu za upravljanje med hojo s funk-
cijo volana prepovedano. Ce upravijalec tega
navodila ne uposteva, ga lahko vili¢ar udari in
poskoduje.

(16) Ta oznaka (Ce je prisotna) oznacuje, da
morate biti pozorni med uporabo vili¢arja v na-
¢inu za upravljanje med hojo s funkcijo volana.
Med uporabo se zadrzujte ob strani vilicarja, in
sicer tako, da bo med njim in vami (Se posebej
vasimi stopali) vedno varna razdalja.

(17) Ta oznaka (Ce je prisotna) pomeni, da
morate biti pozorni med uporabo gumbov za
voznjo v nacinu upravljanja med hojo z uprav-
ljalcem na tleh. Med uporabo se zadrzujte ob
strani vili€arja, in sicer tako, da bo med njim in
vami (Se posebej vasimi stopali) vedno varna
razdalja.

(18) Ta oznaka pomeni, da je vilice prepove-
dano zapirati, kadar je na njih tovor. Vilice je
dovoljeno zapreti, samo ko na njih ni tovora.

(19) Ce je na voljo ta nalepka, vas obve$éa o
omejitvah zmogljivosti in vie&ne sile kljuke. Ce
Zelite ve¢ informacij, si oglejte razdelek na na-
slednjih straneh, ki opisuje oznako.

(20) Ce je na voljo ta nalepka, vas obveséa ¢
omejitvah zmogljivosti in vle€ne sile kljuke. Ce

STILL



Pregled

zelite ve€ informacij, si oglejte razdelek na na-
slednjih straneh, ki opisuje oznako.

Oznake

STILL
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Oznake

Mesta oznak (OXV 07 — OXV 10)

2505
1 Oznaka "Nevarnost stiska rok" 8 Oznaka "Prepoved vzpenjanja na vilice"
2 Oznacevalna ploscica "Nazivna vrednost" 9 Simbol "Kavelj"
3 Oznaka "Nosilnost vili¢arja" 10 Oznaka "Stanje napolnjenosti akumulatorja”
4 Oznaka "Navodila za uporabo in vzdrzeva- 11 Razli¢ica, zasnovana za akumulatorje z ge-
nje" lom
5 Simbol "Jermen" 12 Oznaka "Opozorilo glede akumulatorja”
6 Oznaka "Stopalka za spus$canje plos¢adi za
upravljalca"
7 Oznaka "Uporaba v hladilnicah" (samo pri

opremi za hladilnice)

N I
STILL
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Pregled

13 Oznaka "Prepoved dveh ali ve¢ oseb na vili-
carju”

Opisi oznak

(1) Ta simbol oznaCuje nevarnost stiska in
ureznin rok.

(2) Oznacevalna plos¢ica z nazivnimi vred-
nostmi vili¢arja.

(3) Na tej oznaki je navedena dovoljena obre-
menitev vilic glede na teziS¢e in viSino dviga.

(4) Ta oznaka pomeni, da si morate pred upo-
rabo vili€arja in izvedbo vzdrzevalnih del ogle-
dati navodila za uporabo in vzdrzevanje.

(5) Ta oznaka prikazuje mesta za namestitev
jermenov za dvig vili¢arja.

(6) Ta oznaka oznacuje funkcijo stopalke, ki je
potrebna za spuscanje plos¢adi za upravljal-
ca.

(7) Ta simbol (Ce je prisoten) oznaduje, da je
vilicar namenjen delu v hladilnicah (izbirno).

Ta oznaka (Ce je prisotna) pomeni, da morate
biti previdni pri uporabi gumbov za voznjo v

Oznake

nacinu upravljanja med hojo z upravljalcem na
tleh. Med uporabo se zadrzujte ob strani vili-
Carja, in sicer tako, da bo med njim in vami (Se
posebej vasimi stopali) vedno varna razdalja.

(8) Na tej oznaki je oznaceno, da se ne smeti
vzpenjati na vilice ali na vilicah prevazati ljudi.

(9) Na tej oznaki je prikazano, kam je treba
pritrditi dvizni kavelj viliGarja.
(10) Ta oznaka je legenda za razlago stanja

napolnjenosti akumulatorja, kot ga oznacuje
indikator LED.

(11) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili¢ar zasnovan za akumulator z gelom. Ne
uporabljajte drugih tipov akumulatorjev.

(12) Na tej oznacevalni ploS¢ici je navedeno,
da sme biti priklopljen samo vgrajeni akumula-
tor.

(13) Ta oznaka oznacuje, da je prepovedano,
da bi bili na vilicarju dve osebi ali ve¢. Na vili-
¢arju sme biti samo ena oseba.




Pregled

Oznake

Mesta oznak pri modelu OXV 08

2500

WN =

Oznaka "Nevarnost stiska rok"
Oznacevalna ploscica "Nazivna vrednost"
Oznaka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti gumbov" (samo v na-
¢inu za upravljanje med hojo pri moZnosti
gumbov)

Oznaka "Nevarnost stiska stopal”

Oznaka "Navodila za uporabo in vzdrzeva-
nje"

Simbol "Jermen"

Oznaka "Uporaba v hladilnicah" (samo pri
opremi za hladilnice)

Oznaka "Opozorilo za nacin za upravljanje
med hojo pri moznosti volana" (samo v naci-
nu za upravljanje med hojo pri moZnosti vo-
lana)

Simbol "Kavelj"

Oznaka "Stanje napolnjenosti akumulatorja"
Razli¢ica, zasnovana za akumulatorje z ge-
lom

Oznaka "Opozorilo glede akumulatorja"

Y 4
STILL
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13 Oznaka "Prepoved dveh ali ve¢ oseb na vili-
carju”

14 Oznaka "Nosilnost vilicarja"

15 Oznaka "Stopalka za spu$canje plo$¢adi za
upravljalca"

Opisi oznak

(1) Ta simbol oznacuje nevarnost stiska in
ureznin rok.

(2) Oznacevalna plos¢ica z nazivnimi vred-
nostmi vili¢arja.

(3) Ta oznaka (Ce je prisotna) pomeni, da mo-
rate biti previdni pri uporabi gumbov za voznjo
v nacinu upravljanja med hojo z upravljalcem
na tleh. Med uporabo se zadrzujte ob strani vi-
liCarja, in sicer tako, da bo med njim in vami
(Se posebej vasimi stopali) vedno varna raz-
dalja.

(4) Ta oznaka opozarja na nevarnost stiska
stopal pod vilicami (nameS¢ena je samo na
doloc¢enih razliCicah).

(5) Ta oznaka pomeni, da si morate pred upo-
rabo vili€arja in izvedbo vzdrzevalnih del ogle-
dati navodila za uporabo in vzdrzevanje.

(6) Ta oznaka prikazuje mesta za namestitev
jermenov za dvig vili¢arja.

(7) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vili¢ar namenjen delu v hladilnicah (izbirno).

(8) Ta oznaka (Ce je prisotna) oznacuje, da
morate biti previdni pri uporabi vili¢arja v naci-
nu za upravljanje med hojo s funkcijo volana.
Med uporabo se zadrzujte ob strani viliGarja, in
sicer tako, da bo med njim in vami (Se posebe;j
vasimi stopali) vedno varna razdalja.

(9) Na tej oznaki je prikazano, kam je treba
pritrditi dvizni kavelj vili¢arja.

Oznake

16 Oznaka "Prepoved vzpenjanja na vilice"

17 Oznaka "Prepoved prehajanja pod vilicami"

18 Oznaka "ZadrZevanje pred viliCarjem je pre-
povedano" (samo v nacinu za upravljanje
med hojo pri moznosti volana)

(10) Ta oznaka je legenda za razlago stanja
napolnjenosti akumulatorja, kot ga oznacuje
indikator LED.

(11) Ta simbol (Ce je prisoten) oznacuje, da je
vilicar zasnovan za akumulator z gelom. Ne
uporabljajte drugih tipov akumulatorjev.

(12) Na tej oznacevalni plosc€ici je navedeno,
da sme biti priklopljen samo vgrajeni akumula-
tor.

(13) Ta oznaka oznacuje, da je prepovedano,
da bi bili na vili¢arju dve osebi ali ve¢. Na vili-
¢arju sme biti samo ena oseba.

(14) Na tej oznaki je navedena dovoljena ob-

remenitev vilic glede na tezis¢e in visino dvi-

ga.

(15) Ta oznaka oznacuje funkcijo stopalke, ki
je potrebna za spuscanje plos¢adi za uprav-

ljalca.

(16) Na tej oznaki je oznaceno, da se ne smeti
vzpenjati na vilice ali na vilicah prevazati ljudi.

(17) Ta oznaka oznacuje, da je prepovedano
stati in hoditi pod dvignjenima rogljema vilic.

(18) Ta oznaka (Ce je prisotna) oznacuije, da je
zadrzevanje pred vili€arjem med njegovo upo-
rabo v nacinu za upravljanje med hojo s funk-
cijo volana prepovedano. Ce upravijalec tega
navodila ne uposteva, ga lahko vili¢ar udari in
poskoduje.
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Oznake

Oznacevalna plosé&ica z nazivno >

vrednostjo

A NEVARNOST

Nevarnost! Da ne bi priSlo do poslab$anja stabilno-
sti viliGarja, je strogo prepovedano uporabljati aku-
mulatorje, ki tehtajo manj od najmanjSe teze (11),
navedene na ozna&evalni plo3éici.

@ NAPOTEK

« Serifsko Stevilko navedite pri vseh tehnicnih
pregledih.

» Oznaka EAC je lahko tudi v bliZini ploscice.

» Poleg oznake UKCA imajo vilicarji v prodaji
na trgu ZdruZenega kraljestva tudi oznako z
navedbo uvoznika.

» Na vilicarjih, ki so v prodaji za letalisca v
ZdruZenem kraljestvu, je na oznacevalni
ploscici navedeno Aircraft ground support
equipment namesto Industrial truck.

1 2

14
131

124
11-

Type - Moddle - Typ / Serialno. - No. de sére - SerienNr. | year -annég.aw -
i / 11l 4
Industrial truck / Chariot de manutation / Flurférderzeug

Raled capacity Unladen mass /
Capacité nominale kg|  Masse a vide kg| 5
L

Nenn-Tragfahigkeit Leergewicht

Battery voltage max| /g
Tension batterie \

Batleriespannung

Rated drver power T\
Puissance motr.nom. kW

Nenn-# Anlnebsle\slung

H\

5
&
7
[+)]

« secprang recions :
3= iyt )
1 IsweheBemebsanIellung L. |_" i 7

I I I
10 9 8

2564

©CONOGBRWN=

-
o

11
12

14

Proizvajalec

Serijska Stevilka

Leto izdelave

Lastna teza (brez akumulatorja) v kg
Najvecja teza akumulatorja v kg
NajmanjSa teza akumulatorja v kg
Dodatna teza (obtezZitev) v kg

Koda QR

Za podrobnejSe informacije glejte tehnicne
podatke v navodilih za uporabo.

Na tem predelu je lahko ena ali ve¢ oznak,
med drugim: oznaka CE, oznaka UKCA za
trg Zdruzenega kraljestva; oznaka EAC za
trg Evrazijske gospodarske unije.

Nazivna mo¢ v kW

Napetost akumulatorja vV

Nazivna nosilnost v kg

Model

STILL
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Oznacevalna plos¢&ica z nazivnho >
vrednostjo za: LTX in LTX-T

@ NAPOTEK

 Serjfsko stevilko navedite pri vseh tehnicnih
pregledih.

» Oznaka EAC je lahko tudi v bliZini ploscice.

» Poleg oznake UKCA imajo vilicarji, ki so v
prodaji na trgu ZdruZenega kralfestva, tudyi
oznako z navedbo uvoznika.

» Na vilicarjih, ki so v prodaji za letalisca v
ZdruZenem kraljestvu, je na oznacevaini
ploscici navedeno Aircraft ground support
equipment namesto Industrial truck.

STILL

Oznake

NoO O~ w N =

8

10
11

12
13
14

15

Model

Tovor (kg), ki se ga lahko prevaza na vili¢a-
rju (to ni teza tovora, ki se ga lahko viece)
Proizvajalec

Serijska Stevilka

Lastna teza (brez akumulatorja) v kg

Leto izdelave

Na tem predelu je lahko ena ali ve¢ oznak,
med drugim: oznaka CE, oznaka UKCA za
trg Zdruzenega kraljestva; oznaka EAC za
trg Evrazijske gospodarske unije.

Koda QR

Napetost akumulatorja v V

Nazivna mo¢ v kW

Najmanj$a teza akumulatorja

Nevarnost! Da ne bi priSlo do ogroZene sta-
bilnosti viliGarja, je strogo prepovedano upo-
rabljati akumulatorje, ki tehtajo manj od naj-
manj3e teZe, navedene na oznacevalni plo-
S¢ici.

Najvedja teza akumulatorja

Dodatna teza (obteZitev) v kg

Vlecéna sila (v newtonih) vlacilca v trajanju

5 minut

Vlecna sila (v newtonih) viacilca v trajanju
60 minut




Pregled

Oznacevalna plosé&ica z nazivno >

vrednostjo za: LTX-FF 1\ 2\91 (3 [4 yS ~6

(i) napoTEK —| === . N
\ o

Oznake

 Serijsko stevilko navedite pri vseh tehnicnih T|e-Modele-Typ 1 \Serict ol E}l‘; ,‘?.. I year-arnee| Baujar

pregledih. [e V| . /]
« Oznaka EAC je lahko tudi v blizini ploscice. Eﬁm 1 ] e v
» Poleg oznake UKCA imajo vilicarji, ki so v ery

prodaji na trgu ZdruZenega kraljestva, tudi
oznako z navedbo uvoznika.

» Na vilicarjih, ki so v prodaji za letalisca v
ZdruZenem kraljestvu, je na oznacevaini
ploscici navedeno Aircraft ground support
equipment namesto Industrial truck.

2516

Model

Nazivna nosilnost v kg

Proizvajalec

Serijska Stevilka

Lastna teza (brez akumulatorja) v kg

Leto izdelave

Na tem predelu je lahko ena ali ve¢ oznak,

med drugim: oznaka CE, oznaka UKCA za

trg Zdruzenega kraljestva; oznaka EAC za

trg Evrazijske gospodarske unije.

8 Koda QR

9 Napetost akumulatorja v V

10 Nazivna mo¢ v kW

11 NajmanjSa teza akumulatorja

* Nevarnost! Da ne bi prislo do ogroZene sta-
bilnosti vili¢arja, je strogo prepovedano upo-
rabljati akumulatorje, ki tehtajo manj od naj-
manj$e teZe, navedene na oznacevalni plo-
S¢ici.

12 Najvedja teza akumulatorja

13 Dodatna teZa (obteZitev) v kg

14 Vlecna sila (v newtonih) vlagilca v trajanju
5 minut

15 Vlecna sila (v newtonih) vlagilca v trajanju

60 minut

NO R WN =
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>

Serijska Stevilka

@ NAPOTEK

Serijsko Stevilko vilicarja navedite pri vseh teh-
nicnih vprasanjih.

ki vsebuje naslednje podatke:

1 Mesto izdelave

2 Tip

3 Leto izdelave

4 Stevilo

STILL

Oznake

XX, XXXX, X, XXXXX,

7090_921-004




Pregled

Serijska Stevilka je na okviru.

Oznake

N\~ \\

F2XXXXYZZZZZ

W 7O XN NN

Serijska Stevilka viliGarja je na nalepki (1) na
okviru Sasije.

N I
STILL
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Oznake

Plos¢ica nosilnosti pri modelu
OPX-L (12/16/208S)
A NEVARNOST
Vrednosti, navedene na plo3éici nosilnosti, veljajo
za kompaktne in homogene tovore in jih ni dovolje-
no prekoraéiti, ker sta lahko drugage ogroZeni sta-
bilnost viliarja in nosilnost strukture.
OPX-L 12 >
Na plos¢ici so naslednji podatki:
» C =razdalja od teziS¢a tovora na vilicah do

nosilca vilic (mm)
» h3 = najvedji hod dviga vilic (mm)
+ skupna dovoljena obremenitev = 1200 kg .

Kot je razvidno s slike, najvecja nosilnost vi-

licarja ni odvisna od viSine dviga vilic.

2361

OPX-L 16 >

Na plos¢ici so naslednji podatki:

« C =razdalja od tezi§¢a tovora na vilicah do
nosilca vilic (mm)

» h3 = najvedji hod dviga vilic (mm)
+ skupna dovoljena obremenitev = 1600 kg

Kot je razvidno s slike, najvecja nosilnost vi-
licarja ni odvisna od viSine dviga vilic.

2360

STILL
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Oznake

OPX-L 208

Na ploS¢ici so naslednji podatki:

» C =razdalja od teziS¢a tovora na vilicah do
nosilca vilic (mm)

» h3 = najvedji hod dviga vilic (mm)

+ skupna dovoljena obremenitev = 2000 kg

Kot je razvidno s slike, najvecja nosilnost vi-
licarja ni odvisna od viSine dviga vilic.

>

2362

STILL
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Oznake

Plos¢ica nosilnosti pri modelu >
OPX-L20 BT

1000kg
A NEVARNOST

L
600 mm

STILL

Vrednosti, navedene na plosdici nosilnosti, veljajo

za kompaktne in homogene tovore in jih ni dovolje-
no prekoraéiti, ker sta lahko drugage ogroZeni sta-
bilnost viliarja in nosilnost strukture.

— Uporaba vilicarja z enim tovorom na vili-
cah.

Na plo$¢icah nosilnosti so naslednji podatki:

« VisSine, prikazane na plo$cicah, v = 890 mm
(slika 2484) ali v = 1670 mm (slika 2482),
so prilagojene glede na kupljeni vili¢ar in
oznacujejo najvecjo visino, ki jo vilice lahko
dosezejo, Ce so kraki popolnoma spusceni.
Za navedene vrednosti viSine velja doloce-
no dovoljeno odstopanje zaradi obrabe se-
stavnih delov in geometricnega dovoljenega

odstopanja posameznih sestavnih delov vili-

Carja.
» Ko so kraki popolnoma spusceni in so vilice
na najvisji viSini od tal, je najvecja nosilnost
vilicarja 1000 kg.
Ko so kraki dvignjeni, je prepovedano dose-
ganje visin, ki presegajo visino 420 mm od
tal. Posledi¢no je takrat, ko so kraki dvignje-
ni, najvecja dovoljena visina vilic 420 mm
od tal.
Polozaja teziS¢a tovora ne smete spremi-
njati tako, da bo presegel najvecje dovolje-
ne omejitve (vi§ina 600 mm in globina
765 mm od sprednjega dela vilic)

— Plos¢ica nosilnosti za prevazanje dveh to-
vorov (dvojni visokodvizni paletni vili¢ar).

890 mm

h=

h <420 mm

2484

765 m

—

Wa
600 mm

1000kg

1670 mm

h=

h <420 mm

2482

Qf
max 1000 Kg|

Q1<Q2

600 mm

1020 mm

a1z
max 2000Kg || , %

h=

1965 mm

765 mm

4—»’7
1000Kg 1000 Kg

X

2485

%
Qf
max 1000 Kg|

Q1<Q2

600 mm

1800 mm

arQ2
max2000Kg ||, @

h=

1965 mm
765 mm
1000 Kg 1000 Kg

=

2483
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Oznake

Na plos¢icah nosilnosti so naslednji podatki:

Visine, prikazane na plos¢icah,

v = 1020 mm (slika 2485) ali v = 1800 mm
(slika 2483), so prilagojene glede na kuplje-
ni vili¢ar in oznacujejo najvecjo visino, ki jo
vilice lahko dosezejo, ¢e so kraki popolno-
ma dvignjeni. Za navedene vrednosti viSine
velja dolo¢eno dovoljeno odstopanje zaradi
obrabe sestavnih delov in geometriénega
dovoljenega odstopanja posameznih se-
stavnih delov vili¢arja.

Ko prenasate dva tovora, enega na vilicah
in drugega na krakih, je najvecja nosilnost
vilicarja 2000 kg (Qmax).

— Tovor, ki je nameS$¢en na vilicah, mora biti
lazZji od ali najve¢ enak tezi obremenitve, ki
je namescena na krakih (Q1 < Q2).

— Najvecja dovoljena obremenitev, ki se lah-
ko prevaza, je 1000 kg na vilicah in 1000 kg
na krakih (Q1 + Q2 = najve¢ 2000 kg).
Polozaja teziS€a ne smete spreminjati tako,
da bo presegel najvecje dovoljene omejitve
- Visina 600 mm in globina 765 mm od
sprednjega dela vilic za tovor, ki je name-
§c¢en na vilice.

- Visina 600 mm in globina 1965 mm od
sprednjega dela vilic za tovor, ki je name-
S€en na krake.

Prepovedano! Pod vilicami ne sme biti to-
vora. Prevazanje dveh tovorov na nacin, ki
je prikazan na stranski sliki, je strogo prepo-
vedano.

2260

STILL
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Plos¢€ice nosilnosti pri modelu > 600 mm
OPX-D 20 ?‘
1000 kg

A NEVARNOST 1

Vrednosti, navedene na plosdici nosilnosti, veljajo
za kompaktne in homogene tovore in jih ni dovolje-
no prekoraéiti, ker sta lahko drugage ogroZeni sta-
bilnost viliarja in nosilnost strukture.

Oznake

600 mm
=

h <420 mm

1670 mm

O

S
h

Na ploScicah nosilnosti so naslednji podatki: —— i X__
+ Uporaba vili¢arja z enim tovorom na vilicah 45894390009
(slika 2488).
— Ko so kraki popolnoma spusceni in so vili-
ce na najvisji visini od tal (1670 mm), je naj-

vecja nosilnost vilicarja 1000 kg. Obstaja 4 E
dolo¢eno dovoljeno odstopanje pri visini 3|
max 1000 kg

1670 mm zaradi obrabe sestavnih delov in
geometrijske tolerance posameznih sestav-
nih delov vilicarja.

£
— Ko so kraki dvignjeni, je z vilicami prepo- /| E
vedano dosegati viine, ki presegajo Q2 =
420 mm od tal. Posledi¢no je takrat, ko so d

|

kraki dvignjeni, najvecja dovoljena visina vi-
lic 420 mm od tal.

— Ko so vilice dvignjene ob krake in ko so
kraki dvignjeni od tal, je najvecja nosilnost
vili¢arja 2000 kg (Qmax).

Uporaba vili¢arja kot dvojni visokodvizni
paletni vili€ar (slika 2487).

— Ko prevazate dva tovora, enega na vilicah
in drugega na krakih, je najvecja nosilnost
vili€arja 2000 kg (Qmax).

— Tovor, ki je names$c¢en na vilicah, mora biti
lazji od ali najve¢ enak tezi tovora, ki je na-
mescen na krakih (Q1 < Q2).

— Najvecja dovoljena obremenitev, ki se lah-
ko prevaza, je 1000 kg na vilicah in 1000 kg
na krakih (Q1 + Q2 = najvec 2000 kg).

Q102 Q1+Q2max 2000 K

2487

A POZOR

Ko se vili¢ar uporablja kot dvojni visokodvizni paletni
vili€ar, pazite, da pri spus¢anju vilic ne stisnete tovo-
ra, ki ga prevazate na krakih.

Viliar nima samodejnega varnostnega sistema.

Pustite majhen razmik med zgornjim delom tovora na
krakih in spodnjim delom vilic.

TN A
STILL
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Oznake

Plos¢ica nosilnosti pri modelu
LTX-T

A NEVARNOST

Vrednosti, navedene na ploscici nosilnosti, veljajo
za kompaktne in homogene tovore in jih ni dovolje-
no prekoraditi, ker sta lahko drugage ogrozeni sta-
bilnost vili¢arja, priklopnika in nosilnost strukture.

Ploscica vsebuje naslednje podatke:

» Najvecja dovoljena obremenitev za preva-
Zanje na tovornem prostoru na zadnjem de-
lu = 600 kg. V tem primeru je najvecja do-
voljena obremenitev, ki jo lahko vlecejo pri-
klopniki = 2 t/2000 kg.

« Na splo$no velja, da ¢e prevazate tovor ta-
ko na tovornem prostoru na zadnjem delu
(do 600 kg) kot na priklopnikih, vsota obeh
tovorov ne sme preseci najvecje dovoljene
obremenitve, tj. 2600 kg.

» Najvecja dovoljena obremenitev, ki jo lahko

vle€ejo priklopniki = 5 t/5000 kg. TakSna ob-

remenitev je dovoljena le, ¢e tovorni prostor
na zadnjem delu ni obremenjen.

>

2421

STILL
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Oznake

Plos¢&ica nosilnosti pri modelu >
LTX-FF oF © i

Load kg C)mm  inmm

A NEVARNOST nkg

Vrednosti, navedene na plosdici nosilnosti, veljajo @
za kompaktne in homogene tovore in jih ni dovolje-
no prekoraditi, ker sta lahko druga&e ogroZeni sta- 40 50 B0m
bilnost vilitarja, priklopnika in nosilnost strukture. Load centerinmm <

2420

Ploscica nosilnosti za dviganje tovora na vili-

cah. Na plo3¢ici so naslednji podatki:

* (A) prikazuje najvecjo nosilnost vilicarja
(kg), Ce je tezisce tovora na visini do
500 mm in so vilice na najvedji viSini
1800 mm (C).

* (B) prikazuje najvecjo nosilnost vilicarja
(kg), Ce je tezis€e tovora na visini 600 mm
in so vilice na najvedji viSini (C).

STILL



Pregled

Plos¢€ica nosilnosti (OXV) >

A NEVARNOST

Vrednosti, navedene na ploscici nosilnosti, veljajo

za kompaktne in homogene tovore in jih ni dovolje-
no prekoraéiti, ker sta lahko drugage ogrozeni sta-
bilnost vili€arja in nosilnost strukture.

Oznake

y==¥z===d====-F====d=-==%
400 500 600 700

Na plo$¢ici so naslednji podatki:

» A = najvecja viSina dviga vilic (mm)

* B = model vili¢arja

» C = najvecja dovoljena obremenitev vilic

(kg) glede na razdaljo od tal in teziS¢a dvig-
njenega tovora na vilicah.

» D =razdalja od teZi$¢a tovora na vilicah do
nosilca vilic (mm)

2528
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Pregled

Oznaka nosilnosti za vladilce >
(LTX50, LTX-FF, LTX-T) s
sprednjim priklopom

Oznaka je namescena le na vlacilcih, ki so
opremljeni s sprednjo vle¢no kljuko.

@ NAPOTEK

Navedene vrednosti se nanasajo na omejitve
pri vieki, ko je vilicar v poloZaju voZnje nazaj,
in jih ni dovolfeno prekoraciti, saj sta lahko
drugace ogroZeni stabilnost vilicarja in nosil-
nost strukture.

Ko je priklopnik priklopljen na viliar, ne sme
preseci najvecje dovoljene teze, ki znasa
1000 kg. Najvecja dovoljena vle¢na sila na pri-
klopu med vle¢enjem znasa 800 N.

STILL

Oznake

Qmax=1000 kg F=800 N

"o
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Pregled

Oznake

Oznaka nosilnosti za vlacilce
(LTX50, LTX-FF, LTX-T) z za-
dnjim priklopom

Oznaka je namescena le na vlagilcih, ki so
opremljeni z zadnjo vleéno kljuko.

@ NAPOTEK

Navedene vrednosti se nanasajo na omejitve
pri vieki, ko je vilicar v poloZaju voZnje naprej,
in jih ni dovolfeno prekoraciti, saj sta lahko
drugace ogroZeni stabilnost vilicarja in nosil-
nost strukture.

Ko je priklopnik priklopljen na vili¢ar, ne sme
preseéi najvecje dovoljene teze, ki znasa
5000 kg. Najvecja dovoljena vlecna sila na pri-
klopu med vleéenjem znasa 1000 N.

>

Qmax=5000 kgjj F=1000 N

[ an
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Pregled

Instrumenti in krmilni elementi

Comandi volante - Parte 1

Instrumenti in krmilni elementi

w0369

Drzaj na levi strani

Krmilni element za voznjo

Drzaj

Krmilni element za voznjo

DrZaj na desni strani

Gumb delovne zavore

Gumb osnovnega spusta (Ce je prisoten)
Izbirna krmilna revolverska glava (Ce je pri-
sotna)

ONOOPHWN =

Opis

@ NAPOTEK

Naslednji krmilni elementi so aktivni, ko je vili-
car vklopljen in je upravijalec v ustreznem "de-
lovnem poloZaju”.

(1) Drzaj

» Obmocje za oprijem volana z levo roko med
uporabo

9 Gumb osnovnega dviga (Ce je prisoten)

10 Gumb za hupo

1 Gumb osnovnega dviga (e je prisoten)

12 Izbirna krmilna revolverska glava (Ce je pri-
sotna)

13 Gumb osnovnega spusta (Ce je prisoten)

(2) Krmilni element za voznjo

« Ce obrnete krmilni element za voznjo (2) ali
(4), vilicar spelje naprej ali vzvratno. Za veé
informacij glejte odstavek "Voznja vilicarja"
v "poglavju 4".

(3) Drzaj

* Obmocje za oprijem volana z eno roko med
vzvratno voznjo

(4) Krmilni element za voznjo

« Za delovanje glejte to¢ko (2)



(5) Drzaj

+ Obmocje za oprijem volana z desno roko
med uporabo

(6) Gumb delovne zavore

» Ob pritisku gumba se aktivira delovna zavo-
ra.

(7) Gumb za osnovni spust kraka ali vilic (Ce

je prisoten)

« Funkcionalnost gumba je odvisna od mode-
la uporabljenega vili€arja. Uporabo lahko
razdelimo v dve skupini:

- Funkcionalnost pri vseh vili¢arjih razen
modela OPX-L 12/16/20S in LTX-FF.

- Posebna funkcionalnost samo pri modelu
OPX-L 12/16/208S in LTX-FF.

(7) Razlaga funkcionalnosti za vse vili¢arje
razen modela OPX-L 12/16/20S in LTX-FF

« V tem primeru se s krmilnim elementom
premaknejo kraki.

* Prirazlicicah z nastavljivimi kraki se ob priti-
sku gumba (7) kraki spustijo povsem do tal.

(7) Razlaga posebne funkcionalnosti samo za
modele OPX-L 12/16/20S in LTX-FF

+ V tem primeru se z ukazom premaknejo vili-
ce.

» Ob pritisku potisnega gumba (7) se spustijo
vilice (krmilni element deluje pri vseh visi-
nah vilic).

» Premikanje vilic lahko kadar koli zaustavite
tako, da spustite potisni gumb (7). Vilice se
bodo ustavile v dosezenem polozaju.

(8) Krmilna revolverska glava (Ce je prisotna)

» Krmilne revolverske glave so na voljo pri
razlicici viliCarja s prilagodljivo upravljal€evo
stopnico in/ali vilicami (paletni vili€ar z dvi-
Znim nosilcem).

(9) Gumb za osnovni dvig krakov ali vilic (e

je prisoten)

» Funkcionalnost gumba je odvisna od mode-
la uporabljenega vili€arja. Uporabo lahko
razdelimo v dve skupini:
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- Funkcionalnost pri vseh vili¢arjih razen
modela OPX-L 12/16/20S in LTX-FF.

- Posebna funkcionalnost samo pri modelu
OPX-L 12/16/208S in LTX-FF.

(9) Razlaga funkcionalnosti za vse vili¢arje

razen modela OPX-L 12/16/20S in LTX-FF

« V tem primeru se s krmilnim elementom
premaknejo kraki.

* PrirazliCicah z nastavljivimi kraki se vilice
ob pritisku gumba dvignejo do konca na
najvisjo visino osnovnega dviga.

(9) Razlaga posebne funkcionalnosti samo za

modele OPX-L 12/16/20S in LTX-FF

» V tem primeru se s krmilnim elementom
premaknejo vilice.

« Ob pritisku gumba (9) se dvignejo vilice
(krmilni element vedno deluje ne glede na
visino vilic)

« Premikanije vilic lahko kadar koli zaustavite

tako, da sprostite gumb 9. Vilice se bodo
ustavile v dosezenem polozaju.

(10) Gumb za hupo

« Pritisnite gumb za vklop hupe. Naprava
vozniku omogoc€a, da po potrebi opozori na-
se.

(11) Gumb za osnovni dvig kraka ali vilic (Ge
je prisoten)

« Za delovanje glejte tocko (9)

(12) Krmilna revolverska glava (Ce je prisot-
na)

« Za delovanje glejte tocko (8)

(13) Gumb za osnovni spust kraka ali vilic
(Ce je prisoten)

« Za delovanje glejte tocko (7)

STILL
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Pregled

Krmilni elementi na volanu - 2. del

Instrumenti in krmilni elementi

W10370

14 Gumb za dviganje vilic (Ce je prisoten)

15 Gumb za spuscanije vilic (Ce je prisoten)

16 Gumb za dviganje nastavljive upravljalceve
stopnice (Ce je prisotna)

Gumbi na sliki so lahko na drugih mestih, odvisno od
razliice. Bodite pozorni na oznako na gumbu.

@ NAPOTEK

Naslednji krmilni elementi so aktivni, ko je vili-
car vklopljen in je upravijalec v ustreznem "de-
lovnem poloZaju", pod pogojem, da krmilni
element Se ni dosegel koncnega poloZaja.

17 Gumb za spus€anje nastavljive upravljalCe-
ve stopnice (Ce je prisotna)

18 Gumb za nagib vilic navzgor (Ce je prisoten)

19 Gumb za nagib vilic navzdol (¢e je prisoten)

@] NAPOTEK

Hitrost premikanya vilic in ploscadi je sora-
zmerna z mocjo pritiskanja njenega krmilnega
gumba.

(14) Gumb za dviganije vilic (Ce je prisoten)

« Ob pritisku gumba se vilice dvignejo na naj-
vecjo visino.

» Premikanije vilic lahko kadar koli zaustavite

tako, da sprostite gumb. Vilice se bodo us-
tavile v dosezenem polozaju.



Pregled

Instrumenti in krmilni elementi

(15) Gumb za spusc€anije vilic (¢e je prisoten)
« Ob pritisku gumba se vilice spustijo.
» Premikanije vilic lahko kadar koli zaustavite

tako, da sprostite gumb. Vilice se bodo us-
tavile v dosezenem polozaju.

(16) Gumb za dviganje premicne plo$¢adi

(Ce je prisotna)

» Ob pritisku gumba se premi¢na stopnica
dvigne na najvecjo visino.

« Premikanje premi¢ne stopnice lahko kadar
koli zaustavite tako, da sprostite gumb. Pre-
micna stopnica se bo ustavila v dosezenem
polozaju.

(17) Gumb za spusS&anje premic¢ne ploscadi

(Ce je prisotna)

« Ob pritisku gumba se premi¢na stopnica
spusti.

« Premikanje premi¢ne stopnice lahko kadar
koli zaustavite tako, da sprostite gumb. Pre-

micna stopnica se bo ustavila v dosezenem
polozaju.

(18) Gumb za nagib vilic navzgor (&e je pri-

soten)

« Ob pritisku gumba se vilice nagnejo na-
vzgor.

« Premikanije vilic lahko kadar koli zaustavite
tako, da sprostite gumb. Vilice se bodo us-
tavile v dosezenem polozaju.

(19) Gumb za nagib vilic navzdol (Ce je priso-

ten)

» Ob pritisku gumba se vilice nagnejo na-
vzdol.

« Premikanije vilic lahko kadar koli zaustavite
tako, da sprostite gumb. Vilice se bodo us-
tavile v dosezenem polozaju.

N I
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Krmilni elementi na volanu - 3. del
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1 Zasenceni zarometi 8 Funkcija Blue-Q
2 Utripajo€a opozorilna lu¢ 9 Funkcija Zelve
3 Levi smernik (Ce je prisoten) 10 Indikator nivoja napolnjenosti akumulatorja
4 F1 — indikator 1 Tip alarma
5 Opozorilni signal za nevarnost (Ce je priso- 12 Varnostni trikotnik
ten) 13 Indikator Zelve
6 F2 - indikator 14 Stevec delovnih ur
7 Desni smernik (Ce je prisoten) 15 Opomnik o servisu
Opis tipk Ob pritisku tipke (2) gumb zasveti in opozo-

N . rilna lu¢ zacne utripati.
- Za%en.c(venl Zarorneﬂl . . Ob ponovnem pritisku tipke (2) se gumb in
Zasenceni zarometi so izbirni. Gumb (1) je utripajoa opozorilna Iug izklopita.
vedno prisoten, vendar deluje samo, Ce so - (3)Levi smemik (& je prisoten)

namesceni izbirni zasenéeni zarometi. L .
" ) . Gumb (3) je prisoten samo na nekaterih
Ob pritisku tipke (1) gumb zasveti in zasen- razlicicah vilicarja

¢eni zarometi se vklopijo. . ) . .
Ob ponovnem pritisku tipke (1) se gumb in Snt:epr:ﬂfzg w:(oepi(?) gumb zasveti in levi

asenceni zarometi izklopijo.
. 22 Utri .I% I IZ.I PIIJ o Ob ponovnem pritisku tipke (3) se gumb in
(2)Utripajoca opozorilna lué levi smernik izklopita.

Utripajoca opozorilna lug je izbirma. Gumb Vklopite smernik (3), preden zavijete v levo.
(2) je vedno prisoten, vendar deluje samo, .
&e je name&&ena izbirna utripajo¢a opozoril-  * (4) F1—indikator
na lug.
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F1 deluje izkljuéno kot indikator in ne omo-
go¢i ali onemogoci nobene funkcije, e ga
pritisnete:

Smernik utripa, ko je upravljalec na tleh
Smernik je izklopljen, ko je na upravljalec v
vilicarju

(5)Opozorilni signal za nevarnost (e je
prisoten)

Gumb (5) je prisoten samo na nekaterih
razliCicah vili¢arja.

Ob pritisku tipke (5) gumb zasveti in Stiri pu-
SCice zacnejo utripati.

Ob ponovnem pritisku tipke (5) se gumb in
Stiri puscice izklopijo.

(6) F2 — indikator

F2 deluje izklju¢no kot indikator in ne omo-
godi ali onemogoci nobene funkcije, e ga
pritisnete:

Smernik utripa, ko je upravljalec na tleh
Smernik je izklopljen, ko je na upravljalec v
vili¢arju

(7) Desni smernik (Ce je prisoten)

Gumb (7) je prisoten samo na nekaterih
razliCicah vili¢arja.

Ob pritisku tipke (7) gumb zasveti in desni
smernik se vklopi.

Ob ponovnem pritisku tipke (7) se gumb in
desni smernik izklopita.

Vklopite smernik (7), preden zavijete v des-
no.

(8)Funzione Blue-Q

Funkcija Blue-Q omogo¢a najoptimalnejso
porabo energije akumulatorja.

Ob pritisku tipke (8) gumb zasveti in sistem
Blue-Q se vklopi. Funkcija Blue-Q ostane
aktivna, tudi ko vili¢ar izklopite in znova
vklopite.

Za deaktiviranje sistema Blue-Q znova pri-
tisnite tipko (8). Gumb se izklopi, sistem
Blue-Q pa deaktivira.

(9)Funkcija Zelve

Funkcija Zelve aktivira po¢asno premikanje
vilicarja.

Ob pritisku tipke (9) se aktivira zelo pocas-
no premikanje. Gumb zasveti in isto¢asno
se prikaze simbol Zelve (13). Funkcija osta-
ne aktivna, tudi ko vili¢ar izklopite in znova
vklopite.
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Ob ponovnem pritisku tipke (9) se funkcija
Zelve deaktivira. Gumb (9) se izklopi in sim-
bol Zelve (13) izgine.

Opis zaslona

* (10) Indikator nivoja napolnjenosti akumu-

latorja

Indikator napolnjenosti akumulatorja je se-
stavljen iz desetih stolpcev stanja. Ko je
akumulator povsem napolnjen (100 %),
sveti vseh deset vrstic stanja. Ko se zmog-
ljivost akumulatorja zmanjSuje, se zmanjSu-
je Stevilo stolpcev stanja akumulatorja. Ce
napolnjenost akumulatorja doseze 30 %,
svetijo samo $e trije stolpci stanja in akumu-
lator je treba znova napolniti. Ko napolnje-
nost akumulatorja doseze 20 %, svetita sa-
mo Se dve vrstici stanja in zmogljivost vili¢a-
rja se samodejno omeiji.

(11)Tip alarma

Na tem obmocju so prikazani alarmi na vili-
Carju. Vsak alarm je oznacen s Crko, ki ji
sledijo tri Stevilke.

A POZOR

Obrnite se na proizvajaléevo pooblas¢eno prodajno
mrezo.

* (12)Varnostni trikotnik

Varnostni trikotnik (12) se prikaze v nasled-
njih primerih:

— Nepravilno zaporedje vklapljanja.

— Aktivni alarmi na vili€arju. V tem primeru
se varnostni trikotnik vklopi skupaj s tipom
alarma (11).

— Lucka utripa, ko akumulator doseze na-
polnjenost 30 %. Napolnite akumulator.

— Lucka neprekinjeno sveti, ko akumulator
doseze napolnjenost 20 %. V tem primeru
se zmogljivost vilicarja samodejno omeji, ¢e
ga Se naprej uporabljate.

(13)Indikator Zelve

Simbol zelve oznacuje, da vilicar deluje s
hitrostjo po¢asnega premikanja. Zelo po-
¢asno premikanje nadzorujete z gumbom
(9).

(14)Stevec delovnih ur

Podatek, ki ga prikaze Stevec delovnih ur, je
povezan z aktiviranjem ali deaktiviranjem
funkcije Blue-Q (8).

STILL
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— Ob izklopu funkcije Blue-Q (8) Stevec de-
lovnih ur (8tiri Stevilke) prikaZe Stevilo ur de-
lovanja stroja. Stevec se vklopi ob vklopu
stroja.

— Ob aktiviranju funkcije Blue-Q (8) Stevec
delovnih ur (Stiri Stevilke) na levi prikaze
okrogel okvir. — V tem primeru Stevec delov-
nih ur z okroglim okvirjem prikazuje, koliko
ur delovanja je ostalo do izpraznitve akumu-
latorja.

« (15)Prilagodijivi kljué

Pregled

Instrumenti in krmilni elementi

Prilagodljivi klju¢ opozarja upravljalca, da je
potreben servis:

- Simbol (15) zac€ne utripati, ko je potreben
servis.

- Simbol (15) zaéne neprekinjeno svetiti, ko
je treba izvesti nacrtovani servis vili¢arja
(obrnite se na proizvajal€ev pooblascen
tehni¢ni servisni center).




Pregled

Instrumenti in krmilni elementi

Krmilni elementi na naslonjalu

2400

Opis (2] naPoTEK

» Zgornja slika se nanasa na levo stran vilica-
rja. Taki krmilni elementi, ki so na levi, so

Krmilni elementi na naslonjalu sedeza, ¢e so
prisotni, se razlikujejo glede na razli¢ico vili¢a-
rja in na njem names¢ene moznosti.

tudi na desni.
Krmilni elementi na naslonjalu sedeza, ¢e ob- . Za pravilno upor;abo /'/7 podroben' opis krmﬂ-
stajajo, se uporabljajo za premikanje vilicarja nih elementov si oglejte naslednja poglavja.

ali vilic.
Na zgornji sliki so prikazani vsi krmilni elemen-

ti na naslonjalu, ki so lahko names¢eni na vili-
Carju.

N I
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Pregled

Instrumenti in krmilni elementi

Krmilni elementi za vilice (A) Posamezni krmilni elementi so razloZeni v na-
- . . ) ) slednjem poglavju.

Krmilni elementi za vilice, e so prisotni, so

namesceni na obmocju (A):

£ L : . . Krmilni elementi za voznjo (B)
« Ce je vilicar opremljen z enojno osrednjo ro-

€ico, kot je prikazano na sliki, so krmilni ele-  Krmilni elementi za zelo po&asno premikanje

rpentl (A) ob strani rogice. (Ce so prisotni), so name$¢eni na obmocju (B)
« Ce je vilicar opremljen z dvema stranskima za uporabo, kadar je upravljalec na tleh v na-

roCicama, se krmilni elementi (A) nahajajo ¢inu za upravljanje med hojo.

nad rocicama. - Krmilni elementi za voznjo se razlikujejo

Krmilni elementi za vilice se razlikujejo gle-
de na izbrano razli¢ico vili¢arja. Na voljo so
naslednji krmilni elementi za vilice:

glede na izbrano razli€ico vilicarja. Na voljo
so0 naslednji krmilni elementi za po€asno
premikanje:

- dviganje in spusc¢anije vilic za razlicice Z - premikanje v obeh smereh voznje,
dviznim nosilcem, - premikanje v samo eni smeri voZnje.

- dviganje in spuscanje vilic za razlicice ) . . .
BREZ dviznega nosilca, Posamezni krmilni elementi so razlozeni v na-

slednjem poglavju.

— Odpiranje in zapiranje vilic.

STILL



Pregled

Instrumenti in krmilni elementi

Opredelitev smeri >

Smer premikanja, dolo¢ena s predpisi:

» Voznja naprej (1) (priporoena smer voznje)
» Desno (2)

« Vzvratna voznja (3)

» Levo (4)

@ NAPOTEK

Slika vilicarja je primer. Velja za vse vilicarje,
ki so opisani v teh navodilih.

w1036
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Pregled

Dvig

Tipi dviznih nosilcev (€e so pri-
sotni)

Nekateri vili€arji iz serije OPX so opremljeni z
dviznim nosilcem:

+ Simplex (OPX-L20S in OPX-L12/16)
+ Teleskopski (OPX-L20 in OPX-L20D)

Simplex (OPX-L20S in OPX-L12/16)

Ko pritisnete gumb za "dvig", sredinski valj z
verigo dvigne nosilec vilic na visino h3.

Teleskopski (OPX-L20 in OPX-L20D)

Ko pritisnete gumb za "dvig", stranska valja
dvigneta notranji nosilec in verige dvignejo no-
silec vilic (h3) (hitrost dviganja nosilca vilic je
dvakrat vecja od hitrosti premikanja notranje-
ga nosilca).

A POZOR

V prostorih z nizkim stropom ne pozabite, da je vi$i-
na tovora lahko vecja od viSine nosilca.

STILL

>

>

Dvig

OM2369

l
r

0252_003-098




Pregled

Moznosti in razlicice

Moznosti in razlicice
Seznam moznosti in razlicic
A POZOR

Po nakupu vili¢arja se obrnite na sluzbo za tehni¢no
podporo, ki jo je pooblastil proizvajalec, za informaci-
je o namestitvi izbirne opreme.

@ NAPOTEK

Naslednji seznam je zgolj okviren. Nekatere
moZnosti NISO na voljo pri vseh modelih. Za
vec informacij si oglejte cenik in se obrnite na
pooblascenega prodajnega zastopnika.

Seznam:

» Voznikov sedez z ozkim naslonjalom sede-
Za

+ Nastavitev viSine volana

« Plinsko vzmetena voznikova plo$¢ad

 ZlozZljiv sedez

» Razli¢ne vrste nosilcev za prikljucke

« Nadzorna plosca

» Ozko (slim) naslonjalo upravljaléevega se-
deza

» 12V vti¢nica cigaretnega vzigalnika

« Elektricna vti¢nica za 12 V ali 24 V podat-
kovni terminal

« Elektriéna vtiénica za zadnje napajanje pri-
klopnika

» Ukazni potisni gumbi na straneh naslonjala
sedeza

» Ukazni potisni gumbi na revolverskih glavah
volana

» Razliéne mere razmika med vilicami

Litij-ionski akumulator (za nadaljnje informa-
cije glejte navodila za uporabo)

Vgrajeni polnilnik

Samodejni dvig

Razli¢ne vrste zas¢ite okvirja Sasije pri mo-
torju

Mobilna plo$¢ad

ZloZljiva stopnica in podporna ro¢ica
Razli¢ica za hladilnice za izmeni¢no upora-
bo pri temperaturah do -30 °C.

Drzalo za kolute

Razli¢ne visine zas¢itne reSetke za tovor
Omejitev hitrosti pri spuscenih vilicah
Razli¢ni tipi varnostnih luéi

Uporaba krmilnih elementov za voznjo na
naslonjalu sedeza, ko je upravljalec na tleh
v nacinu za upravljanje med hojo

Uporaba krmilnih elementov za voznjo na
volanu, ko je upravljalec na tleh v nacinu za
upravljanje med hojo

FleetManager™ (za nadaljnje informacije
glejte navodila za uporabo)

Adapterji pomi¢nega nosilca akumulatorja
za razli¢ne tipe akumulatorjev

Noge tovornega kolesa za bo¢no vstavlja-
nje vilic v paleto

Razli¢ni $€itniki odbijacev

Vzvratna ogledala

Ozemljitev

Zaklepanje premikanja vilic ali krakov med
voznjo (samo serija OPX)

Razliéni tipi vlecne kljuke (samo za vlailce)

STILL



Pregled

>

Elektri¢na vti€nica za cigaretni
vzigalnik na armaturni ploséi (iz-
birno)

Elektriéna vti¢nica za cigaretni vzigalnik (1) je
na armaturni plos¢i viliarja.

Vti¢nica ima naslednje specifikacije:
* 12V napetost in 10 A tok.

Ce elektriéne vtidnice (1) ne uporabljate, jo zasgitite s

pokrovékom (2) pred vremenskimi vplivi, prahom itd.
Elektri¢no vti¢nico (1) pokrijte.

STILL

Moznosti in razli¢ice
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Pregled

Moznosti in razlicice

Drog za pritrditev dodatne opre- >
me s podatkovno vti€nico (izbir-
no)

Izbirna podatkovna vti¢nica (6 in 7) je name-
S€ena na ustreznem drogu za pritrditev dodat-
ne opreme (3).

Podatkovna vti¢nica, predhodno priklju¢ena
(6) na vili¢arju, ima glede na izbiro stranke ob
nakupu naslednji dve lastnosti:

* 24V napetost in 5 A tok.
* 12V napetost in 10 A tok.

Ce podatkovne vtiénice (6) ne uporabljate, jo zasditi-
te s pokrovEkom (5) pred vremenskimi vplivi, prahom
itd.

Podatkovno vti¢nico (6) pokrijte.

Poleg izbirnega "droga za pritrditev dodatne
opreme s podatkovno vtiénico" ima stranka na
voljo tudi vti¢ (4).

Po potrebi povezite vti¢ (4) s podatkovnim ter-
minalom stranke na naslednji nacin:

* Pozitivni pol povezite s terminalom (1).

* Negativni pol povezite s terminalom (2).

A NEVARNOST

Obvezno upostevaijte zgoraj navedena prikljucka (1 2372
in2).
Zamenjava polov je nevarna in strogo prepovedana. z:;‘:;cr"r&l

Drog za pritrditev dodatne opreme
Vti€ za povezavo

Pokrovéek

Podatkovna vtiénica

Drzalo za podatkovni terminal

PriloZzena navodila so samo informativne narave. Na-
mestitev morate opraviti natan¢no in v skladu s teh-
niénimi predpisi. Za sestavljanje in namestitev dodat-
ne opreme je pooblaséena samo prodajna mreza, ki
jo je odobril proizvajalec. Proizvajalec NI odgovoren
za kakrsne koli telesne poskodbe ali $kodo zaradi
nepooblas€ene uporabe. Obrnite se na sluzbo, ki jo
je pooblastil proizvajalec.

NOOAWN=
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Pregled

A POZOR

Podatkovni terminal pritrdite na ustrezno drzalo (7)
skrbno in v skladu s tehni¢nimi predpisi.

Ne dovolite, da bi uporabljeni podatkovni terminal pa-
del z drzala (7).

Moznosti in razli¢ice

STILL



Pregled

Zadniji predal za shranjevanje (izbirno)

Moznosti in razlicice

3 Vili¢ar je lahko opremljen z izbirnim zadnjim

0 predalom za shranjevanje (1):

« Shranjujte predmete v skladu z velikostjo
predala za shranjevanje.

» Varno shranjujte predmete, da med premi-
kanjem ne padejo iz predala.

2429
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Pregled

Moznosti in razli¢ice

Elektri¢na vti€nica za lu€i priklopnika (izbirno)

6 Elektricni stik za zavorne Iugi
7 Elektricni stik za levo stransko lu¢

Elektriéna vtiénica (P) je name$éena na za-
dnjem delu viliGarja. Tehni¢ni podatki o vti¢ni-
ci:

« standard ISO 1724/3732

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost kratkega stika.

Pred prikljucitvijo vti¢a priklopnika na vti¢nico (P) in
kakrsnokoli uporabo, se prepri¢ajte, da sta vticnica in
vti¢ brezhibna ter ne kazeta znakov po$kodb.

Ce vtiénice (P) ne uporabljate, zaprite pokrovéek in
jo tako zasScitite pred vremenskimi vplivi, prahom itd.

Vti¢nice (P) ne puscajte nepokrite.

2401

P Elektricna vti¢nica za luéi priklopnika
1 Elektriéni stik za levi smernik f
2 Elektriéni stik za lu¢i na zadnjem delu priklop- Obstaja nevamost okvare.
nika Vti€nica (P) lahko zagotovi do 10 A pri 12 V. Za pri-

3 Elektricni stik za ozemljitev/akumulator klopnike z luémi, katerih poraba energije presega 10
4 Elektricni stik za levi smernik A, ni zagotovila, da bodo lu¢i delovale.
5 Elektricni stik za desno stransko lu¢

y 4

STILL



Pregled

Sistemi di illuminazione

Moznosti in razlicice

)
) 3000000 000

))K)))o
\

2366
1 Svetlobni trak LED 10 Vzvratne Iuci
2 Modri varnostni Zarometi A Potisni gumb za zasencene luéi in svetlobni
3 Utripajo¢a opozorilna lu¢ trak
4-5  Puscici (smernika) B Potisni gumb za utripajo¢o opozorilno lu¢
6-7  Vecfunkcijski luci C-D Potisni gumb za puscici (smernika)
8 Delovni Zaromet E Potisni gumb za luci za nevarnost
9 Zasenceni luci F Stikalo — delovni Zarometi

N I
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Pregled

@ NAPOTEK

V tem razdelku so opisane vse izbirne Iuci, ki
so glede na kuplfeno opremo lahko namesce-
ne na vificaru.

Nekatere od dobavljenih luéi svetijo zelo mo¢no, kar
je lahko zelo motece za ¢lovesko oko.

Da vas luci ne zbegajo, ne glejte direktno v njih, Se
posebej ne iz neposredne blizine.

Nevarnost opeklin

Med ali po delovanju se ne dotikajte Zarometov.

Preverite, ali lu¢i delujejo pravilno. V primeru
kakrsnekoli okvare obvestite nadzornika.

(1) Svetlobni trak LED

« Ob pritisku potisnega gumba (A) se vklopi
trak LED (potisni gumb zaéne svetiti). Ob
ponovnem pritisku potisnega gumba (A) se
trak LED izklopi (potisni gumb se izklopi).
Ce je viliar opremljen tudi z zasenéenima
luéema (na voljo samo pri LTX50), je upora-
ba malce drugaéna:

Ob pritisku potisnega gumba (A) se vklopi
trak LED.

Ob drugem pritisku potisnega gumba se
vklopita tudi zasenceni luci.

Ob tretjem pritisku potisnega gumba se iz-
klopijo tako trak LED kot zasenéeni luéi.

Poleg tega, da trak LED vklopite in izklopite s
potisnim gumbom (A), lahko ta deluje tudi sa-
modejno, v skladu s strankinimi zahtevami:

» Trak LED se samodejno vklopi, ko upravlja-
lec zavzame pravilni poloZaj za voznjo na
vili¢arju. Trak LED se samodejno izklopi, ko
upravljalec izstopi iz vilicarja.

» Trak LED se vklopi ob vklopu vili¢arja. Trak
LED se izklopi ob izklopu vili¢arja.

« Trak LED je vklopljen samo pri voznji na-
prej.

» Na vilicarju je mogoce aktivirati dodatne
funkcije traku LED. V teh primerih trak LED
utripa, da upravljalca opozori v naslednjih
primerih:

Moznosti in razli¢ice

Opozorilni signal ob poteku vzdrzevanja
(obrnite se na proizvajal€ev pooblascen
tehni¢ni servisni center).

Opozorilni signal, ko vili¢ar miruje.
Opozorilni signal, ko je akumulator skoraj
prazen.

Opozorilni signal za alarm, povezan z vilica-
rijem (obrnite se na proizvajalCev poobla-
§¢en tehnicni servisni center).

(2) Modri varnostni zarometi

Modra varnostna zarometa (Blue spot light) s
tehnologijo LED povecujeta varnost na delov-
nem mestu, saj omogocCata pravocasno za-
znavo viliCarja na obmogjih voZnje s slabo vid-
se samodejno vklopita, ko vili¢ar spelje napre;j.
Na voljo sta dva tipa luci:

« (Safety light front), ki jo sestavlja okrogla
lu€, ki neprekinjeno sveti.

» (Safety light 4Plus front), ki jo sestavljajo
Stiri luci, ki se vklopijo ena za drugo.

A POZOR

Obstaja nevarnost drazenja oci. Skupina tveganja 2
v skladu s standardom IEC/EN 62471

Ne glejte neposredno v modra varnostna zarometa
(Blue spot light)

(3) Utripajo¢a opozorilna lu¢

Utripajo¢a opozorilna lu¢ izboljSa varnost na
delovnem mestu:

« Samodejno se vklopi ob zagonu vili¢arja in
sveti med uporabo tega.

« Ce zelite utripajoco opozorilno lug izklopiti,
ko vili¢ar miruje, pritisnite potisni gumb (B).
Utripajo¢a opozorilna lu¢ se bo samodejno
znova vklopila ob aktiviranju voznje vili€arja
ali premiku vilic.

« Na viliarju je mogoce aktivirati dodatno

funkcijo utripajoe opozorilne ludi:
Samodejni izklop utripajo¢e opozorilne luci
nekaj sekund po tem, ko upravljalec stopi s
plos¢adi pri vklopljenem vili¢arju.
Ponovni samodejni vklop utripajoce opozo-
rilne lu¢i nekaj sekund po tem, ko upravlja-
lec znova stopi na plos¢ad pri vklopljenem
vilicarju.



(4 -5 - 6 - 7) Pusgice (na voljo samo pri
LTX50)

Pusc¢ice (smerniki) oznacujejo smer zavijanja.

Postopek aktiviranja:

* Vklop puscic na levi
Ob pritisku tipke (C) zaénejo svetiti potisni
gumb ter puscici (4 e 6) na levi.

* Izklop puscic (4 e 6) na levi
Puscici se samodejno izklopita, ko se po
zavoju volan vrne v nevtralni polozaj.

Ce v nasprotnem primeru znova pritisnete
tipko (C), se potisni gumb in puscici na levi
izklopijo.

» Vklop pusc€ic na desni
Ob pritisku tipke (D) zacnejo svetiti potisni
gumb ter puscici (5 e 7) na desni.

* lzklop puscic (5 e 7) na desni
Pus&cici se samodejno izklopita, ko se po
zavoju volan vrne v nevtralni polozaj.

Ce v nasprotnem primeru znova pritisnete
tipko (D), se potisni gumb in pus¢ici na des-
ni izklopijo.

Puscice se samodejno vklopijo v naslednjih

primerih:

« V primeru alarma vili¢arja (puscice se vklo-
pijo v intervalnem nacinu). Glejte razdelek
"Tezave in odprava".

« Ceje v nadinu za upravljanje med hojo vo-
lan obrnjen pod kotom, ki je vegji, kot ga do-
voli proizvajalec. V tem primeru se pusCice
vklopijo v intervalnem nacinu. Puscice se
samodejno izklopijo, ko volan obrnete pod
dovoljeni kot (priblizno 10°).

Socasno aktiviranje vseh puscic (luéi za ne-
varnost) (4 -5 - 6 - 7) opozarja na nujni primer
zaradi okvare ali iz drugega razloga:

» Ob pritisku potisnega gumba (E) se vklopijo
lu¢i za nevarnost. Luci za nevarnost in po-
tisni gumb (E) zacnejo utripati.

» Ob ponovnem pritisku potisnega gumba (E)
se luci za nevarnost izklopijo. Luci za nevar-
nost in potisni gumb (E) se izklopijo.
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(6 e 7) Vecfunkcijski lugi (na voljo samo
pri LTX50)

Vecfunkcijski luci (6 e 7) se vklopita v treh pri-

merih:

 Zavorni lu¢i. Samodejno se vklopita pri zavi-
ranju.

 Stranski lu¢i. Samodejno se vklopita ob
vklopu zasencenih Iuci (9).

» Pusdici (smernika). Za ve€ informacij prebe-
rite zgornji opis (4-5-6-7)

(8) Delovni Zaromet (na voljo samo pri
LTX50)

Delovni zaromet vklopite in izklopite s stikalom

(F).

(9 - 6 - 7) Zasencene luci (na voljo sa-
mo pri LTX50)

Zasencene ludi izboljSajo varnost na delov-

nem mestu. Sprednje luci (9) osvetljujejo pot

vili¢arja, zadnje Iuci (6 e 7) pa poskrbijo, da

drugi upravljalci vili¢ar prej opazijo.

» Zasencene luci vklopite s potisnim gumbom
(A). Za delovanije si preberite zgornje infor-
macije o svetlobnem traku LED (1).

(10) Vzvratne luéi (na voljo samo pri
LTX50)

Vzvratne luci (10) opozarjajo, da vilicar pelje
vzvratno:

« Vzvratne luci se vklopijo samodejno in sa-
mo pri vzvratni vozniji.

STILL



Pregled

Litij-ionski akumulator

Litij-ionski akumulatoriji so na voljo kot dodatna voljo v posebnem priro€niku za litij-ionski aku-
oprema, namesto standardnih akumulatorjev. mulator, ki je dobavljen loceno.
Opis sistema in informacije o delovanju so na

Moznosti in razli¢ice

STILL



Pregled

FleetManager (moznost)

Sistem FleetManager je izbiren in ga je mogo- posebnem priro€niku za FleetManager, ki je
&e namestiti na vec razli€ic vilicarjev. Opis si- dobavljen loceno.
stema in informacije o delovanju so na voljo v

Moznosti in razlicice

N I
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Pregled

Zlozljiva stopnica (moznost) >

Moznosti in razli¢ice

Zlozljiva stopnica je izbirna in upravljalcu omo-
goca obc¢asno stopanje nanjo za visjo visino
dviganja.

A NEVARNOST

Obstaja nevamost stiska prstov. Glejte oznako (2).

Med razpiranjem (iz poloZaja A v polozaj B) in zlaga-
njem (iz polozaja B v polozaj A) zloZljive stopnice ne
segajte s prsti v Sarnirje.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesne poSkodbe upravljalca.
Stopnico po uporabi zloZite. \

Med voznjo vili¢arja stopnica ne sme biti razprta.

Stopnico uporabljajte samo pri mirujo¢em vili¢arju.

Postopek razpiranja stopnice:
» Primite jo z eno roko.
» Obrnite jo iz polozaja (A) v polozaj (B).

Postopek zlaganja stopnice:
» Primite jo z eno roko.
» Obrnite jo iz polozaja (B) v polozaj (A).

Obstaja nevarnost zdrsa in padca s stopnice.

Za zagotavljanje primernega oprijema in ohranjanja
ravnotezja uporabite drog za pritrditev prikljuckov kot
podporno rogico.

Zaklepanje spuscanja vilic ali krakov med voznjo (moznost)

S to moznostjo je ukaz za spuscanije vilic ali

krakov med voznjo vili¢arja neaktiven. Ukaz @] NAPOTEK

za spuscanije vilic ali krakov je aktiven Sele, ko Za spremembe in/ali dodatne informacije se

vili¢ar miruje. obrnite na proizvajalcev pooblascen servisni
center.

STILL



Pregled

Moznosti in razlicice

Indikator LED nivoja elektrolitov
akumulatorja (izbirno)

Na voljo sta dve razli¢ici indikatorja LED:

« 1) Na akumulatorju.

« 2) Poleg vti¢a akumulatorja.

Indikator LED oznaduje, ali je v akumulator
treba doliti destilirano vodo.

Uporaba:

- Ce je indikator LED (1) ali (2) zelen, je nivo
elektrolitov v akumulatorju dovol;j visok. V

akumulator ne smete doliti destilirane vode.

« Ce je indikator LED (1) ali (2) rdeg, je nivo
elektrolitov v akumulatorjev prenizek. V
akumulator morate doliti destilirano vodo.

STILL



Pregled

Kabina (izbirno) >

Vlacilec je lahko opremljen s kabino (1).

Moznosti in razli¢ice

Kabina je lahko dobavljeni s ali brez plasti¢nih
stranskih vrat (4) za za$cito pred slabim vre-
menom. Vrata se zapirajo in odpirajo s po-
mocjo posebnih tecajev, ki drsijo ob robovih
vrat.

Izhod v sili

Spodnji deli plasti¢nih vrat se zaprejo z mag-
netom, ki vrata pricvrsti na Sasijo viliarja. Sivo
oznaceno obmocje (5) je zasilna pot v primeru
sile, kadar vozite z zaprtimi vrati.

Nalepka (6) na notraniji strani vrat kabine
oznacuje zasilno pot v primeru sile.

Krmilni elementi v kabini

V kabini so naslednji trije krmilni elementi:

 (7) Brisalec vetrobranskega stekla Prvi po-
lozaj gumba aktivira spredniji brisalec vetro-
branskega stekla (2) Ponovni pritisk gumba
aktivira vodni curek sprednje naprave za
pranje stekla

» (8) Uravnavanije hitrosti brisalca stekla S
tem gumbom prilagodite hitrost brisalca ve-
trobranskega stekla (intervalno ter prva in
druga hitrost)

+ (9) Brisalec zadnjega stekla Prvi polozaj
gumba aktivira brisalec zadnjega stekla (3)
Ponovni pritisk gumba aktivira vodni curek
zadnje naprave za pranje stekla Ce aktivira-
te gumb (9), se pri vzvratni voznji samodej-
no aktivira brisalec zadnjega stekla

— Za preverjanje nivoja tekoCine za pranje
stekla in/ali polnjenje posode za tekocino za
pranje stekla odprite pokrovcek (10) v za-
dnjem delu kabine.

Splosna opozorila pri uporabi viliGarjev
s kabino

Obstaja nevarnost nesrece.

Zagotovite, da so vetrobransko in ostala stekla ved-
no Cista in v dobrem stanju, da ohranite vidljivost.

_——
STILL




Pregled

Moznosti in razlicice

@ NAPOTEK

Pred uporabo brisalca stekla se prepricajte, da
Jje v posodi tekocina za pranje stekla. Prepri-
cajte se, da so brisalci stekla brezhibni, da za-
gotovite dobro vidljivost in preprecite poskod-
be stekia.

Kabine v nobenih okoli§¢inah ne smete enaditi
z zas¢itno konstrukcijo. Zaradi tega je po-
membno, da je tovor pravilno nameséen, ne
glede na opremo, s katero sta opremljena vla-
¢ilec ali vilicar.

Obstaja nevarnost nesrece.

Pred voznjo skozi prehode se prepri¢ajte, da je visi-
na vlacilca ali vili¢arja, opremljenega s kabino, ustre-
za visini prehoda.

A POZOR

Na razli¢icah kabine s plasti¢nimi vrati (e obstajajo)
mora upravljalec med uporabo krmilnih elementov
(Ce obstajajo) pustiti plasti¢na vrata odprta na tisti
strani, kjer uporablja posebne krmilne elemente, ki
s0 na boku vilicarja.

To pomeni, da lahko upravljalec po potrebi pritisne
gumb za zasilno zaustavitev, ki je na armaturni plo$ci
v kabini.

STILL



Pregled

Rocica blokade za akumulatorje >
konkurentov (izbirno)

Rocica blokade akumulatorja je izbirna in se
uporablja za zaklepanje razli¢nih tipov akumu-
latorjev. Blokado lahko uporabljate z razli¢nimi
tipi akumulatorjev s prilagoditvijo pritrditve.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost poskodbe rogice in akumulato-
fa.

Ce pride pri zapiranju rogice (1) do tezav, jih ne po-
sku$ajte odpraviti sami. Za prilagoditev roCice se obr-
nite na poobla$éeno servisno mrezo. Take tezave se
lahko pojavijo zaradi nepopolnega ali nenatanénega
zapiranja ro€ice ali zaradi nekompatibilnosti med
pritrditvenimi to¢kami ro€ice in okvirja.

A NEVARNOST

Obstaja nevamost stiska prstov. Glejte oznako (2).

Moznosti in razli¢ice

Pri zapiranju ro€ice (1) drzite prste stran od obmocja
zapiranja. Rocico zaklenite tako, da jo pritisnete z
dlanjo (3).

A NEVARNOST

Med voznjo obstaja nevarnost padca akumulatorja
in poslediéno nevarnost telesnih poskodb.

Nastavitev rocice blokade akumulatorja in namestitev
akumulatorja je treba izvesti natan¢no in v skladu s
tehni¢nimi predpisi. Za namestitev rocice blokade in
akumulatorja je poobla$éena samo prodajna mreza,
ki jo je odobril proizvajalec. Rogico je treba prilagoditi
vsakokrat, ko namestite nov akumulator, in v skladu
z intervali, navedenimi v preglednici za redno vzdrze-
vanje. Kable akumulatorja za$¢itite pred trenjem in
stiskanjem, saj bi to lahko povzrocilo obrabo in pre-
rez kablov. Proizvajalec NI odgovoren za kakrsne ko-
li telesne poskodbe ali $kodo zaradi nepooblascene
uporabe. Obrnite se na servisno mrezo, ki jo je poob-
lastil proizvajalec.

Postopek odpiranja rocice:

« Vili¢ar varno parkirajte na ravni povrsini in
ga izklopite.

» Odprite pokrov akumulatorja.

» Povlecite ro€ico (1) v smeri (D), dokler se
ne odklene in se rocica (A) odpre.

T y
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Pregled

Moznosti in razlicice

Postopek blokade rocice:

Dlan polozite na ro€ico (3) in pritisnite roci-
co (C), dokler ni popolnoma blokirana (B).
Preverite, da je rocica popolnoma in pravil-
no namescena v leziS¢e na okvirju.
Zaprite pokrov prostora za akumulator.

STILL
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Odobrena in varna uporaba

Odobrena in varna uporaba
Uporaba vili€arjev
A POZOR

Ta stroj je namenjen prevazanju tovora na paletah ali
v industrijskih zabojnikih, ki so zasnovani za ta na-
men, ter uskladi$¢evanju in razskladis¢evanju palet.

Za zagotovitev stabilnosti morajo biti mere in nosil-
nost palet in zabojnikov prilagojene prevazanemu to-
voru.

Na seznamu lastnosti in zmogljivosti, priloZzenemu
uporabni$kemu priro€niku, lahko poi$¢ete nekaj pod-
atkov, ki jih potrebujete pri ugotavljanju primernosti
opreme, ki jo Zelite uporabiti.

Vsako posebno uporabo mora odobriti vodja delovis-
¢a; analiza morebitnih tveganj, povezanih s tak§no
uporabo mu pomaga pri dolo¢anju morebitnih dodat-
nih varnostnih ukrepov.

Varnostna navodila za uporabo
viliGarja
Ravnanje med voznjo

Upravljalec mora v obratu upostevati iste
predpise kot na cesti. Upravljalec mora hitrost
voznje prilagoditi voznim razmeram. Upravlja-
lec naj npr. vozi poé&asi okoli vogalov, pri vho-
du v ozke prehode in skozi njih, skozi nihajna
vrata, na nepreglednih mestih in neravnih po-
vr§inah. Upravljalec mora vedno ohranjati var-
nostno razdaljo za vozili in osebami pred se-
boj in imeti vili€ar ves ¢as pod nadzorom.
Upravljalec mora hitrost voznje prilagoditi de-
lovnemu okolju, ki zagotavlja dovolj prostora
za zaviranje. Upostevajte, da se zavorna raz-
dalja povecuje nesorazmerno s hitrostjo vili¢a-
rja, moc¢no zaviranje pa lahko povzro¢i zdrs
koles. Upravljalec se mora izogibati nenadnim
zaustavitvam, hitremu polkroznemu obracéanju
in prehitevanju drugih vozil na potencialno ne-
varnih obmogjih in obmogjih s slabo vidljivos-
tjo. Med voznjo morate pogled usmeriti v smer
voznje in imeti dober pregled nad potjo pred
seboj. Pri transportu tovorov, ki ovirajo pre-
glednost, vozite v nasprotni smeri.

N I
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Odobrena in varna uporaba

Voznja v sede¢em poloZaju je dovoljena samo, Ce je
poloZaj pravilen in je uporabljen ustrezen izbirni se-
dez (Ce je prisoten).

Upravljalec med voZnjo ne sme sedeti na nobenem
drugem delu vili¢arja.

Upostevajte naslednje:

« Vili¢ar zapeljite v pravilni polozaj, kot je opi-
sano v naslednjih razdelkih.

« Vili¢arja ni dovoljeno uporabljati kot lestev.

« Vilicar je zasnovan samo za prevazanje
upravljalca, in z njim ni dovoljeno prevazati
drugih oseb.

» Upravljalec mora ves €as ostati v blizini vili-
Carja.

» Ves Cas se morate nahajati na varnem ob-
mocju (delovno obmocdje, ki ga je dologil
proizvajalec).

» Bodite pozorni na StrleCe predmete (npr. na
policah).

@ NAPOTEK

Na vili¢arju je dovoljeno uporabljati telefon in
radio, vendar priporo¢amo, da ju ne uporablja-
te med voznjo, saj lahko odvrneta vaso pozor-
nost.

Med voznjo je prepovedano:

* seganje z rokami in nogami iz vozila,

 nagibanje preko roba vili¢arja,

» premikanje iz enega vilicarja na drugega ali
iz v)ili(':arja na nepremicne predmete (police
itd.).

Posebne nevarnosti: samo pri vili€arjih,
opremljenih z vilicami

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesnih poskodb. Na obmodju
nevarnosti obstaja nevarnost telesnih poskodb. Ob-
staja smrtna nevarnost zaradi padajodega tovoral

Ne zadrzujte se na vilicah (e so prisotne).

Zadrzevanije in hoja pod vilicami sta strogo prepove-
dana tudi, ko na njih ni tovora.

T y
STILL



Odobrena in varna uporaba

Obmodje nevarnosti

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesnih poskodb. Na obmogju
nevarnosti obstaja nevarmnost telesnih poskodb.

Obmocje nevarnosti je obmocje, kjer so osebe
izpostavljene nevarnosti zaradi premikanja vili-
Carja, njegove delovne, tovorne opreme (npr.
dodatne opreme) ali tovora. Tudi obmodja, na
katerih bi lahko tovor padel ali bi se lahko zni-
Zala ali padla delovna oprema, predstavljajo
obmocje nevarnosti.

Osebe na obmocju nevarnosti: pred zagonom
vili¢arja in med delom se prepri¢ajte, da ni ni-
kogar na obmogju nevarnosti. Ce so osebe v
nevarnosti, jih predhodno ustrezno opozorite.
Ce osebe kljub opozorilu ne zapustijo obmogja
nevarnosti, takoj koncajte delo z viliCarjem.

Razmere na cestiSéu

PovrSina cestiS§¢ mora biti dovolj ravna, Cista
ipd. morajo biti ravni in po potrebi opremljeni z
rampami, da je prehod ¢im bolj nemoten.

Med najvisjo tocko vozila ali tovora in nepre-
micnimi deli v okolici mora biti dovolj velika
razdalja. Visina je odvisna od viSine dviga in
dimenzij tovora. Upostevajte tehni¢ne znadil-
nosti.

Obhranite ustrezno razdaljo od Strle¢ih predme-
tov in polic.

Predpisi o cestid¢ih in obmogjih mane-
vriranja

Voznja je dovoljena samo na cesti§c¢ih, odo-
brenih s strani upravljalca ali njegovega poob-
laS€enca. Na poti ne sme biti ovir. Tovor je do-
voljeno odlagati in shranjevati samo na temu
namenjenih mestih. Upravljavec ali njegov po-
obla$éenec mora zagotoviti, da nepooblasce-
ne osebe nimajo dostopa do delovnega ob-
modja.

N I
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Odobrena in varna uporaba

Nevarnosti

Na nevarnosti na cestiS¢u je treba opozoriti s
standardnimi prometnimi znaki ali po moznosti
dodatnimi varnostnimi opozorili.

STILL



Uporaba

Odobrena in varna uporaba

Komisionirni vili€arji: opis predvidene uporabe

obstaja nevarnost trka upravljalca v kovinski
pre¢nik na vhodu v regal.

Komisionirni vili€arji, opisani v tem priro¢niku,
so idealni za rono nakladanje in razkladanje
blaga iz prehodov in/ali polic v skladiS¢u (ko-
misioniranje).

Dovoljeno je tudi nalaganje in natovarjanje to-
vora s polic z vilicami vili¢arja, vendar je pri
tem vedno potrebna velika previdnost, saj na-
slednja preostala tveganja povzro€ajo nevarne
situacije.

A POZOR

Obstaja nevarnost telesnih poSkodb ali smrti zaradi
stiskal!
Med razkladanjem/nakladanjem tovora s polic z vili-

cami obstaja nevarnost telesne poskodbe upravljal-
ca.

Obstaja nevarnost hudega stiska upravljalca med po-
licami in volanom (instrumentno-krmilno enoto) ali te-
lesne poskodbe zaradi trka v steber, drog regala ali
drug sestavni del nosilne strukture v skladi$¢u.

— Na sliki ob strani je primer nevarnosti, pri-
sotne pri nepravilnem manevru, ki ga zato
ni dovoljeno posnemati. Pri vzvratni vozniji

Delodajalec lastnika vili¢arja je odgovoren za
to, da:

» Prepozna in odpravi morebitna tveganja, ki
SO prisotna

Odpravi tveganja, ki so prisotna na obmo¢-
jih nevarnosti

Po potrebi prepove uporabo vili¢arja na na-
¢ine, za katere ni bila izvedena posebna
analiza tveganja

Obvesti upravljalce, ki uporabljajo vili¢ar, o
pravilnih postopkih uporabe tako, da izda
posebna navodila

STILL



STILL

Uporaba vili€arja v hladilnicah.

Pri temperaturah pod +5 °C uporabljajte vili-
Car, ki je opremljen posebej za hladilnice.

Vili¢ar, opremljen za delo v hladnih podnebjih
in v hladilnicah je dovoljeno uporabljati pri:

* Do -5 °C za neprekinjeno uporabo

» Od -5 °C do -32 °C za prekinjeno uporabo

A POZOR

Vili€ar obvezno izklopite in parkirajte zunaj hladnega
obmocja/hladilnice.

Odobrena in varna uporaba

A POZOR

Ce je vili¢ar deloval v okolju s temperaturo pod -5 °C
in je zapeljan iz hladilnice, naj miruje tako dolgo, da

izpari ves kondenz (vsaj 30 minut), ali ne ve¢ kot toli-
ko ¢asa, da kondenz ne nastane (manj kot 10 minut).

Izogibajte se nastanku ledu na vili¢arju.

A POZOR

Ne zapeljite v hladilnico, &e je na vili¢arju nastal
kondenz.




Prevazanje in dviganje vili¢arja

Prevazanje in dviganje vilicarja

Prevoz vili¢arja >

Prevoz vili¢arja je obi¢ajno cestni ali zelezni-
ski. Ce mere vili¢arja presegajo najvecje dovo-
liene mere, ga je treba prevazati razstavljene-
ga. Za sestavljanje in razstavljanje je odgovor-
na mreza prodajalcev. Vili¢ar mora biti med
prevozom zavarovan z ustreznimi varovalnimi
sistemi. Kolesa zablokirajte s klini, da prepre- OMo747
Cite vsakr$no premikanje.

Klimatski pogoji pri prevozu in shranjevanju

Vili¢ar mora biti med prevozom in shranjeva-
njem zasciten pred atmosferskimi vplivi.

N I
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Prevazanje in dviganje vili¢arja

Natovarjanje in raztovarjanje vili€arja

Vili€ar natovorite in raztovorite z mostom za
natovarjanje ali dvigalom (z nagibom in s
strukturno mocjo, ki ustrezata zmogljivosti in
tezi viliCarja, kot je opredeljeno v specifikacijah
proizvajalca, in ki je ustrezno namesc€eno in
pritrjeno). Oglejte si ustrezni razdelek. Upora-
bite lahko tudi obiCajni ali tekalni Zerjav.

Vili¢ar mora biti med prevozom in skladisce-
njem primerno zas¢iten pred vremenskimi vpli-
vi.

Dviganje z obi6ajnim ali tekalnim zerja-
vom

A POZOR

Obvezno izklopite vili¢ar in izklju€ite akumulator.

Za zavarovanje in vpenjanje viliarja nikoli ne upo-
rabljajte tock, ki niso zasnovane v ta namen.

— Obes3alno vrv vstavite v ustrezna usesca.
Kavelj in obe$alna vrv morata imeti zadost-
no nosilnost za tezo viliCarja (z akumulato-
rijem). Mesto je oznaceno s simbolom kavlja
[&. Za mesta oznak vseh modelov vili¢arja
glejte poglavje 2.

A NEVARNOST

Za dviganje uporabite Zerjav z dvizno nosilnostjo,
primerno za teZo vili€arja, ki je navedena na vili¢a-
rjevi plodé&ici s podatki. Poleg tega upo3tevajte tezo
namescenega akumulatorja (€e je namescen), ki jo
najdete na ustrezni identifikacijski ploscici. Vilicar
mora dvigniti usposobljeno osebje. NE zadrzujte se
na delovhem obmocdju Zerjava ali v blizini vilicarja.
Ne zadrzujte se na obmocju nevarnosti pod vise¢im
tovorom. Uporabljajte NEKOVINSKE obesalne vrvi.
Uporabite varnostne kavlje. Prepricajte se, da je
nosilnost obesalnih vrvi primerna za tezo viliGarja z
akumulatorjem.

A NEVARNOST

Obesalne vrvi morajo biti dovolj dolge, da med dvi-
govanjem ne drgnejo ob ohije in dodatno opremo.
Po potrebi uporabite dvizno gred. Obe3alne vrvi je
treba vleci navpicno.

A POZOR
Zanke lahko poskodujejo barvo vili¢arja.
Jermeni lahko poskodujejo barvo na vili¢arju, ¢e se
drgnejo in pritiskajo ob njegovo povrsino. Trdi ali ostri
jermeni, kot so kabli ali verige, lahko poskodujejo po-
vrsino.

— Po potrebi uporabite tekstilne jermene, npr. dvizne
trakove, z zas¢itami robov ali podobnimi za$¢itni-
mi napravami.




Utekavanje

Natovarjanje in raztovarjanje vili- >

Carja — posebne dodatne opom-
be za model LTX-FF

Za dviganje z obi¢ajnim ali tekalnim Zerjavom
ta model vili€arja ni opremljen z ustreznimi
usesci na strani vilic za vstavitev obeSalne vrvi
za dviganje.

Na dveh to¢kah (3) sta navojni odprtini. V obe
luknji do konca privijte oesni vijak M16.

A POZOR

Potem ko so posebna uSesca ustrezno zavarovana,
obesalno vrv obvezno vstavite v uesca o¢esnega vi-
jaka (1).

Za dviganje vili¢arja je ni dovoljeno pritrjevati na tocki
2.

Utekavanje

Ta vrsta viliCarja ne zahteva posebnega ute-
kavanja.

STILL



Zaporedje postopkov pred uporabo vili¢arja

Zaporedje postopkov pred uporabo viliCarja

STILL

Pred uporabo natanéno izvedite obvezne
varnostne preglede (glejte seznam pregle-
dov na naslednjih straneh). Z naslednjimi
postavkami nadaljujte samo, ¢e napake NI-
SO prisotne.

Prilagodite viSino volana, naslonjalo sede-
Za, sedez upravljalca in tlak vzmetene plo-
$¢adi glede na tezo upravljalca (samo kjer
je to prisotno — nastavitev je izbirna). V na-
slednjih razdelkih si oglejte podrobna navo-
dila za pravilno prilagajanje.

Povzpnite se na plos¢ad (za podrobna na-
vodila glejte naslednje razdelke).

« Pravilno se namestite na voznikov sedez

(za ustrezna navodila glede pravilnih polo-
Zajev za voznjo glejte naslednje razdelke).
Prepri¢ajte se, da ni pritisnjen gumb za za-
silno zaustavitev (za navodila glede izklopa
gumba za zasilnozaustavitev glejte nasled-
nje razdelke).

Prizgite vili¢ar (za podrobna navodila glede
priziganja in ugasSanja viliCarja glejte nasled-
nje razdelke).

Na zaslonu preverite napolnjenost akumula-
torja na ustreznem indikatorju in akumulator
po potrebi napolnite.




Pregledi in opravila pred uporabo

Seznam pregledov pred uporabo
A OPOZORILO

Poskodbe in druge okvare vili¢arja ali priklju¢ne (do-
datne) opreme lahko povzrogijo nesrece.

Ce med naslednjimi pregledi na vili¢arju ali priklju&ni
(dodatni) opremi odkrijete poSkodbe ali druge okva-
re, viliCarja ne uporabljajte, dokler ni ustrezno po-
pravljen. Ne odstranjujte in ne onemogocajte var-
nostnih sistemov in varnostnih stikal. Ne spreminjajte
prednastavljenih vrednosti.

A POZOR

Viliar uporabljajte le, ¢e so vsi pokrovi ustrezno na-
mesceni ter vsa vrata in pokrovi pravilno zaprti.

A POZOR

Preskuse izvedite na ravni povrSini. Zagotovite, da
na obmodju testiranja pred viliarjem in za njim ni no-
bene osebe ali predmeta.

A POZOR

Med izvajanjem preskusov delovanja vozite zelo po-
Casi.

Pred zagonom se prepri€ajte, da vozilo pravil-
no deluje. Ti pregledi dopolnjujejo in ne nado-
mescajo vzdrzevalnih del.

* Prepri¢ajte se, da pod vilicarjem NI znakov
puscanja olja.

+ Vizualno preverite nepokrite dele hidravlic-
nih cevi, da zagotovite njihovo brezhibnost
in opazite morebitno puscanje olja.

* Prepri¢ajte se, da premikanja koles in valjev
ne ovirajo predmeti (razlicni tipi zic, zeblj,
vijaki, koS¢ki traku itd.). Kolesa in valji za to-
vor se morajo prosto vrteti.

» Kolesa ne smejo biti poSkodovana ali mo¢-
no obrabljena. Biti morajo pravilno pritrjena.

» PrepriCajte se, da je pokrov prostora za
akumulator pravilno in popolnoma zaprt.

» Prepri¢ajte se, da so vsi pokrovi in zas€ite
na svojem mestu in pravilno nameséeni.
 Na vilicarju ne sme biti predmetov, ki bi lah-

ko ovirali vidljivost.
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Prepricajte se, da NOBENA nalepka ne
manjka in ni poSkodovana. PoSkodovane ali
manjkajoCe nalepke zamenijajte v skladu s
preglednico polozajev oznak.

Vizualno se prepricajte, da so vilice ali dru-
ga tovorna oprema BREZ vidnih poSkodb
(npr. ukrivljenih, po&enih ali mo¢no obrab-
lienih delov).

PrepriCajte se, da sta terminal akumulatorja
in vtiCnica brezhibna in v dobrem stanju.
Prepri€ajte se, da pravilno delujeta.
Preverite delovanje klju¢a za zagon in za-
ustavitev.

Preverite prikaze na zaslonu.

Preverite delovanje hupe.

PrepriCajte se, da vsi gumbi in krmilni ele-
menti za voznjo na volanu pravilno delujejo.
Obrnite volan v obe smeri in preskusite, ali
se ob sprostitvi samodejne vrne v sredinski
polozaj

Pritiskajte gumbe po enega naenkrat in jih
nato sprostite. PrepriCajte se, da se gumbi
samodejno vrnejo v zaCetne polozaje. Gum-
bi ne smejo ostati aktivirani ali blokirani.
Obrnite krmilni element za voznjo in ga nato
sprostite. PrepriCajte se, da se krmilni ele-
ment za voznjo ob sprostitvi samodejno vr-
ne v zacetni polozaj. Krmilni element za
voznjo ne sme ostati aktiviran in zaklenjen.
Preverite, ali viliCar ob sprostitvi krmilnega
elementa za voznjo zavira in se zaustavi.
Prepri€ajte se, ali gumb za zasilno zaustavi-
tev na volanu pravilno deluje. Preskus izve-
dite ob zelo po€asni voznji in ko niste v bli-
zini nevarnih obmocij.

Preverite delovanje elektromagnetne zavo-
re.

Preverite stanje kabelskega snopa akumu-
latorja.

Preverite nivo in gostoto elektrolita, kot je
navedeno v navodilih za akumulator (preve-
rjanje izvedite le v primeru, da je uporabljen
svinev akumulator).

Upravljalec mora biti usposobljen za voznjo
vili¢arja. Upravljalec mora doseci krmilne
elemente in jih znati uporabljati. Ne ovirajte
dostopa do krmilnih elementov.

Preverite ploS¢ad upravljalca:

STILL
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Vizualno preverite, ali je ploS¢ad v dobrem
stanju.

Preverite, ali pravilno deluje.

V odsotnosti nacina za upravljanje v stoje-
¢em poloZzaju z moznostjo z volanom izvedi-
te naslednje preverjanje. Vklopite vili¢ar.
Nato mora upravljavec stopiti iz voznikove
kabine in stopiti na tla poleg vili¢arja. Krmi-
lienje mora ostati v polozaju naravnost, nato
pa nekoliko obrnite krmilni element za voz-
njo na volanu. Preverite, ¢e vilicar pravilno
deluje. Viliar mora ostati na mestu in se ga
ne sme voziti.

Preverite, ali je vpenjalo akumulatorja v do-
brem stanju ter je pravilno postavljeno in
pritrjeno.

Preverite, ¢e je akumulator stabilen in pra-
vilno pritrjen v ustrezen predal za shranje-
vanje.

Preverite, ali je nosilec verige dviga (Ce je
prisoten) v dobrem stanju in je pravilno prit-
rien.

Premicni deli nosilca (Ce so prisotni) morajo
biti prevleceni z vidno plastjo maziva.
Verige ne smejo biti poSkodovane ter mora-
jo biti enakomerno in zadostno napete (Ce
so prisotne).

Pregledi in opravila pred uporabo

Zas¢ita nosilca mora biti brezhibna in pravil-
no namescéena (Ce je prisotna).

Vizualno preverite, ali je vle¢ni kavelj v do-
brem stanju in pravilno pritrien na vili¢ar.
Preizkusite, ali pravilno deluje (¢e je priso-
ten).

Vizualno preverite, ali je nastavljivi voznikov
sedez v dobrem stanju (Ce je prisoten). Pre-
verite, ali voznikov sedez deluje pravilno:
Vili€arja ne vozite, Ce je zloZljivi sedez spu-
$¢en, na njem pa ne sedi upravljalec.

Ko upravljalec vstane z zlozljivega sedeza,
se mora sedez samodejno zloZiti.

Preverite delovanje brencala, ki opozarja na
premikanije vili¢arja v smeri vilic (Ce je pri-
sotno).

Preverjanje delovanja nacina za upravljanje
med hojo pri moznosti volana (Ce je prisot-
na):

Vklopite vilicar. Nato stopite iz vilicarja (ki
naj ostane prizgan) in preverite, Ce sta indi-
katorja (F1) in (F2) vklopljena ter ¢e pravil-
no utripata.




Uporaba
Pregledi in opravila pred uporabo

Preverjanje in dolivanje teko€ine >
za pranje vetrobranskega stekla
(posoda je nameS&ena samo na
razliCicah s kabino)

A POZOR

Temperature okoli ni¢le lahko poskodujejo sistem za
pranje vetrobranskega stekla.

— Vedno uporabljajte tekocino za pranje stekla s
sredstvom proti zmrzovanju.

Posoda teko€ine za pranje sprednjega in za-
dnjega stekla je namescéena za naslonjalom
upravljaléevega sedeza (1).

Storite naslednje:

» Odprite pokrovéek posode s tekocino za
¢iS€enje vetrobranskega stekla.

« Ce je nivo tekogine za pranje stekla vidno
visoko, dolivanje ni potrebno. Zaprite po-
krovéek posode (1).

« Ce je nivo tekogine za pranje stekla nizko,
napolnite posodo in nato zaprite pokrovéek
posode (1).

N I
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Ergonomske dimenzije

1z pravilnega polozaja za voznjo morajo imeti
upravljalci moznost doseci in upravljati vse
krmilne elemente na vili€arju ter tudi varnost-
ne/zasilne naprave. Poleg tega morajo imeti
dobro vidljivost, da zagotovijo pravilen dvig to-
vora in ustrezen nadzor nad viliCarjem med
voznjo.

Zato je bil vili¢ar zasnovan v skladu s standar-

dom EN ISO 3411:

« ViSina upravljalca (vklju¢no s ¢evlji) med
1550 mm in 1905 mm.

» Teza upravljalca med 51,9 kg in 114,1 kg.

Upravljalci, katerih fizi€ne lastnosti se razliku-

jejo od zgoraj navedenih, imajo lahko tezave s
pravilno uporabo vili¢arja. Ergonomska voznja
je lahko za omenjene upravljalce neoptimalna.

V vsakem primeru pa Direktiva 2009/104/ES
Evropskega parlamenta in Sveta navaja, da
"mora delodajalec sprejeti potrebne ukrepe, s
katerimi zagotovi, da je delovna oprema, ki je

Ergonomske dimenzije

na voljo delavcem v podjetju ali obratu, pri-
merna za delo, ki ga je treba opraviti, ali da je
za taksSno delo ustrezno prilagojena, in da jo
lahko delavci uporabljajo, ne da bi to vplivalo
na njihovo varnost ali zdravje".

"Pri izbiri delovne opreme, ki jo namerava de-
lodajalec uporabiti, naj bo Se posebej pozoren
na posebne delovne pogoje in znacilnosti ter
nevarnosti za varnost in zdravje delavceyv, ki
obstajajo v podjetju ali obratu, $e posebej pa
na delovnem mestu, ter morebitne dodatne
nevarnosti, ki bi jih lahko predstavljala upora-
ba zadevne delovne opreme".

Vili€arji z zas¢itno streho (dodatna oprema): obstaja
nevarnost poSkodb glave.

Zagotovljenega mora biti dovolj prostora, da najvisji
upravljalec z glavo ne udari ob spodniji del strehe.




Izbirne nastavitve voznikovega sedeza

Izbirne nastavitve voznikovega sedeza

Varnostne smernice za nastav-
ljanje voznikovega sedeza (opi-
sane v naslednjih odstavkih)

Med voznjo nikoli ne izvajajte nastavitev, saj lahko
zaradi tega izgubite nadzor nad vili¢arjem.

Ko je viliar vklopljen, ne izvajajte nastavitev, da ne
bi po pomoti vklopili krmilnih elementov vili¢arja.

Nastavitve izvajajte na plo$¢atih povrsinah in le v pri-
meru, da je vili¢ar izklopljen.

Po kon€anih nastavitvah preverite, ali je sestavni del
pravilno namescen in pritrjen.

STILL



Uporaba

Volan, nastavljiv po viSini (mo

Volan, izbirno nas 0 visini, je mogoce
individualno prilagoditi glede iSino voznika

in zagotavlja ergonomski polozaj upra .
k nastavitve visi na:

« Odvijte gumb (1) tako, ite v levo
(B).

» Volan primite z obema rokama in ga potisni-
te navzgor (C), Ce ga zelite dvigniti, oziroma
ga potisnite navzdol (D), Ce ga zelite spusti-
ti.

« Za pritrditev volana v Zelenem polozaju pri-

vijte gumb (1) tako, da ga zavrtite v desno
(A).

Med prilagajanjem viSine volana obstaja nevarnost
stiska prstov.

Dlani ne polagajte na obmogje (E) drsnih vodil na no-
silcu volana.




Izbirne nastavitve voznikovega sedeza

STANDARDNO naslonjalo sedeza, nastavljivo po vi$ini (moznost)

Naslonjalo sedeza, nastavljivo po visini, je iz-
birno in upravljalcu omogoca prilagoditev na-
slonjala sedeza glede na njegovo visino, kar
izboljSa ergonomski polozaj pri voznji.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesne poskodbe upravljalca.

Upravljalec mora ostati v vili¢arju. Iztegovanje dlani,
rok, nog in podobno z vili¢arja je prepovedano, saj
lahko zadenejo ob police ali druge ovire.

V voznikovi kabini se obvezno namestite pravilno.
Names¢&anje predmetov (npr. izvijaCev, prilagodljivih
klju€ev itd.) med naslonjalo sedeza in hrbet upravljal-
ca je prepovedano.

Postopek nastavitve naslonjala sedeza:

» Za dvig naslonjala sedeza potisnite ro€ico
(2) navzgor (C), z drugo roko pa isto¢asno
povlecite naslonjalo sedeza (1) rahlo na-
vzgor (A). Ko dosezete zeleno visino, spu-
stite rocico (2).

« Za spust naslonjala sedeza potisnite rocico
(2) navzgor (C), z drugo roko pa isto€asno
potisnite naslonjalo sedeza (1) navzdol (B).
Ko dosezete Zeleno visino, spustite ro¢ico

).
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Izbirne nastavitve voznikovega sedeza

Naslonjalo sedeza SLIM (tanko), nastavljivo po viSini (moznost)

STILL

Naslonjalo sedeza, nastavljivo po visini, je iz-
birno in upravljalcu omogoca prilagoditev na-
slonjala sedeZa glede na njegovo visino, kar
izboljSa ergonomski polozaj pri voznji.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesne poskodbe upravljalca.

Upravljalec mora ostati v vili¢arju. Iztegovanje dlani,
rok, nog in podobno z vili¢arja je prepovedano, saj
lahko zadenejo ob police ali druge ovire.

V voznikovi kabini se obvezno namestite pravilno.
Names$¢&anje predmetov (npr. izvijaCev, prilagodljivih
klju€ev itd.) med naslonjalo sedeZa in hrbet upravljal-
ca je prepovedano.

Postopek nastavitve naslonjala sedeza:

» Za dvig naslonjala sedeza povlecite rocico
(2) v smeri (C), z drugo roko pa isto¢asno
povlecite naslonjalo sedeza (1) rahlo na-
vzgor (A). Ko dosezete zeleno visino, spu-
stite rocico (2).

« Za spust naslonjala sedeza povlecite rocico
(2) v smeri (C), z drugo roko pa isto¢asno
potisnite naslonjalo sedeza (1) navzdol (B).
Ko dosezete Zeleno visino, spustite rocico

@).




Uporaba

Izbirne nastavitve voznikovega sedeza

Zlozljiv sedez (moznost)

Zlozljiv sedez je izbiren in upravljalcu omogo- A NEVARNOST

¢a, da med voznjo sedi. Obstai el Skodb ol
. . . staja nevarnost telesne poSkodbe upravijalca.

+ SedezZ razprete tako, da ga roCno obrnete iz J_ i P i p ) !

poloZaja (A) v polozaj (B). Upravljalec mora ostati znotraj robov vili¢arja. Iztego-

. . . ... vanje dlani, rok, nog in podobno z viliarja je prepo-

* Ko sedez (1) spustite, se samodejno zloZi iz vedano, saj lahko zadenejo ob police itd.

poloZaja (B) v polozaj (A). ) . ) )
- . . Na voznikov sedez se obvezno usedite pravilno. Blo-
« Ko sedez razprete, pravilno zavzemite se-

kiranje sedeza v razprtem poloZaju (B) s predmeti ali

deci polozaj za voznjo. Tipalo (2) preveri, ali &im drugim je prepovedano. Poseganije v tipalo (2), ki
je sedez (1) do konca razprt. preverja, ali je sedez do konca razprt, je strogo pre-
povedano.
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A POZOR
Upravljanje pri razli¢nih polozZajih sedeza
Ko je sedez do konca zlozen (A), mora upravljalec
pri vozniji stati na plos¢adi vili¢arja.
Ko je sedez do konca razprt (B), mora upravljalec pri
voznji sedeti na sedezu vili¢arja.

Ko je sedez v vmesnem polozaju med poloZzajem (A)
in (B), se vili¢ar blokira.

Izbirne nastavitve voznikovega sedeza

Sedez je nastavljiv po visini, s ¢imer se izbolj-

Sa ergonomski polozaj upravljalca:

» Za dvig sedeza potisnite rocico (4) navzgor
(C), z drugo roko pa isto€asno povlecite na-
slonjalo sedeza (3) rahlo navzgor (D). Ko
dosezete zeleno visSino, spustite rocico (4).

» Za spust sedeza potisnite rocico (4) na-
vzgor (C), z drugo roko pa isto€asno potis-
nite naslonjalo sedeza (3) navzdol (E). Ko
dosezete zeleno visino, spustite rocico (4).




Izbirne nastavitve voznikovega sedeza

Nastavitev vzmetne plos¢adi za >

upravljalca (izbirno)

Za boljSe udobje med voznjo in zmanj$anje
tresljajev, ki jih obéuti upravljalec, prilagodite
tlak v sistemu za blazenje plo$cadi v skladu z
upravljaléevo tezo.

Uporabite ustrezen kompresor in prilagodite
tlak prek ventila (1).

Prilagoditev je izbirna in na voljo samo pri vili-
Carjih s plinsko vzmeteno plos¢adjo za uprav-
ljalca. Preberite = Poglavje "Varnostne smerni-
ce za nastavljanje voznikovega sedeza (opisa-
ne v naslednjih odstavkih)", Stran 112

Poleg ventila je oznaka, na kateri je navedena
nastavitev tlaka glede na tezo upravljalca:

* 1,2 bara: pod 70 kg

* 1,7 bara: med 70 in 90 kg

e 2,2 bara: med 90 in 110 kg

* 2,6 bara: med 110 in 130 kg

1
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Vstopanje v vili€ar in izstopanje iz njega

Vstopanje v vili€ar in izstopanje iz njega

A POZOR

Obstaja nevarnost telesne poSkodbe ob vstopanju v
vili€ar in izstopanje iz njega ali nevarnost ukles¢enja.

Obstaja nevarnost telesne poSkodbe zaradi udarca
upravljalca ob dele vili¢arja pri vstopanju v vili¢ar in
izstopanju iz njega.

— Ob vstopanju v vili¢ar in izstopanju iz njega oceni-
te velikost prostora za dostop upravljalca.

— Preden izstopite iz vili¢arja, se prepri¢ajte, da na
poti ni premikajoCih se viliGarjev, drugih vozil ali
upravljalcev.

— Da preprecite padec na stopnici plo$¢adi, poskrbi-
te, da ob vzpenjanju na plo$¢ad in sestopanju s
plos$¢adi dvignite nogo zadosti visoko nad tlemi.

— Da preprecite poskodbe in zvine ob izstopanju iz
vili¢arja, ocenite visino plos¢adi od tal in pri sesto-
pu stopaijte trdno in varno.

Obstaja nevarnost poSkodbe upravljalca zaradi
zdrsa ob vstopanju v viliar in izstopanju iz njega.

— Prepricajte se, da na ploscadi ni olja ali drugih
drsecih snovi. Vilicarja se trdno drzite.

— Upravljalec ne sme izstopiti iz vili€arja, ko se ta Se
premika. Upravljalec sme izstopiti iz vilicarja Sele,
ko se ta popolnoma zaustavi. Ne skakajte v vili¢ar
in iz njega. Na vili€ar obvezno vstopite obrnjeni
naprej.

Z noSenjem kosov oblacil ali nakita, ki se lahko uja-
mejo, upravljalec tvega telesne poskodbe. Ce se ko-
si oblacil ali nakita (npr. ure, ogrlice, prstani) ujamejo
v del vilicarja med vstopanjem v vili¢ar in izstopa-
njem iz njega, bi lahko prislo do hudih telesnih po-
Skodb (npr. upravljalec lahko pade, si poSkoduje prst
itd.).

— Na delovnem mestu ne nosite nakita.

— Ne nosite ohlapne ali poSkodovane delovne oble-
ke.

Pri nepravilni uporabi sestavnih delov obstaja ne-
varnost poSkodbe vili¢arja. Upravljalec si pri vstopa-
nju v vili€ar in izstopanju iz njega ne sme pomagati s
sestavnimi deli vili¢arja, kot so volan, gumb za zasil-
no zaustavitev, klju¢ itd. Ti se lahko pri nepravilni
uporabi poskodujejo.
— Pri vstopanju v vili¢ar in izstopanju iz njega si po-
magajte samo z rocaji na naslonjalu sedeza.

Vstop v vilicar

» Postavite se na levo ali desno dostopno
stran vili¢arja.

« Priporo¢amo, da se upravljalec za vecjo
stabilnost z eno roko prime ro¢aja na naslo-
njalu sedeza ali kabine.

« Z eno nogo stopite na nedrsni del ploséadi
in nato povsem vstopite v vili¢ar.

« Na vilicar obvezno vstopite obrnjeni naprej.

« Zavzemite pravilni polozaj za voznjo (glejte
ustrezne informacije v naslednjih razdelkih).

Izstop iz viliGarja

« Iz vili€arja izstopite na desni ali levi dostopni
strani.

« Priporo¢amo, da se upravljalec za vecjo

stabilnost z eno roko prime ro¢ajev na na-
slonjalu sedeza.

A POZOR

Preden izstopite iz vili¢arja, po¢akaijte, da bo vili¢ar v
celoti zaustavljen, in preverite, ali na izhodni poti ni
vozil, predmetov ali ljudi, ne glede na to, ali so pri mi-
ru ali se premikajo.

Ne zapustite vili¢arja, ki se premika.




Nacini in polozaji za voZnjo

Nacini in polozaji za voznjo
Nacini in polozaji za voznjo

Pri viliCarju je mogoc¢e uporabiti naslednje na-
¢ine voznje in polozaje (odvisno od izbranih
moznosti v asu nakupa). Za dodatne informa-
cije glede uporabe glejte ustrezne razdelke v
nadaljevanju.

Voznja z upravljalcem v vilicarju:

» Upravljalec stoji
» Upravljalec sedi na sedezu (izbirno)

Voznja v nacinu upravljanja med hojo z uprav-

ljalcem na tleh ob vili€arju:

« Uporaba krmilnih elementov za voznjo na
naslonjalu sedeza viliarja (izbirno)
« Uporaba krmilnih elementov za voZnjo na

volanu (izbirno)

STILL
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Nagcini in poloZaji za voznjo

Polozaj za voznjo z upravljalcem v vili€arju

Splosne informacije o vozniji z upravijal-
cem v viliGarju

Upravljalec mora vili€ar upravljati s krmilnimi
elementi na volanu in armaturni plos¢i.

A NEVARNOST

Med voZnjo obstaja nevarnost tréenja v police in
predmete.

Med voZnjo morajo biti vsi deli telesa znotraj vili¢arja.

Upravljalec STOJI v vili¢arju

A NEVARNOST

Onemogod&anje za3gitnih in varostnih naprav ter
poseganje vanje je strogo prepovedano.

Preproga (1) za zaznavanje upravljalca mora pravil-
no delovati.

Na preprogo (1) plo$¢adi ne postavljajte predmetov,
ki so dovolj tezki, da bi lahko aktivirali stikalo za za-
znavanje prisotnosti upravljalca.

Preprogo ploscadi (1) smete aktivirati le, ko je uprav-
ljalec v kabini vili¢arja. Preprogo plos¢adi (1) je pre-
povedano aktivirati z uporabo delov telesa ali pred-
metov, ko je upravljalec na tleh.

Pravilen polozaj za voznjo je:

« Upravljalec stoji v stroju
SedezZ (izbirni) mora biti popolnoma zlozen.
Za optimalno ergonomiénost mora biti na-
slonjalo sedeza na ustrezni viSini (samo ¢e
je namesc¢ena moznost nastavitve naslonja-
la sedeza).
Upravljalec obrnjen proti sprednjemu delu
vilicarja
Upravljalec mora biti z obema stopaloma na
preprogi za zaznavanje prisotnosti upravljal-
ca na plos¢adi (1).
Upravljalec je s hrbtom naslonjen na naslo-
njalo sedeza
Z rokama trdno drzi drzaj na volanu (e z
eno roko drzi pakete, predmete itd., mora z
drugo roko trdno drzati volan).




Nacini in polozaji za voZnjo

Upravljalec SEDI na sedezu viliarja (iz- Pri razli¢ici z zloZljivim sedezem (izbirno) lah-
birno) ko upravljalec v vili¢arju ne le stoji, temve¢ tu-
di sedi.
~ Pravilen polozaj za voznjo je:

« Upravljalec sedi na sedezu v vili¢arju
SedeZ mora biti popolnoma razprt.
Za optimalno ergonomi¢nost mora biti se-
dez na pravi viSini.
Za optimalno ergonomicnost mora biti na-

B \ slonjalo sedeza na ustrezni viSini (samo ¢e
je names$éena moznost nastavitve naslonja-
g la sedeza).
* [ 111 = Upravljalec obrnjen proti sprednjemu delu
vili¢arja
o Upravljalec mora biti z obema stopaloma na
plos¢adi.

Upravljalec s hrbtom je naslonjen na naslo-
njalo sedeza

Z rokama trdno drzi drzaj na volanu (e z

A NEVARNOST eno roko drzi pakete, predmete itd., mora z

Onemogocanje zas¢itnih in varmnostnih naprav je drugo roko trdno drzati volan).
strogo prepovedano.

0OM2387

Sedez ne sme biti zaklenjen v razprtem polozaju ta- @ NAPOTEK
ko, da je na njem kakSen predmet. Poseganie v tipa-
lo sedeza, ki preverja, ali je sedez pravilno razprt, je Za ved informacij glejte razdelek o zloZjjivem

strogo prepovedano. sedeZu na naslednjih straneh.
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Uporaba

Nagcini in poloZaji za voznjo

Polozaj upravljalca in naéin voznje z upravljalcem na tleh ob vili€arju:
uporaba krmilnih elementov na naslonjalu sedeza (izbirna funkcija)

w1037

Tipi krmilnih elementov za voznjo, na-
mescenih na naslonjalu (¢e so prisotni
na viliCarju)

Krmilni elementi za vozZnjo, ki so name$ceni

na naslonjalu, se razlikujejo glede na model

vilicarja:

* Krmilni elementi in ustrezni simboli (9 - 10)
so znacilni za vilicarje, ki jih je mogoce vozi-
ti samo v smeri napre;j.

» Krmilni elementi in ustrezni simboli
(11-12 - 13 - 14) so znadilni za vilicarje, ki
jih je mogoce voziti v smeri naprej in vzvrat-
no.

STILL

@] NAPOTEK

e Gumbi (9) oz. gumbi (11 - 13) so na obeh
straneh naslonjala sedeZa. Tako je mogoce
vilicar z obeh strani voziti v nacinu za
upravijanje med hojo.

* Pri uporabi krmilnih elementov za voZnjo
bodite previdni, se posebej, ce funkcije ne
poznate.

Uporaba krmilnih elementov za voznjo,
ko je upraviljalec v vilicarju

@ NAPOTEK
Krmilni elementi za voZnjo (9 - 11 - 13), ki so

na naslonjalu sedeza, NE DELUJEJO, ko je
upravifalec na ploscadi vilicarja.



Uporaba

Nacini in polozaji za voZnjo

Uporaba krmilnih elementov za voznjo,
ko je upravljalec na tleh v naéinu za
upravljanje med hojo

2408

Sliki (A) in (B) prikazujeta polozaj upravljalca v
obeh smereh voznje.

A NEVARNOST

OM2380 ‘(l)tc);.taja nevarnost telesnih po3kodb (glejte oznake

obe nogi na tleh. Pri tem imejte nogi in telo na varni
razdalji od roba vilicarja ter tako preprecite, da bi
vam stisnilo nogi ali pa bi se s telesom udarili ob pre-
mikajoci se vilicar.

E Krmilne elemente za voznjo potisnite tako, da imate

Ob uporabi krmilnih elementov mora upravljalec ho-
diti poleg vili¢arja. Ko se nahajate pred vilicarjem ali
za njim, je uporaba krmilnih elementov strogo prepo-
vedana. V vsakem primeru je strogo prepovedana
uporaba krmilnih elementov na nacin, druga¢en od
opisanega.

» Postavite se pravilno na tla ob vili¢arju in
nato:
— Za premik vilicarja v smeri, ki jo prikazuje
puscica (10), pritisnite tipko (9). Za ustavi-
= tev viliGarja sprostite tipko.
OMm2381 — Za premik vili¢arja v smeri, ki jo prikazuje
puscica (12), pritisnite tipko (11). Za ustavi-
tev viliCarja sprostite tipko.
— Za premik vilicarja v smeri, ki jo prikazuje
puscica (14), pritisnite tipko (13). Za ustavi-
tev vili¢arja sprostite tipko.

-\ I
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Nagcini in poloZaji za voznjo

dovoli proizvajalec, se vilicar blokira. Ce je
vilicar blokiran, ker je prekoracen dovoljeni
krmilni kot, lahko voZnjo nadaljujete takoj
tako, da z eno roko zmanjsate krmilni kot
volana, z drugo pa drZite prifisnjen gumb za
voznjo.

@ NAPOTEK

« Ce so gumbi za upravijanje voZnje pritisnje-
ni priblizno 10 sekund, varnostni tokokrog
blokira vilicar. V tem primeru samo sprostite
gumb in znova pritisnite krmilni element za

voznjo. » Zuporabo krmilnih elementov za voZnjo se
vilicar zelo pocasi premika v izbrano smer,
upravijalec pa hodi ob vilicarju in ga sprem-
Ja.

* Pri uporabi krmilnih elementov za vozZnjo do
dovoljeni samo manyjsi popravki krmifjenja.
Upravijalec mora upostevati, da ce volan
obrne pod krmilnim kotom, ki je vecji, kot ga

STILL



Voznja s pomocjo krmilnega elementa za voznjo na volanu (dodatna
moznost) z upravljavcem na tleh ob vili€arju

Varnostni ukrepi za uporabo Indikatorja F1 in F2

« Indikatorja (F1) in (F2) sta izklopljena, ko se
viliar vozi z upravljavcem v vili€arju

« Indikatorja (F1) in (F2) utripata, ko je vili¢ar
vklopljen, upravljavca pa ni v voznikovi ka-
bini ali v viliarju (plo§¢ad za upravljavca je
onemogocena)

@ NAPOTEK

Ko indikatorja (F1) in (F2) utripata, to pomen,
aa so krmilni elementi za voZnjo na volanu
omogoceni za nacin za upravijanje v stojecem
poloZaju. Pazite, da ne boste nenamerno vkio-
pili krmilnih elementov za voZnjo na volanu.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesnih poSkodb (glejte nalepki
1in2).

Krmilne elemente za voznjo potisnite tako, da imate
obe nogi na tleh. Pri tem imejte nogi in telo na varni
razdalji od roba vilicarja ter tako preprecite, da bi
vam stisnilo nogi ali pa bi se s telesom udarili ob pre-
mikajoci se vilicar.

Krmilni elementi za voznjo

Ob uporabi krmilnih elementov mora upravljalec ho-
diti poleg vili¢arja. Ko se nahajate pred vilicarjem ali
za njim, je uporaba krmilnih elementov strogo prepo-
vedana. V vsakem primeru je strogo prepovedana
uporaba krmilnih elementov na nacin, drugacen od

opisanega.
« Ce krmilne elemente za voZnjo obrnete v
smeri (A), se viliCar pelje napre;j.
« Ce krmilne elemente za voZnjo obrnete v
smeri (B), se viliCar pelje nazaj
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@ NAPOTEK

Vili€ar se bo premaknil v smer (A) ali (B) sa-
mo, ¢e uporabite en krmilni element za voznjo
na volanu. Vilicar se NE bo premaknil, ¢e isto-
Gasno uporabite oba krmilna elementa za voz-
njo na volanu.

Hitrost voznje

 Z uporabo krmilnih elementov za voznjo s
tal se viliCar zelo pocasi premika v izbrano
smer, upravljavec pa hodi ob vili¢arju in ga
spremlja.

Omejitve pri uporabi in razresitev tezav

. Cese funkcija krmilnih elementov na tleh
uporablja neprenehoma priblizno deset se-
kund, bo varnostni tokokrog imobiliziral vili-
¢ar. V tem primeru enostavno izklopite si-
stem za nadzor voznje in ga nato dvakrat
hitro zavrtite.

« Pri uporabi krmilnih elementov za voznjo so
dovoljeni samo manjsi popravki krmiljenja.
Upravljalec mora upostevati, da ¢e volan
obrne pod krmilnim kotom, ki je vedji, kot ga
dovoli proizvajalec, se vili€ar blokira. Ce je
vilicar blokiran, ker je prekoracen dovoljeni
krmilni kot, lahko voZnjo nadaljujete takoj
tako, da zmanjSate krmilni kot volana in ne-
prekinjeno obracate krmilne elemente za
vozZnjo.

Kot je opisano v tem poglavju, je treba s krmilnimi
elementi za voznjo upravljati in/ali jih vrteti roéno v
fazi pospeSevanja in v fazi zmanjSevanja hitrosti ter
ko ustavljate vili¢ar, da se tako zagotovi zadostna
stopnja varnosti med voznjo vili¢arja.

Samodejnega vrac¢anja krmilnih elementov za voznjo
v nevtralni poloZaj ne smete jemati kot funkcijo nor-
malne voznje za vili€ar. Samodejno vracanje krmilnih
elementov za voznjo je namenjeno le temu, da se
zagotovi, da se vrnejo v nevtralni polozaj kadar koli,
ko lahko pride do nenamernih dejanj, ki ne spadajo v
obseg ustrezne in nameravane uporabe vilicarja.

Nagcini in poloZaji za voznjo

Voznja naprej z upravljalcem na tleh ob
viliGarju

« Postavite se pravilno na tla ob vilicarju (X).

« Primite volan ob strani z roko, ki je najblizje
vili¢arju.

« Dvakrat hitro obrnite krmilni element za voz-

njo, ki je najblizji tisti strani viliCarja, na kate-
ri stoji upravljavec. Za preprecitev nenamer-
nega aktiviranja krmilnega elementa za voz-
njo je nujno, da ga obrnete dvakrat zapore-
doma.

— Krmilni element za voznjo prvi¢ v celoti
obrnite v smeri (A).

— obrnite krmilni element za voznjo v ne-
vtralni polozaj

— Krmilni element za voznjo drugi€ obrnite v
smeri (A) in viliar bo speljal napre;j.

« Ce zelite zaustaviti vili¢ar, obrnite krmilni

element za voznjo, dokler ne doseze ne-
vtralnega polozaja



Nacini in polozaji za voZnjo

Voznja vzvratno z upravljalcem na tleh
ob vilidarju

2538

Postavite se pravilno na tla ob vili¢arju (Y).

Primite volan ob strani z roko, ki je najblizje
vili¢arju.

Dvakrat hitro obrnite krmilni element za voz-
njo, ki je najblizji tisti strani vilicarja, na kate-
ri stoji upravljavec. Za preprecitev nenamer-
nega aktiviranja krmilnega elementa za voz-
njo je nujno, da ga obrnete dvakrat zapore-
doma.

— Krmilni element za voznjo prvi¢ v celoti
obrnite v smeri (B).

— obrnite krmilni element za voznjo v ne-
vtralni polozaj

— Krmilni element za voznjo drugi¢ obrnite v
smeri (B) in vili¢ar bo speljal vzvratno.

Ce zelite zaustaviti vili¢ar, obrnite krmilni
element za voznjo, dokler ne doseze ne-
vtralnega polozaja

N I
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Zaustavitev vilicarja v SILI >

V sili lahko napajanje vseh funkcij vili¢arja iz-
klopite z gumbom za zasilno zaustavitev.

A POZOR

Gumb za ZASILNO zaustavitev je dovoljeno uporabi-
ti le, ko je to resni¢no potrebno. Ce je gumb (1) akti-
viran, se vse funkcije vili¢arja blokirajo.

Polozaja gumba za zasilno zaustavitev:
* (A) — gumb deaktiviran (ni pritisnjen)
* (B) — gumb aktiviran (pritisnjen)

Aktiviranje gumba za ZASILNO zausta-
vitev

Za aktiviranje gumba in blokiranje vseh funkcij

vilicarja:

» Z zaCetkom iz polozaja (A), ko je pritisnjen
gumb za zasilno zaustavitev (1), se gumb
zaklene v polozaj (B)

Deaktiviranje gumba za ZASILNO za-
ustavitev

Za deaktiviranje gumba in ponovno delovanje

funkcij vilicarja:

« Odpravite vzrok zasilne zaustavitve.

« Nato zacnite iz poloZaja (B) in odklenite
gumb za zasilno zaustavitev (1) tako, da ga
obrnete v desno in ga dvignete. Gumb se
vrne v prvotni polozaj (A).
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Sistemi vklopa/izklopa

Sistemi vklopalizklopa

Seznam sistemov za vklop/
izklop

Vili¢ar je lahko opremljen z enim od naslednjih
sistemov za vklop/izklop:
* Skljucéem
| = Vklop vili¢arja
0 = Izklop vilicarja
» Uporaba numeri¢ne tipkovnice (Pin Code)

« Vili¢ar je lahko opremljen s sistemom Fleet-
Manager za nadzorovanje stanja delovanja.
Pri sistemu FleetManager se vilicar vklopi in
izklopi s klju¢éem. Funkcije viliCarja lahko ak-
tivirate ne le s klju¢em, temve¢ tudi kot sle-
di:

Uporaba numeri¢ne tipkovnice (Pin Code)
Uporaba transponderja (ip ali ¢ipna karti-
ca)

STILL



Sistemi vklopalizklopa

Kljug za vklop/izklop
Klju¢ je mogocCe obrniti v dva polozaja:

| = za vklop viliGarja obrnite klju¢ v polo-
zaj |. Krogotok je napajan.

0 = za izklop vili¢arja obrnite klju¢ v polo-
zaj 0. Krogotok ni pod napetostjo (polozaj
za odstranitev kljuca).

@ NAPOTEK

Vili€ar po vsaki uporabi in vsaki¢, ko se odda-
lite od njega, izklopite. Za ve¢ informacij si
oglejte = Poglavje "Parkiranje in zaustavitev vi-
licarja", Stran 141 .

Vklapljanje in izklapljanje vilicarja s kljuéem je dovo-
lieno samo, ko vili€ar miruje.

Izklapljanje vilicarja s klju¢éem ni dovoljeno, ko se vili-
¢ar Se premika. Za zasilno zaustavitev uporabite iz-
kljuéno za v ta namen predviden gumb.

STILL



Stevilska tipkovnica — zagon s kodo PIN (moznost)

Sistemi vklopa/izklopa

1 VKLOP (nacin delovanja) 4 Napacen klju¢ ali nepravilna koda
2 IZKLOP in ¢akanje kode 5 Zakasnitev samodejnega izklopa
3 Aktiven nacin programiranja

NACIN DELOVANJA
Upravljanje Legenda Indikator LED Opozorilo
o rdedi je izklopljen ® ze-
leni neprekinjeno sveti
. 1) (PIN je pravilen) (1)2]3)4]5), privzeta ko-
CEREEEE o ’
VKLOP CL2J3J41514) (privzeto) ® rdedi utripa © zeleni je da PIN
izklopljen (4) (PIN ni pra-
vilen)
o rdedi je izklopljen ® ze- e .
IZKLOP (#) (3 sekunde) leni utripa (2) Vili€ar izklopite.
NACIN PROGRAMIRANJA - za izvedbo pri izkloplienem vili¢arju (2)
Upravljanje Klju¢ vstavljen Stanje indikatorja LED Opozorilo
Z\;OI‘TY/SIEEér\'IFpI%?/TIﬁ- o rde¢i neprekinjeno Ko se diode izklopijo, se
skiHkopJE |00 @@@ [r?jvz%]tg] @O | sveti » zeleni neprekinje- diliigmsekl/kw;rﬁo
POTREBNA KO- (P no sveti (3) g aniah
DA SKRBNIKA. a
Nova koda uprav- © rdeci je izklopljen ¢ ze- Primer nove kode uprav-
) P FOOMEEEE@E | leniutripa (2) (koda je S P
ljalca ) ljalca: 45678
sprejeta)
Dodelievanie kod o rdedi je izklopljen ® ze- *2*: referencna St.
U rJavI'aIJcev () (# | leni utripa (2) (koda je upravljalca
pravi sprejeta) 10 moznosti, od 0 do 9
. o rdedi je izklopljen ® ze- o .
Brisanje kod N N 2*: referencna §t.
upravljalcev 0E0® leni utripa (2.) (brisanje je upravljalca (med 0 in 9)
sprejeto)

STILL
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Sistemi vklopalizklopa

NACIN PROGRAMIRANJA - za izvedbo pri izkloplienem viligarju (2)

Spreminjanje kod
skrbnikov

00E0MEEEE
EOEE

o rdedi je izklopljen ® ze-
leni utripa (2) (koda je
sprejeta)

Obnavljanje prvot-
ne kode skrbnika

Ce zelite znova aktivirati
privzeto kodo skrbnika
(00000000), se obrnite
na svojega zastopnika
ali najblizjega prodajal-

ca.

Aktiviranje samo-
dejnega izklopa

00E00®

® rdeci utripa ® zeleni
utripa (5) (5 s pred izklo-
pom)

Napajanje se samodejno
izklopi po 10 min (pri-
vzeto 600 s) neuporabe
vili¢arja.

Nastavitev zakas-
nitve samodejne-
ga izklopa

U0E0EBOE

o rdeci ne sveti ® zeleni
utripa (2) (vrednost je
sprejeta)

Primer: samodejno se
izklopi po 1 min (60 s)
neuporabe.
Najnizja nastavi-
tev =10 s / najvi-
§ja=3000s

Deaktiviranje sa-
modejnega izklo-
pa

00E00®

o rdeci je izklopljen ® ze-
leni utripa (2) (ukaz
sprejet)

Stanje v pripravljenosti
@ NAPOTEK

Funkcija stanja pripravljenosti je na voljo samo
pri moznosti Stevilske kode.

Kadar vilicarja ne potrebujete, ga lahko preklo-
pite v nacin varéevanja z energijo in tako pod-
aljSate Zivljenjsko dobo akumulatorja.

Po dolo¢enem obdobju neuporabe se vilicar
izklopi.

Casovno obdobje lahko konfigurirate med 0 in
10 min. Ta funkcija je privzeto onemogocena.

Casovno omejitev lahko prilagodite. Obrnite
se na oddelek za tehniéno podporo, ki ga je
pooblastil proizvajalec.




VozZnja
VozZnja

Voznja viliGarja

2537

Uvod

Krmilne elemente volana (1 in 2) lahko upora-

bite za:

« Izbiro smeri premikanja (naprej ali nazaj) vi-
liarja

« Spremembo hitrosti voznje vili¢arja.

Preden izvedete naslednje korake, izvedite

pravilno zaporedje postopkov, ki je potrebno
pred uporabo vili€arja. = Poglavje "Zaporedje
postopkov pred uporabo vili¢arja", Stran 107

Za zagon in pospeSevanije vili¢arja pri
voznji naprej/nazaj upostevajte nasled-
nja navodila za uporabo:

Zagon in pospe3evanije viliarja pri voznji na-

prej

+ Volan trdno drzite na dolo¢enih to¢kah, nato
pa s palcem iste roke zavrtite krmilne ele-
mente za voznjo (1) ali (2) v smeri (A) ter
povecaijte vrtilni kot v primerjavi z nevtral-
nim polozajem. Vili€ar se bo zacel pomikati
naprej pri hitrosti, ki je sorazmerna s kotom
krmiljenja.

Zagon in pospeSevanje viliCarja pri voznji na-

zaj

 Volan trdno drzite na dolo¢enih to¢kah, nato
pa s palcem iste roke zavrtite krmilne ele-
mente za voznjo (1) ali (2) v smeri (B) ter
povecaijte vrtilni kot v primerjavi z nevtral-
nim polozajem. Vili¢ar se bo zacel pomikati
nazaj pri hitrosti, ki je sorazmerna s kotom
krmiljenja.

Upoc€asnitev in zaustavitev vilicarja

» V naslednjem poglavju so opisani sistemi
za zaviranje in zaustavitev viliGarja s po-
mocjo krmilnih elementov za voznjo (1 in 2)
(>Poglavje "Zavorni sistemi vilicarja",
Stran 135).

@ NAPOTEK

« Ce sta oba krmilna elementa za voznjo (1 in
2) obrnjena v isto smer (A ali B), ima pred-
nost krmilni element z najvecjim kotnim raz-
ponom.

» Obracanje obeh krmilnih elementov za voz-
njo (1) in (2) v nasprotni smeri drug od dru-
gega je prepovedano, saj gre za nepravilno
uporabo. V tem primeru se bo vili€ar za-
ustavil, na zaslonu pa se bo isto¢asno priz-
gala indikatorska lucka z varnostnim trikot-
nikom. Ce Zzelite izklopiti indikatorsko lu¢ko
in ponovno speljati vilicar, vrnite krmilne
elemente za voznjo v nevtralni polozaj.

A POZOR

Ce imate tezave z zagonom viligarja, ne vztrajajte,
temvec poiscite vzrok tezave.

Ce zelite zagotoviti dobro delovanje, poskrbite, da na
krmilnih elementih za voZnjo ne bo tujkov, kot deni-
mo prahu ali umazanije.

Kot je opisano v tem poglavju, je treba s krmilnimi
elementi za voznjo upravljati in/ali jih vrteti roéno
med pospesevanjem in med zmanj$evanjem hitrosti
ter ko ustavljate vilicar, da se tako zagotovi zadostna
stopnja varnosti med voznjo vili¢arja.

Samodejnega vracanja krmilnih elementov za voznjo
v nevtralni poloZaj ne smete jemati kot funkcijo nor-
malne voznje za vilicar. Samodejno vrac¢anje krmilnih
elementov za voZznjo je namenjeno le temu, da se
zagotovi, da se vrnejo v nevtralni polozaj kadar koli,
ko lahko pride do nenamernih dejanj, ki ne spadajo v
obseg ustrezne in nameravane uporabe vilicarja.

STILL
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Zavorni sistemi viliGarja

Stanje povrsine tal mo¢no vpliva na zavorno pot vili-
Carja.
Zaradi drsecih tal se bo povecala zavorna pot vili¢a-

rja. Upravljavec mora ta dejavnik upostevati pri voz-
nji.

Med voznjo je mogoce zavirati na naslednje
nacine:
» Z obraganjem krmilnih elementov za voznjo,
ki omogocajo dve razliéni vrsti zaviranja
Za bolj postopno zaviranje lahko upravlja-
vec ro¢no zmanjsa vrtilni kot krmilnih ele-
mentov za voznjo v primerjavi z nevtralnim
polozajem.
Za hitrejSe zaviranje lahko upravljavec obr-
ne krmilne elemente za voznjo preko ne-
vtralnega polozaja v nasprotni smeri voznje.
» S pomocjo gumba delovne zavore

Zaviranje s pomogjo krmilnih elementov
za voznjo

Opis zaviranja in zaustavljanja vili¢arja s po-
mocgjo roénega zmanj$anja vrtilnega kota
krmilnih elementov za voznjo v primerjavi z
nevtralnim poloZajem

» Volan trdno drzite na dolocenih to¢kah in
nato zmanijSajte vrtilni kot (velja za voznjo
naprej A in za voznjo nazaj B) krmilnih ele-
mentov za voznjo (1) ali (2) v primerjavi z
nevtralnim polozajem. Tako se bo postopno
zmanjSala hitrost voznje vili¢arja. Vilicar se
bo ustavil (hitrost ni¢), ko bodo krmilni ele-
menti za voznjo v nevtralnem poloZaju

Voznja

Opis zaviranja, ki se doseze tako, da se
krmilni element za voznjo obrne preko ne-
vtralnega poloZaja v nasprotni smeri voznje

« Ko vozite vili¢ar, obrnite krmilne elemente
za voznjo preko nevtralnega polozaja v na-
sprotni smeri voznje viliCarja. Vilicar silovite-
je zavira, vendar se postopoma zaustavi.
Ko se vili€ar zaustavi (hitrost ni€), obrnite
krmilni element za voznjo v nevtralni polo-
Zaj. Pozor: ¢e ne obrnete krmilnega ele-
menta za voznjo v nevtralni poloZaj, bo vili-
¢ar nadaljeval z voznjo v nasprotno smer.
Za ve¢ informacij si oglejte tudi poglavje
=>Poglavje "Preklop smeri voznje",

Stran 137

A POZOR

Nevarnost prevrnitve bremena. Ne uporabljajte zavi-
ranja s preklopom krmilnega elementa v nasprotno
smer, kadar na vilicah prevazate tovor.

A POZOR

Upravljavec mora krmilni element za vozZnjo nastaviti
s prilagajanjem zaviranja vili€arja tipu tovora, ki ga
prevazate, da slednjega ne stresete.

Da bi zagotovili zadostno stopnjo varnosti, je treba s
krmilnimi elementi za voznjo upravljati in/ali jih vrteti
ro¢no v fazi pospes$evanja in v fazi zmanj$evanja hi-
trosti ter ko ustavljate vili¢ar, da se tako zagotovi za-
dostna stopnja varnosti med voznjo vilicarja.

Samodejnega vracanja krmilnih elementov za voznjo
v nevtralni poloZaj ne smete jemati kot funkcijo nor-
malne voznje za vilicar. Samodejno vra¢anje krmilnih
elementov za voZnjo je namenjeno le temu, da se
zagotovi, da se vrnejo v nevtralni poloZaj kadar koli,
ko lahko pride do nenamernih dejanj, ki ne spadajo v
obseg ustrezne in nameravane uporabe vili¢arja.




Voznja

Delovna zavora

2539

A POZOR

V nevarnih situacijah obvezno zavirajte z delovno za-
VOoro.

« Med voznjo pritisnite gumb (3) za zaviranje
z delovno zavoro. Vili¢ar zelo silovito zavira
in se zaustavi.

@ NAPOTEK

» Delovna zavora zaustavi vilicar tudi, ce so
krmilni elementi za voZnjo obrnjeni.

« Za nadaljevanje voZnje po zaustavitvi vilica-
rja z uporabo delovne zavore najprej obrnite
krmilne elemente za voZnjo v neviraini polo-
Zaj. Sele nato jih lahko ponovno aktivirate.

Parkirna zavora

— Elektromagnetna zavora deluje, ko vilicar
miruje in po tem, ko so bili krmilni elementi
za voznjo obrnjeni v nevtralni polozaj.

STILL



Preklop smeri voznje

Voznja

Sprememba smeri voZnje brez tovora A POZOR

na vilicah . o . ”
Upravljavec mora krmilni element za vozZnjo nastaviti

. Ce zelite spremeniti smer voznje vili¢arja, ki s prilagajanjem zaviranja vili€arja tipu tovora, ki ga
prevazate, da slednjega ne stresete.

na vilicah ne prevaza tovora, ro€ico za na-
dzor pogona obrnite v nasprotno smer voz-
nje. Vilicar se bo nemudoma zaustavil s po-
stopnim zaviranjem in se nato zacel premi-
kati v nasprotni smeri.

Sprememba smeri voznje s tovorom na

vilicah

« Ce zelite spremeniti smer voznje s tovorom
na vilicah, rocico za nadzor pogona obrnite
v nevtralni polozaj in po¢akajte, da se vilicar
ustavi.

» Nato obrnite rocico za nadzor pogona v na-
sprotno smer voznje od prej$nje.

STILL



Omejevalnik hitrosti

Vrednosti hitrosti viliCarja med voznjo, ki so
naveden v razdelku Podatkovni seznam (VDI)
poglavja Tehni¢ni podatki, predstavljajo naj-
vecje teoretiCne hitrosti, ki se jih lahko doseze
z obremenitvijo ali brez nje. Upravljalec mora
upostevati, da se dejanska zmogljivost vili¢a-
rja lahko zmanjsa zaradi stopnje obrabe vili¢a-
rja ali njegovih delov, ali zaradi trenja, ki na-
staja med kolesi vili¢arja in tlemi.

A NEVARNOST

Onemogocanje zas¢itnih in varnostnih naprav je
strogo prepovedano.

Poseganje v sestavne dele, ki jih je namestil proizva-
jalec in ki samodejno omejijo hitrost, je strogo prepo-
vedano.

Vili€arji imajo razli¢ne sisteme za samodejno
omejevanje hitrosti, kot je opisano spodaj.

Standardne omejitve hitrosti

« Vili€arji OPX 20/25 in OPX 20/25 PLUS
omejijo hitrost voznje pri prevazanju tovora
na vilicah. Samodejna omejitev se vklopi le,
Ce tovor na vilicah presega dovoljeno tezo
hidravlicnega sistema vili¢arja.

« Vilicarji OPX-L12/L16/L20S omejijo hitrost
voznje v naslednjih primerih:

* Pri vozniji z vilicami na viSini ve¢ kot pri-
blizno 300 mm od tal. Omejitev hitrosti voz-
nje se vklopi ob prisotnosti tovora in ko je
vili€ar prazen (brez tovora na vilicah); s to-
vorom na vilicah bo samodejna omejitev hi-
trosti visja kot takrat, ko na vilicah ni tovora.
« Pri prevazanju tovora na vilicah. Samodej-
na omejitev hitrosti viliCarja se zmanjSa v
sorazmerju s tezo tovora, ki se prevaza na
vilicah; vecja ko je teza, viSja je omejitev.

+ Vili¢arji OPX-L20/D20 omejijo hitrost voznje
v naslednjih primerih:

* Pri vozniji z vilicami na viSini ve¢ kot pri-
blizno 300 mm od tal. Omejitev hitrosti voz-
nje se vklopi ob prisotnosti tovora in ko je
vili€ar prazen (brez tovora na vilicah); s to-
vorom na vilicah bo samodejna omejitev hi-
trosti visja kot takrat, ko na vilicah ni tovora.
* Pri prevazanju tovora na vilicah. Samodej-
na omejitev hitrosti viliCarja se zmanjsa v
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sorazmerju s tezo tovora, ki se prevaza na
vilicah; vecja ko je teza, viSja je omejitev.
« Pri prevazanju tovora na krakih.

Viliarji LTX-FF omejijo hitrost voznje v na-
slednjih primerih:

* Pri vozniji z vilicami na viSini ve¢ kot priblizno
300 mm od tal. Omejitev hitrosti voznje se
vklopi ob prisotnosti tovora in ko je vili€ar pra-
zen (brez tovora na vilicah); s tovorom na vili-
cah bo samodejna omejitev hitrosti visja kot
takrat, ko na vilicah ni tovora.

« Pri prevazanju tovora na vilicah. Samodejna
omejitev hitrosti viliCarja se zmanjSa v sora-
zmerju s tezo tovora, ki se prevaza na vilicah;
vecja ko je teza, viSja je omejitev.

Dodatne omejitve hitrosti

Glede na namesceno dodatno opremo lahko

za vili€ar veljajo druge omejitve hitrosti:

« Z dvizno stopnico (Ce je prisotna) se hitrost
voznje samodejno omeji, ko je stopnica
dvignjena na visino, ki presega visino pri-
blizno 300 mm od tal.

« S krmilnim elementom za voznjo, ko je
upravljalec na tleh (Ce je takSen element
prisoten), se hitrost voZnje samodejno ome-
ji, ko so pritisnjeni gumbi.

« S tipalom za spuscene vilice (Ce je prisot-
no), se hitrost voznje samodejno omeji, ¢e
so vilice names&ene na visino, ki je manjSa
od priblizno 75 mm od tal.

Poprodajne omejitve hitrosti

Na vilicarju so lahko prisotne ali pa se mu do-
dajo naslednje omejitve:
« Dodatne omejitve hitrosti voznje vili¢arja.

* Omejitve hitrosti voznje, ki so strozje od
standardnih.

@ NAPOTEK

Za dodatne informacije se obrnite na tehnicni
servisni center, ki ga je pooblastil proizvajalec.

STILL



Uporaba

Krmiljenje

Voznja

w0368

@ NAPOTEK

Pred spreminjanjem smeri voZnje obvezno
preverite okolico in se prepricajte, ali je mogo-
Ce neovirano zavijanje. Ce je vilicar opremijen
s smerniki (puscice), pred zavijanjem vklopite
ustrezni smernik.

Volan se uporablja za krmiljenje. Spodnja slika
prikazuje:

* (1) volan v nevtralnem polozaju.

* (2) volan, obrnjen do konca v levo.

* (3) volan, obrnjen do konca v desno.

y 4
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@ NAPOTEK

Ko volan sprostite, potem ko je bil obrnjen, se
samodejno vrne v neviralni poloZaj (1).

Zavijanje med voznjo:

« Ce volan obrnete v levo (G) med voznjo na-
prej (A), vili€ar zavije proti C-ju.

« Ce volan obrnete v levo (G) med vzvratno
voznjo (B), vili€ar zavije proti D-ju.



Voznja
- Ce volan obrnete v desno (H) med voznjo _

naprej (A), vili€ar zavije proti E-ju.
« Ge volan obrnete v desno (H) med vzvratno Za enostavnej$o voznjo vilicar samodejno zmanjsuje
ah s " e, hitrost pri zavijanju.
voznjo (B), vili¢ar zavije proti F-ju.
Kljub tej samodejni funkciji mora upravljalec prilago-
diti hitrost pri zavijanju ter jo omejiti glede na tovor, ki
ga prevaza, in krmilni kot.

N I
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Parkiranje in zaustavitev vili¢arja

+ Parkirajte na predhodno urejenih in predvi- A NEVARNOST

denih obmodjih. Nalos i iicaria 2 dvianieninmi vil
. Vil . N ) aloZenega ali praznega vili¢arja z dvignjenimi vili-

Vilice spustite na tla (Ce so prisotne). cami (Ge so prisotne) nikoli ne pustite nenadzorova-
* lzklopite vilicar: nega.

— tako, da klju€ obrnete v polozaj "0", nato

pa ga odstranite z vili¢arja, da ga ne bi upo-

rabljali nepooblasc¢eni uporabniki. A NEVARNOST

- ko.t alterr]atlyno.r?olinosvt Ighko.wlléar iz- Ne parkirajte na rampah.

klopite tudi s StevilCnico, Ce je prisotna.

Voznja

Ce morate v sili to storiti, aktivirajte parkirno zavoro

A NEVARNOST in blokirajte kolesa z zagozdami.

Viligar parkirajte tako, da ne bo oviral prehodov
in/ali onemogocal uporabe reSevaine opreme (npr.
gasilnih aparatov in poZzarnih hidrantov). Vili¢arja
ne parkirajte na klancih. Upravljalec brez posebnih
navaodil ne sme pustiti klju€a za zagon ali drugih si-
stemov za zagon vili€arja pri drugih ljudeh.

STILL



Mobilna plos¢ad

Mobilna plos¢ad

Splo3ni varnostni ukrepi za uporabo mobilne plo3€adi (Ee je prisotna)

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost udarca in stiska.

Ob dviganju in spus¢anju mobilne plos¢adi ne smete
imeti nobenega dela telesa zunaj vilicarja. Vsi deli te-
lesa morajo biti v vilicarju.

Ob uporabi mobilne plo$¢adi imejte obe stopali na
preprogi plo$¢adi, znotraj vili¢arja.

Pri uporabi plo$¢adi pazite, da ne zadenete predme-

tov, ki morda segajo preko polic ali visijo s stropa, kot
so luéi ali tekalni zerjavi. V primeru nevarnosti nehaj-

te dvigati in spuscati plos¢ad.

Na plos¢ad se lahko povzpne samo en upravljalec.
Vili¢ar in plo$¢ad je prepovedano uporabljati za vecje
Stevilo oseb.

Pod mobilno plo$¢ad ne postavljajte predmetov.
Z nobenim delom telesa ne segajte pod mobilno plo-

$¢ad in delov telesa nikoli ne priblizujte premikajo¢im
se delom vili¢arja.

A NEVARNOST

Obstaja nevarmost padca s plo3¢adi.

Ne sestopaijte z viliarja, ko je ploS€¢ad dvignjena in
se vilicar premika. Upravljalec lahko sestopi z vili¢a-
rja Sele, ko je ploS¢ad popolnoma spuscéena in vilicar
miruje.

Svoje tezis¢e ohranjajte na plos¢adi in pazite, da ne
izgubite ravnotezja.

Za prilagoditev hitrosti dviganja in spus¢anja plos¢adi
uporabite krmilne elemente in tako ohranite ravno-
tezje na ploscadi.

Ob dviganju mobilne plos$¢adi vsaj z eno roko trdno
drzite volan.

Ne premikajte oz. zapeljite se na druge vilicarje ali
objekte, kot so police.

Tovori, ki jih premikate ro€no, morajo biti v skladu z
veljavnimi nacionalnimi predpisi.

A NEVARNOST

Tveganja, povezana z roénim upravijanjem z bla-
gom

Pri ro€énem premikanju tovora pazite, da ne aktivirate
krmilnih elementov (gumbov, tipk itd.).

Tovori, ki jih premikate ro€no, morajo biti v skladu z
veljavnimi nacionalnimi predpisi.

Omejitve pri uporabi

Pri vozniji z dvignjeno plo$¢adjo se izogibajte ostrim
zavojem in nenadnim spremembam smeri voznje.
Vozite pazljivo, da ne bi ogrozili stabilnosti upravljal-
ca, vili€arja in tovora, ki se prevaza.

Dvizna plos¢ad je bila zasnovana tako, da v prehodih
lahko pobira in odlaga blago na police. Zato morate
viliGar takrat, ko se z njim ne nahajate v prehodih
skladi$¢ s policami, uporabljati s popolnoma spusce-
no mobilno plos¢adjo.

STILL



Mobilna plos¢ad

(OPX 20/25) (OPX 20/25 PLUS): uporaba mobilne plos&adi (€e je pri-
sotna)

Gumbi na sliki so lahko na drugih mestih, odvisno od
razli€ice. Bodite pozorni na simbol na gumbu.

@ NAPOTEK

» Naslednji krmilni elementi so aktivni, ko je
vilicar vklopljen in upravijalec stoji v vilicarju
v ustreznem delovnem poloZaju.

« Hitrost premikanja ploscadi je sorazmerna s
pritiskom gumba.

Dviganje mobilne plos¢adi

« Ob pritisku gumba (1) se mobilna plo$¢ad
dvigne na najvecjo visino.

« Premikanje mobilne plo$¢adi lahko kadar
koli zaustavite tako, da sprostite gumb (1).
Mobilna plo$¢ad se bo ustavila v doseze-
nem poloZaju.

T y
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Mobilna plos¢ad

Upravljanje vili¢arja ob dvignjeni plo$¢adi — S prsti pritisnite tipko (2). Sprostite tipko
« Ce pri dvignjeni plogadi uporabljate krmil- za zaustavitev plos¢adi v dosezenem polo-
ne elemente za voZnjo na volanu, se bo vili- Zaju.
¢ar premaknil v izbrano smer z zmanj$ano — Dvakrat zaporedoma z nogo pritisnite
hitrostjo. obarvano obmodje (3) plos¢adi in ga zadrzi-
. . o te. Za zaustavitev ploS¢adi v dosezenem
Spuscanje mobilne ploscadi poloZaju umaknite nogo z obarvanega ob-
« Plo&¢ad lahko spustite na spodaj opisana mocja (3).
nacina:

N T
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Uporaba

Mobilna plos¢ad

OPX-L12/L16/L20/L20S — OPX-D20: uporaba mobilne plos&adi (Ce je
prisotna)

Varnostni ukrepi za uporabo
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Omejitve pri uporabi

Preden dvignete plosc¢ad na veé¢ kot 300 mm od tal,
preverite, ali so vilice na visini, ki se nahaja manj kot
300 mm od tal. Ce viSina vilic presega 300 mm od
tal, pred dviganjem plo$¢adi spustite vilice na visino,
ki ne presega 300 mm od tal.

Preden dvignete vilice na ve¢ kot 300 mm od tal, pre-
verite, ali je plo§¢ad popolnoma spuscena. Ce je plo-
$¢ad dvignjena od tal, do konca spustite plos¢ad,
preden vilice dvignete na ve¢ kot 300 mm od tal.

Gumbi na zgorniji sliki so lahko na drugih mestih, od-
visno od razli¢ice. Bodite pozorni na simbol na gum-
bu.

@] NAPOTEK

» Naslednji krmilni elementi so aktivni, ko je
vilicar vklopljen in upravijalec stoji v ustrez-
nem delovnem poloZaju v vilicarju.

* Hitrost premikanja ploscadi je sorazmerna s
pritiskom gumba.

T AR
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Mobilna plos¢ad

Dviganje mobilne plo$&adi

« Ob pritisku gumba (1) se mobilna plo$¢ad
dvigne na najvecjo visino.

« Premikanje mobilne plos¢adi lahko kadar
koli zaustavite tako, da sprostite gumb (1).
Mobilna plo$¢ad se bo ustavila v doseze-
nem polozaju.

Upravljanje viliGarja ob dvignjeni ploS¢adi

« Ce pri dvignjeni plo$&adi uporabljate krmil-
ne elemente za voznjo na volanu, se bo vili-
¢ar premakanil v izbrano smer z zmanj$ano
hitrostjo.

Spuscanje mobilne plos¢adi

« Plos¢ad lahko spustite na spodaj opisana
nacina:
— S prsti pritisnite tipko (2). Sprostite tipko
za zaustavitev ploS¢adi v dosezenem polo-
Zaju.
— Dvakrat zaporedoma z nogo pritisnite
obarvano obmocje (3) plos¢adi in ga zadrzi-
te. Za zaustavitev plos¢adi v dosezenem
polozaju umaknite nogo z obarvanega ob-
mocdja (3).

STILL



Uporaba

Mobilna plos¢ad

OXV: uporaba mobilne plos&adi (€e je prisotna)
Opis

5/

2513

@ NAPOTEK

« Naslednji krmilni elementi so aktivni, ko je
vilicar vkloplfen in upravijalec stoji v vilicarju
v ustreznem delovnem poloZaju.

Dviganje plos¢adi

» Ob pritisku gumba (1) se mobilna plos¢ad
dvigne na najvecjo visino, pribl. 300 mm od
tal.

« Ob pritisku gumba (4) se mobilna plo$¢ad
dvigne in lahko doseze najvecjo viSino. Hi-
trost dviganja, dosezena prek gumba (4), je
sorazmerna pritisku nan;j.

« Premikanje mobilne plo$¢adi lahko kadar
koli ustavite tako, da enostavno sprostite
gumb, s katerim jo dvigate, tj. (1) ali (4).
Mobilna plo$¢ad se ustavi v dosezenem po-
lozaju.

Upravljanje viliGarja ob dvignjeni ploS¢adi

« Ce pri dvignjeni plo$&adi uporabljate krmil-
ne elemente za voZnjo na volanu, se bo vili-
¢ar premaknil v izbrano smer z zmanjSano
hitrostjo.

T y
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Mobilna plos¢ad

Spuscanje mobilne plos¢adi lenem polozaju umaknite nogo s stopalke

» Plos¢ad je dovoljeno spuséati ne glede na @) o ) .
njen polozaj. Plo$¢ad lahko spustite na na- — S prsti pritisnite tipko (5). Hitrost spusc¢a-
slednja dva nacina: nja, dosezena prek tipke (5), je sorazmerna

pritisku nanjo. Sprostite tipko za zaustavitev

— S prsti pritisnite tipko (2). Sprostite tipko, o) e
prsti pritisnite tipko (2). Sprostite tip plo$¢adi v Zelenem polozaju.

da ustavite spuscanje ploscadi.
— Z nogo pritisnite stopalko (3) na plo$¢adi
in jo zadrzite. Za zaustavitev ploS¢adi v ze-
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STILL

Premikanje tovora

Premikanje tovora

Varnostne smernice za delo s tovorom

Splosna pravila

Pred nalaganjem tovora dosledno upostevajte na-
slednja navodila. Ne dotikajte se premikajocih se de-
lov vili€arja (npr. dvizne naprave, opreme ali naprav
za dviganje tovora). Ne zadrzujte se v blizini premi-
kajoCih se delov vili¢arja.

Pri uporabi dvigala (Ce je prisoten) obstaja nevarnost
stiska rok in nog.

Pri uporabi dvigala (Ce je prisoten) z rokami in noga-
mi ne segajte med premicne dele.

A NEVARNOST

Prehajanje pod vilicami ni dovoljeno. Prevazanje ali
dviganje oseb na vilicah je prepovedano.

Ce se pod vilicami ali nad njimi zadrzujejo osebe, ne
premikajte vilicarja. Ne premikajte vilic in ne vozite vi-
licarja.

A NEVARNOST

Nosite zas¢itno obutev. Vedno ohranjajte ustrezno
razdaljo med svojimi nogami in viliarjem.

Pri manevriranju vilicarja obstaja nevarnost stiska
nog.

A POZOR

Prevazanje oseb in sopotnikov je strogo prepoveda-
no.

A POZOR

Voznja in obra¢anje z vilicami, dvignjenimi ve¢ kot
300 mm od tal, sta prepovedana (samo za vili¢arje z
dviznim nosilcem).

Dovoljena sta samo pri majhni hitrosti pri odlaganju
in dviganju tovora s polic.

A NEVARNOST

Pred dviganjem tovora se prepri€ajte, da dimenzije
in teZa tovora ustrezajo specifikacijam vili¢arja, ki
so navedene v poglavju "TEHNICNI PODATKI".

A NEVARNOST

Tovor mora biti namescen tako, da ne more zdrsniti
ali se prevrniti ter pasti na tla. Da bo tovor zagotovo
stabilen, mora biti tovor uravnoteZen in na sredini
vilic. Preden upravljalec premakne vili¢ar ali vilice
(Ge so prisotne), se mora pri mirujoéem vilicarju
prepri¢ati, da je tovor pravilno names&en in stabi-
len. Med voznjo vili¢arja in dviganjem vilic (Se so
prisotne) se mora upravljalec prepri¢ati, da je tovor
stabilen in se ne more prevrniti na tla.

A NEVARNOST

Zadrzevanije in hoja pod dvignjenim tovorom sta
strogo prepovedana. Zagotovite, da se nih¢e ne za-
drZuje pod dvignjenim tovorom in na delovhem ob-
modju viliarja.

A NEVARNOST

NaloZenega ali praznega vili€arja z dvignjenimi vili-
cami nikoli ne pustite nenadzorovanega.

Med dviganjem tovora bodite pozorni na dimenzije
nosilca in tovora.

Med nakladanjem ne udarite v strop, police, tovor in
druge predmete.




Premikanje tovora

Pregledi, ki jih je treba opraviti
pred dvigovanjem tovora

Nikoli ne prekoracite zmogljivosti vilicarja. Nosilnost

ga tovora.

Dosledno upostevajte nosilnost na oznacevalnih plo-
S¢icah in nalepkah. Ne presezite navedenih najvecjin
dovoljenih obremenitev. V nasprotnem primeru ni
ve¢ mogoce zagotoviti stabilnosti vili¢arja.

Dodatne osebe v vili¢arju (razen upravljalca) ali do-
datne obteZitve vili¢arja so prepovedane. Na ta nacin
ni mogoce povecati nosilnosti vili€arja.

STILL



Uporaba

Premikanje tovora

Uporaba krmilnih elementov za vilice na naslonjalu (€e so prisotni)

w0378

Tipi krmilnih elementov za vilice, name-
86enih na naslonjalu (€e so prisotni na
viliéarju)
Krmilni elementi za vilice, ki so namesceni na
naslonjalu, se razlikujejo glede na model vili-
Carja:
« Krmilni elementi in ustrezni simboli
(1- 2 - 5 - 6) so znacilni za vili¢arje Z dvi-
Znim nosilcem.
« Krmilni elementi in ustrezni simboli

(3-4 -7 -8) so znacilni za vilicarje BREZ
dviznega nosilca.
@ NAPOTEK

e Gumbi(1-2-5-6)oz. gumbi (3-4-7-8)
so namesceni na obeh straneh naslonjala.

T y
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Uporaba krmilnih elementov za vilice na
naslonjalu z upravljalcem na tleh ob vili-
Garju

Premikanje tovora

Uporaba krmilnih elementov za vilice,
ko je upravljalec na plos¢adi

2388

2391

Na sliki (A) je prikazan polozaj upravljalca v vi-
li€arju ob uporabi krmilnih elementov za vilice
na naslonjalu.

Obstaja nevarmost nesrece.

Na sliki (B) je prikazan polozaj upravljalca na
tleh ob uporabi krmilnih elementov za vilice na
naslonjalu.

Upravljalec mora imeti obe stopali na plo$¢adi vili¢a- Obstaja nevamost nesrece.
rja na obmocju zaznavanja prisotnosti upravljalca, da
prepredi stisk stopal z vilicami. Pritiskanje samo z
eno nogo na obmodju prisotnosti upravljalca je pre-

povedano.

Ko upravljalec do konca spusti vilice, medtem ko stoji
na vili€arju, mora imeti obe stopali na plo$¢adi vilica-
rja na obmocju zaznavanja prisotnosti upravljalca, da
prepredi stisk stopal z vilicami. Pritiskanje samo z
eno nogo ha obmocju prisotnosti upravljalca je pre-

Upravljalec ne sme priblizati dlani in drugih delov te-
povedano.

lesa premikajo¢im se delom viliarja, da prepreci ure-

znine rok ob uporabi krmilnih elementov. Upravljalec ne sme priblizati diani in drugih delov te-

lesa premikajo¢im se delom viliarja, da prepreci ure-
znine rok ob uporabi krmilnih elementov.

Dviganje vilic
» Ko je vilicar vklopljen, pravilno zavzemite
stojeci polozaj na plos¢adi (A) in nato:

Dviganje vilic

— Za dvig vilic pritisnite gumb (1) ali (3), od- .

visno od modela vili¢arja. Vilice se bodo
dvignile, kot prikazuje simbol (5) ali (7). — Za
ustavitev vilic sprostite tipko.

Spuséanje vilic

» Ko je vilicar vklopljen, pravilno zavzemite
stojeci poloZaj na plos¢adi (A) in nato:
— Za spust vilic pritisnite gumb (2) ali (4),
odvisno od modela vili¢arja. Vilice se bodo
spustile, kot prikazuje simbol (6) ali (8). - Za
ustavitev vilic sprostite tipko.

Ko je vili¢ar vklopljen, se pravilno postavite
na tla ob vili€arju in nato:

— Za dvig vilic pritisnite gumb (1) ali (3), od-
visno od modela vili¢arja. Vilice se bodo
dvignile, kot prikazuje simbol (5) ali (7). — Za
ustavitev vilic sprostite tipko.

Spuséanje vilic pri viliGarjih Z dviznim nosil-
cem

Ko je vili¢ar vklopljen, se pravilno postavite
na tla ob viliarju in nato:
— Za spust vilic pritisnite tipko (2).

Y 4
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STILL

— Vilice se bodo spustile, kot prikazuje sim-
bol (6). Sprostite tipko za zaustavitev vilic
na zahtevani visini.

— Vilice se ne bodo spustile Cisto do tal,
temvec se bodo med spuscanjem samodej-
no zaustavile na vnaprej doloc¢eni visini. Ta
nastavitev preprecuje stisk stopal ali drugih
delov telesa upravljalca pod vilicami. Za na-
daljnje spuscanje vilic mora upravljalec pra-
vilno stati na plos¢adi (A) in pritisniti potisni
gumb (2).

Premikanje tovora

Spusé&anje vilic pri vili€arjih BREZ dviznega
nosilca

Krmilni elementi za spusc¢anje vilic (4) NE
delujejo, Ce upravljalec stoji na tleh ob vili-
Carju.

Za spust vilic mora upravljalec pravilno stati
(A) na plosc¢adi in pritisniti potisni gumb (4).




Uporaba dodatnih krmilnih elementov za vilice (samo pri modelu LTX
FF)

Premikanje tovora

Gumb za nagib vilic navzgor 5 Krmilni element za dviganje/spus¢anje pri-

1
2 Gumb za nagib vilic navzdol klopnika "LiftRunner". Krmilni element je iz-
3 Gumb za odpiranje vilic biren in opisan v razdelku.

4 Gumb za zapiranje vilic

N I
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@ NAPOTEK

Naslednji krmilni elementi so aktivni, ko je vill-
car vklopljen in je upravijalec, ki stoji na plo-
Scadi, v ustreznem "delovnem poloZaju", pod
pogojem, da krmilni element se ni dosege/
koncnega poloZaja.

A NEVARNOST

Stopanje na vilice je prepovedano.

Ko stojite na vilicah, ne uporabljajte krmilnih elemen-
tov.

A POZOR

Priklop priklopnika je dovoljen samo, ko so vilice po-
polnoma zaprte (popolnoma zaprte v navpi¢nem po-
lozaju).

V vseh drugih primerih je priklop priklopnika prepove-
dan.

A POZOR
Nacina za vleko prikopnika in nacina visokodviznega
paletnega vilicarja ni dovoljeno uporabljati hkrati.

Vleka priklopnika hkrati s transportom dodatnega to-
vora je prepovedana.

Spodaj so opisani naslednji krmilni elementi:
» Nagib vilic navzgor

» Nagib vilic navzdol

« Odpiranje vilic

« Zapiranje vilic

Nagib vilic

Nagib vilic NAVZGOR (1)

» Za nagib vilic navzgor:
— Pritisnite enega od gumbov (1) na obeh
revolverskih glavah volana. Premikanje vilic
lahko kadar koli zaustavite tako, da spustite

gumb. Vilice se bodo ustavile v dosezenem
polozaju.

Nagib vilic NAVZDOL (2)

* Za nagib vilic navzdol:

— Pritisnite enega od gumbov (2) na obeh
revolverskih glavah volana. Premikanje vilic
lahko kadar koli zaustavite tako, da spustite
gumb. Vilice se bodo ustavile v dosezenem
polozaju.

Premikanje tovora

Odpiranje vilic (3)

A NEVARNOST

Pred odpiranjem vilic zagotovite, da je na voljo do-
volj prostora in da v prostoru ni ovir, polic, sten idr.
Prepri¢ajte se, da v obmoc¢ju nevarnosti ni ljudi, saj
obstaja nevarnost poskodb. Ce se v polmeru odpi-
ranja/zapiranja vilic nahajajo ovire, je odpiranje vilic
prepovedano.

Za odpiranje vilic:

» Do konca spustite vilice. Krmilni element za
odpiranje vilic je onemogocen, ko so vilice
dvignjene od tal.

Hkrati pritisnite dva gumba (3), dokler niso
vilice popolnoma odprte. Gumba (3) sta na
desni in levi strani naslonjala sedeza.

Prepriajte se, da so vilice popolnoma odprte, pred-
en zaénete z voznjo. Ce vilice niso popolnoma odpr-
te, je voznja vilicarja $e vedno omogocena vendar z
znizano hitrostjo voznje. Dviganje in spus¢anje vilic

je omogoceno le pri popolnoma odprtih vilicah.

Zapiranje vilic (4)

A NEVARNOST

Pred zapiranjem vilic zagotovite, da je na voljo do-
volj prostora in da v prostoru ni ovir, polic, sten itd.
Prepricajte se, da v obmocju nevarnosti ni ljudi, saj
obstaja nevarnost poskodb. Ce se v polmeru odpi-
ranja/zapiranja vilic nahajajo ovire, je zapiranje vilic
prepovedano.

Za zapiranje vilic:

« Do konca spustite vilice. Krmilni element za
zapiranje vilic je onemogocen, ko so vilice
dvignjene od tal.

Nato hkrati pritisnite dva gumba (4), dokler
niso vilice popolnoma zaprte. Gumba (4)
sta na desni in levi strani naslonjala sedeza.

Prepricajte se, da so vilice popolnoma zaprte, preden
zacnete z voznjo. Ce vilice niso popolnoma zaprte, je
voznja vili¢arja $e vedno omogoc&ena vendar z zniza-
no hitrostjo voznje. Dviganje in spusc¢anije vilic je
omogoceno le pri popolnoma odprtih vilicah.




Premikanje tovora

A NEVARNOST Krmilni elementi za dviganje/spusganije

Obstaja nevarnost telesnih poskodb. p”kIOPn'ka LiftRunner” (5)

Ro¢no dviganije vilic je prepovedano. Krmilni elementi so izbirni in so opisani v raz-
delku = Poglavje "Uvod v sistem LiftRunner
(Ce je prisoten)", Stran 177 .

N T
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Nalaganje tovora

— Tovoru se priblizajte previdno in ¢im na-
tancneje.

— Vilice spustite tako, da jih boste lahko brez
tezav vstavili v paleto.

— Vilice pocasi vstavite pod tezi$¢e tovora, ki
ga nameravate dvigniti.

A POZOR

Vilice vstavite tako, da ne udarite v regal ali tovor.

— Vilice vstavite ¢im dlje pod tovor. Po moz-
nosti vilice vstavite tako dale¢, da bo tovor

Pakiranje palet

Skladiciti je dovoljeno samo palete, ki ne pre-
segajo dolocenih najvedjih dimenzij. Skladisciti
ni dovoljeno okvarjenih tovornih pripomockov
(palet) in nepravilno sestavljenih tovorov.

Tovor nalozite ali ga pritrdite na tovorni pripo-
mocek tako, da se ne more premakaniti ali pa-
sti.

Tovore skladiS¢ite tako, da Strleci deli ne bodo
zozali doloCenega prehoda.

Premikanje tovora

pocival na nosilcu vilic. TeziS¢e tovora mora
biti na sredini med vilicami.

A NEVARNOST

Bodite pozorni na del vilic, ki sega izpod tovora, ki
ga nameravate dvigniti.

Ne udarite ob steno, regal in drug tovor in/ali pred-
mete za tovorom, ki ga nameravate dvigniti.

— Tovor dvignite nekaj centimetrov od tal in
preberite razdelek "Prevazanje tovora".

1044_800-004




Premikanje tovora

Prevazanje tovorov na vilicah

Splosno pravilo je, da se tovor prevaza posa-
mezno (npr. po ena paleta naenkrat). Preva-
zanje ve¢ tovorov hkrati je dovoljeno samo:

« Ce so izpolnjene varnostne zahteve.
» Po navodilu odgovornega nadzornika.

Upravljalec mora zagotoviti, da je tovor ustrez-
no pakiran. Premikanje je dovoljeno samo za
ustrezno pakirane, varne in zas¢itene tovore.

Za optimalno vidljivost vedno vozite v smeri naprej.

— Pri odlaganju tovora vozite samo v smeri vilic, saj
je vidljivost v tej smeri omejena.

Ce je verjetno, da bodo dimenzije ali visina tovora
ovirale pogled upravljalca, naj upravljalcu pomaga
oseba na tleh, ki naj upravljalca opozarja na ovire. V
tem primeru vozite s hitrostjo hoje in bodite e pose-
bej previdni. Ce izgubite stik s spremljevalcem, takoj
zaustavite vilicar.

A NEVARNOST

Spustite ali dvignite tovor, tako da je dovolj dvig-
njen od tal.

Tovora ne prevazajte z vilicami, dvignjenimi viSe od
vili€arja, saj lahko izgubi stabilnost.

Tovora, palete oz. zabojnika ne smete vleci po tleh.

A NEVARNOST

Med voZnjo in prevazanjem tovora pazite na prosto
razdaljo ob straneh tovora, posebej pri zavijanju.

I1zogibajte se tréenju v police in predmete na poti.

Obstaja nevarnost prevrnitve tovora.

I1zogibajte se nenadnemu speljevanju in zaviranju.

Ovinkom se priblizajte pocasi in previdno.

0252_003-103
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— Nosilec vilic ustrezno spustite/dvignite, da boste
lahko vilice lo¢ili od tal.

Tovor ne smete dvigniti previsoko, saj lahko ovira po-
gled nazaj. Ce tovor ovira pogled nazaj, mora k vili-
Carju pristopiti drugi upravljalec in prvega usmerjati
pri vzvratni voznji. Vozite samo s hitrostjo hoje in bo-
dite Se posebej previdni. Ce spremljevalno osebo iz-
gubite iz svojega vidnega polja, vili€ar nemudoma
zaustavite.

Odlaganje tovora na tla

« Priblizajte se mestu za odlozitev tovora.

» Spuscaijte roglja vilic, dokler tovora ne odlo-
zite na zeleno obmocje, nato zagotovite, da
se vilice ne dotikajo vec palete ali zabojni-
ka.

» Preden vilicar zapeljete vzvratno, poglejte
za sabo.

» Prepri€ajte se, da na poti vili¢arja ni nobe-
nih predmetov, oseb in ovir.

 Glejte vzvratno in peljite zelo pocasi, da vili-
ce v celoti izvleCete izpod tovora.

Premikanje tovora

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesne poskodbe in stiska
upravljalca. Obstaja nevamost poskodbe vili¢arja in
blaga.

Med celotnim postopkom natovarjanja pazite, da ne
zadenete ovir. Ohranjati morate zadostno varnostno
razdaljo od ovir (npr. drugih palet, Strle¢ih predme-
tov, polic itd.).

A NEVARNOST

NaloZenega ali praznega vili¢arja z dvignjenimi vili-
cami nikoli ne pustite nenadzorovanega.




Premikanje tovora

Voznja po klancih
Navodila

Preden se upravljalec z vilicarjem pribliza
klancu, se mora prepri¢ati o naslednjem:

* Pri vozniji vilicarja po klancu navzgor ali na-
vzdol ne smete preseci vrednosti za klance,
navedenih v poglavju "Tehni¢ni podatki".
Navedene vrednosti se nanasajo na teore-
tiéno najbolj strm klanec, na katerega se
lahko povzpne vili€ar brez tovora. Upravlja-
lec mora upostevati, da so lahko dejanske
vrednosti niZje, odvisno od obrabe vili¢arja
in njegovih delov, oblike robov klanca ter
trenja med vili¢arjevimi kolesi in povrsino
klanca.

Povrsina vzpenjajocih in spuséajocih se
klancev je brez ovir in je dovolj osvetljena.
Povrsina vzpenjajocih in spuséajocih se
klancev ne sme drseti; viliCar mora imeti za-
dosten oprijem. Upostevaijte okoljske raz-
mere.

Upravljalec mora zagotoviti, da se tovor in

deli vilicarja ne dotaknejo tal na zgornjem in
spodnjem koncu klanca.

Obstaja nevarnost prevrnitve in nesrece.

Pri vozniji po klancih navzgor in navzdol zmanjSajte
hitrost ter vozite po€asi in previdno.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost prevrnitve.

Pri vozniji po klancu navzgor ali navzdol ne zavijajte,
ne vozite vzvratno in/ali ne vozite diagonalno.

Pri voznji po klancu s tovorom na vilicah mora biti to-
VOr usmerjen navzgor.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece in padca.

Viliéar morate ves ¢as voziti na zahtevani varnostni
razdalji od robov vzpenjajocih in spuscéajocih se klan-
cev.

A POZOR

V nekaterih primerih je dovoljeno voziti z vilicami, us-
merjenimi proti vrhu klanca, tudi ¢e vili¢ar ni natovo-
rien.

V teh primerih vozite zelo previdno in ne obracajte,
dokler niso vsa kolesa na ravni povrsini.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece.

Ne pakirajte na klancu. Ce morate v sili to storiti, akti-
virajte parkirno zavoro in blokirajte kolesa z zagozda-
mi.

Uporaba vili€arja v dvigalu

Viliéar je dovoljeno uporabljati samo v dvigalih
z zadostno nosilnostjo (preverite najvecjo tezo
vilicarja s pogonskim akumulatorjem) in ¢e je
odobren za tako uporabo.

Vili¢ar po€asi zapeljite v dvigalo s tovorom na-
pre;j.

Vili€ar v dvigalu zavarujte tako, da se noben

del ne bo dotikal sten. UpoStevajte varnostno
razdaljo najmanj 100 mm od sten dvigala.

Vilicar morate ustrezno zavarovati, da preprecite ne-
Zeleno premikanje.

A POZOR

Osebje, ki viliar pospremi v dvigalo, sme v dvigalo
vstopiti Sele, ko je vili¢ar zavarovan, dvigalo pa mora
zapustiti pred vilicarjem.

STILL
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Uporaba viliarja na mostu za natova-
rjanje in v zabojniku

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece.

Preden zapeljete na most za nalaganje, se prepricaj-
te, da je ta pravilno namesc¢en in zavarovan ter da
ima zadostno nosilnost.

Premikanje tovora

Na most za natovarjanje zapeljite po¢asi in previdno.

Preden natovorite in raztovorite vozilo, se prepriajte,
da je zavarovano pred premikanjem in da bo zmoglo
obremenitev vili¢arja.

Voznik tovornjaka in upravljalec vili¢arja se morata
dogovoriti o ¢asu odhoda tovornjaka.




Opora za tovor s kljuko za na- > n
vpi¢no paleto (izbirno)

Premikanje tovora

Zasc¢ita za roke (L):
» Ne odstranjujte zas¢ite.

» Pred uporabo vili¢arja preverite, ali je na-
mescena zascita in ali je brezhibna.

S sistemom lahko prazne palete prevazate na-

vpi¢no na naslednja dva nacina:

« Oglejte si sliko (1) — paleto (F) drzi prijema-
lo (D).

» Oglejte si sliko (2) — paleto (F) drzi prijema-
lo (E).

Ce je paleta za prevoz nameééena, kot je pri-

kazano na sliki (1), mora biti prejemalo (E)

obrnjeno nazaj (H). Postopek:

+ Povlecite drog (G) navzgor (B), da spustite

prijemali (D) in (E).

Odvijte gumb (C).

+ Obrnite prijemalo (E) nazaj (H).

* Gumb (C) privijte do konca.

» Navedene korake ponovite za prijemalo (E). E

+ Potisnite drog (G) navzdol (A), da dvignete
prijemali (D) in (E).

 Paleto namestite v navedeni polozaj (1) in
jo stisnite s prijemali (D) tako, da drog (G)
povlecete proti (B).

A POZOR

Nevarnost stiska rok in nog.

Med premikanjem droga (G) proti (A) ali (B) drzite ro-
ke stran od prijemal (D - E) zaklepa za palete.

Pri ro€nem names¢anju palete pazite, da ta ne pade.

Ce je paleta za prevoz nameséena, kot je pri-

kazano na sliki (2), mora biti prijemalo (E) obr-

njeno naprej (). Postopek:

 Povlecite drog (G) navzgor (B), da spustite
prijemali (D) in (E).

* Odvijte gumb (C).

+ Obrnite prijemalo (E) naprej (1).

* Gumb (C) privijte do konca.

» Navedene korake ponovite za prijemalo (E).

N I
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« Potisnite drog (G) navzdol (A), da dvignete
prijemali (D) in (E).

+ Paleto namestite v navedeni polozaj (2) in
jo stisnite s prijemali (E) tako, da drog (G)
povlecete proti (B).

Premikanje tovora

A POZOR

Nevarnost stiska rok in nog.

Med premikanjem droga (G) proti (A) ali (B) drzite ro-
ke stran od prijemal (D - E) zaklepa za palete.

Pri roénem names$éanju palete pazite, da ta ne pade.

STILL



Delo s priklopniki
Vleka priklopnikov

Wios4

V tem priro¢niku so opisani komisionirni vili¢a-
rji in viacilci.

Vili€arji BREZ vleénega kavlja: vieka NI

dovoljena

Komisionirni vili€arji

« Komisionirni vili¢arji niso opremljeni s tovar-
niSko namescéenim vle¢nim kavljem (na sliki
je prikazan primer vle¢nega kavlja).

+ Komisionirni vili€arji niso primerni za vieko
priklopnikov.

A NEVARNOST

Prepovedano je vlegi priklopnike s komisionirnimi
vili€arji.

Viligarji Z vleénim kavljem: vleka je do-

voliena

Viacilci

+ Vlagilci so opremljeni s tovarnisko name-
S¢enim vle¢nim kavljem (na sliki je prikazan
primer vle€nega kavlja).

+ Vlacilci so primerni za vieko priklopnikov.

164 45878043478 SL - 11/2021 - 12

@ NAPOTEK

V naslednjih odstavkih je opisana uporaba
vilecnega kavija.

Vleéna sila vle€nega kavlja in vili¢arja

Nazivna vle¢na sila pri vleki je nazivna vle¢na
sila, ki je navedena na identifikacijski ploScici
vlacilca. Najvecja vle¢na sila je najvecja sila,

ki jo lahko vlacilec proizvede, da premaga za-
Cetni upor vleCenega tovora (skupna teza vla-
Cilca, priklopnikov in tovora).

A POZOR

Upostevajte, da v zahtevnih razmerah uporabe, na
primer na klancih ali spolzkih cestah, pri ugotavljanju
teZe tovora, ki jo je dovoljeno vlegi, nista odlocilna
NE vlec¢na sila vlacilca NE nosilnost priklopnika, tem-
ve€ zmoznost varnega zaviranja, s ¢imer preprecite
nesrece.

A POZOR

Najvecja dovoljena nosilnost je za vleko (brez zavira-
nja) priklopnikov na ravni povrsini. Za vleko priklopni-
kov po klancu navzdol in navzgor je treba najvecjo
dovoljeno nosilnost zmanj$ati.

Vozila ni dovoljeno natovarjati in raztovarjati na klan-
cih navzgor in navzdol. Priklopnik mora biti primeren
za prevazani tovor. Tovor mora biti enakomerno po-

razdeljen in namescen v skladu z zakonodajo. Glejte
vrednosti za vleko, ki so vsebovane v poglavju Teh-

ni¢ni podatki.

A POZOR

Priklop priklopnikov na traénice oz. vodila ni dovo-
lien.

Kavelj je zasnovan samo za vleko. Potiskanje pri-
klopnikov je prepovedano.

STILL
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Varnostni predpisi za vieko

A NEVARNOST

Smrtno nevarno

Priklop ali odklop priklopnika na klancini je strogo
prepovedan. To je treba opraviti na ravnih tleh. Ce
teh navodil na upostevate, lahko poskodujete sebe
ali tretjo osebo. Priklopnik ali vlagilec se lahko na
klancini premakneta in dobita zalet.

Pred priklopom ali odklopom priklopnika preverite:

— Vilagilec in priklopnik sta na ravni povrsini
— Vle¢ni drog in priklop vlacilca sta zdruZljiva

— Zavorni sistem priklopnika, ¢e je namescen, mora
biti aktiviran in kolesa vlacilca blokirana z zagoz-
dami, ki preprecujejo premikanje.

Voznik mora biti usposobljen za upravljanje in
manevriranje vlacilca z ali brez priklopnika.

Delo s priklopniki

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesnih poskodb.

Postavite se na varno mesto ali v oznaceno polje za
priklop ali odklop priklopnika. Med priklopom ali od-
klopom, drugi vozniki viliarjev ne morejo jasno videti
voznika: Nevarnost trka.

Nevarnost premika tezis¢a

Vle¢ni drog priklopnika priklopite na vlacilec tako, da
je drog ¢im bolj vodoraven.

Obstaja nevarnost ujetja.

Med priklopom ali odklopom s priklopnikom vedno
ravnajte previdno. Pazite, da si ne pri§¢ipnete prstov
ali ostanejo ujeti med vlacilec in priklopnik.




Uporaba

Delo s priklopniki

Vleka priklopnika >

A POZOR
Sledite zahtevam.

Za tovor, lazji od 2,5 t, ne potrebujete priklopnika z
zavorami. Za tovor, tezji od 2,5 t, potrebujete priklop-
nik z zavorami. Na rampah vedno uporabljajte pri-
klopnike z zavorami.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece in prevrnitve.
Priklopnikov ne manevrirajte na klancu.

Pri vleki priklopnikov, e posebej pri zavijanju, mora

upravljalec omejiti hitrost voznje glede na vrsto vle-
Eenega tovora in Stevilo vle€enih priklopnikov. 1047.003-024

@ NAPOTEK

Poskrbife za seznanjenost z uporabo vseh za-
vornih mehanizmov, ki so namesceni na pri-
klopnike, ki jih boste viekli. Poskrbite, da bo
tovor stabilno zavarovan in enakomerno po-
razdeljen na vsakem priklopniku ter da je tovor
znotraj nazivne obremenitve viacilca. Ocenite
obracalni polmer viacilca. To je Se posebej po-
membno zaradi voZnje pri zavijanju.

A POZOR

NIKOLI ne vozite po javnih cestah, ¢e vozilo ne us-
treza lokalnim prometnim predpisom.

()
1047_003-025

@ NAPOTEK

Ce vozite po javnih cestah, se prepricajte, da
So oznacevalne ploscice v skladu z lokalnimi
prometnimi preqpis.

— Sprostite zavorni sistem vle¢nega vozila in
izpod koles odstranite zagozde.

— Preverite Sirino priklopnika ali najsirSega to-
vora, da zagotovite neovirano voznjo po ce-
stah.

— Preverite, da imate v smeri voznje prosto
pot. Po€asi premaknite vlacilec naprej za
poravnavo konektorjev priklopnika. Nato po-
stopno pospesuijte na zeleno hitrost.

N I
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— Ko se priblizujete cilju, Ze vnaprej zmanj$aj-
te hitrost in tako zagotovite, da se vlacilec in
priklopniki ustavijo. Nenadna zaustavitev
lahko prevrne tovor in priklopniki se lahko
eden drugemu priblizajo.

A NEVARNOST

Na priklopnikih nikoli ne prevazajte potnikov, razen
Ge so bili priklopniki izdelani posebej za ta namen.

Delo s priklopniki

Priklop priklopnika

A POZOR

Ko priklapljate in odklapljate priklopnik, morata biti ta-
ko vlacilec kot priklopnik na ravni povrsini. Preverite,
da so vsi stikalni elementi v nevtralnem poloZaju in
da je parkirna zavora aktivirana.

Pred priklapljanjem priklopnika se prepricajte,
da sta uho vle€nega droga priklopnika in vle¢-
ni kavelj vlacilca zdruzljiva. Preverite, ali so
zavore priklopnika aktivirane ali preverite, da
so kolesa varno zaklenjena, da preprecite ne-
hoteno premikanje. Vlacilec po¢asi premaknite
vzvratno proti priklopniku. PrepriCajte se, da
sta vle€ni kavelj in uho vle¢nega droga pri-
klopnika poravnana, ko ju pogledate iz kabine.

STILL



Vleéna kljuka za priklop na
enem ali ve€ mestih

A NEVARNOST

Obstaja nevamost nesrete. Ce se zati priklopa
priklopnika med vieko izvle&e ali se po3koduje, bo
tovor spro3éen in ga ne bo ve& mogoce upravljati.

Delo s priklopniki

Uporabljajte samo originalne spojne zati¢e za pri-
klopnik, potem ko ste preverili, da so v dobrem sta-
nju.

Preverite, ali je zati¢ priklopa priklopnika varno na-
mescen in pritrjen.

N I
STILL



Priklop priklopnika na vlacilec >

Delo s priklopniki

— lzvlecite podaljSek (1) oz. sornik (2), odvis-
no od razli¢ice kavlja na vili€arju.

— Vlagilec pocasi zapeljite vzvratno.

Med priblizevanjem se ne sme nihée nahajati med
vlagilcem in priklopnikom. Obvezno vlacilec pre-
maknite proti priklopniku.

— Vstavite uho premicnega krmila v vle¢ni ka-
velj (3) vlagilca.

@ NAPOTEK

Viecni kavelj za priklop na vec mestih omogo-
ca tri visine priklopa. Priporocamo, da izberete 9
visino, pri kateri je premicno krmilo v vodorav-

nem poloZaju: \ 3

— PodaljSek (1) oz. sornik (2) spustite v vle¢ni
kavelj (3) in ga nato obrnite za 90°. To za-
klene sornik.

A POZOR 2448

Po vsakem postopku priklopa se prepricajte, da je
sornik zaklenjen.

— Odstranite zagozde izpod koles priklopnika
in sprostite zavore priklopnika.

Odklop priklopnika z via€ilca

— lzstopite iz vilicarja in priklopnik zavarujte
pred nehotenim premikanjem z zagozdami
ali zavorami priklopnika.

— Sornik (2) oz. podalj$ek (1) obrnite za 90° in
izvlecite iz vle¢nega kavlja (3).

— Vlacilec pocasi zapeljite blize.

— Sornik (2) oz. podaljSek (1) znova vstavite v
vle¢ni kavelj (3) in ga zaklenite.

!
1050_003-020 \.
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Delo s priklopniki

Vleéni kavelj s samodejnim zapi-
ranjem

Tipi vleénih kavljev s samodejnim zapi-
ranjem

Na vlacilec sta lahko names$¢ena dva tipa
vle€nih kavljev s samodejnim zapiranjem:

« Standardni vle¢ni kavelj s samodejnim zapi-
ranjem

 Vleéni kavelj s samodejnim zapiranjem z
daljinsko krmilno rocico

Oba tipa sta opisana spodaj.

Splo3ni varnostni ukrepi pri uporabi
vle€nega kavlja s samodejnim zapira-
njem

Obstaja nevarnost telesnih poSkodb in nevarnost sti-
ska.

Dlani, rok in nog ne postavljajte v odprt kavelj.

A NEVARNOST

Med priklapljanjem in odklapljanjem se ne sme nih-
&e nahajati med viadilcem in priklopnikom.

Vlacilec premaknite k priklopniku in ne obratno.

A POZOR

Sprostite zavoro na sprednji osi priklopnika z zgibnim
premicnim krmilom. Neupostevanje tega lahko po-
$koduje vle¢no kljuko, uho priklopnika in podporno
napravo.

Pri priklopu priklopnika s fiksnim premi¢nim krmilom
mora uho priklopnika segati v sredi§¢e viecne kljuke.

STILL



Priklop vlagilca in priklopnika (vleéni ka- >
velj s samodejnim zapiranjem z daljin-
sko krmilno roéico)

Delo s priklopniki

— Odprite zaklepni zati¢ vlie¢nega kavlja tako,
da ro€no premaknete daljinsko krmilno roci-
co (1) iz polozaja (A) v (B).

— Onemogocite premikanje priklopnika z za-
gozdami ali zavorami priklopnika.

— Vlacilec poc€asi vzvratno zapeljite proti pri-
klopniku. Zati¢ vle¢nega kavlja se samodej-
no zaklene ob stiku z uSesom priklopnika.
Zati¢ vleCnega kavlja se zaklene tudi s priti-
skom noge na rocico (2).

Zaklepanje vle¢nega kavlja s premikom daljinske
krmilne rocice (1) iz polozaja (B) v (A) ni dovoljeno.

Odklop vlagilca in priklopnika (vleéni ka-

velj s samodejnim zapiranjem z daljin-

sko krmilno roéico)

— lzstop iz vili€arja bo aktiviral parkirno zavoro
vilicarja.

— Onemogocite premikanje priklopnika z za-
gozdami ali zavorami priklopnika.

— Rocno obrnite daljinsko krmilno rocico (1) iz
polozaja (A) v (B).

— Vlacilec pocasi zapeljite napre;j.

STILL



Delo s priklopniki

Priklop vlagilca in priklopnika (standard- >
ni vlegni kavelj s samodejnim zapira-
njem)

— Obrnite rocico (3) navzgor (C).

— Kot kaze nalepka (6), rde¢ zati¢ sega cez
lezis¢e in oznacuje, da kavelj ni zaklenjen.
Rok, nog ali drugih delov telesa ne postav-
ljajte v kavelj.

— Vladilec poc€asi vzvratno zapeljite proti pri-
klopniku. Zati¢ vle€nega kavlja se samodej-
no zaklene ob stiku z uSesom priklopnika.
Zati¢ vleCnega kavlja se zaklene tudi s priti-
skom noge na rocico (4).

— Kot kaze nalepka (6), se rdec zati¢ uvlece v
lezis¢€e in oznaduje, da je kavelj pravilno za-
klenjen.

Odklop priklopnika

— lzstop iz vili€arja bo aktiviral parkirno zavoro
vilicarja.

— Onemogocite premikanje priklopnika z za-
gozdami ali zavorami priklopnika.

— Obrnite rocico (3) navzgor.

— Vlagilec pocasi zapeljite naprej.

Natovarjanje priklopnikov

@ NAPOTEK

Spodaj se nahaja seznam smernic. Seznam ni
izcrpen.

2424

Kavelj zaklenjen
Kavelj odprt

STILL



A NEVARNOST

Nevarnost nesreé

Delo s priklopniki

— Nikoli ne presegajte navedenih najvecjih dovolje-
nih obremenitev. Te vrednosti veljajo za kompakt-
ne in homogene tovore.

— Nepravilno natovarjanje ali vzpenjanje na priklop-
nik je prepovedano.

— Poskrbite, da bo tovor na priklopniku enako-
merno razporejen, in preverite, ali je ustrez-
no zavarovan. Ne prekoracite dovoljene ob-
remenitve.

— Tezji tovor postavite spodaij, lazji pa zgoraj.

— TeziS€e mora biti ¢im nizje.

— Priklopnika ne natovarjajte na klancu.

— Ne prekoracite nosilnosti priklopnika in vla-
Cilca.

— Na priklopniku nikoli ne prevazajte potnikov.

STILL



Uporaba razli€ice s tovornim
prostorom na zadnjem delu pri
modelu LTX-T

Prevazanje tovorov na tovornem prosto- >
ru na zadnjem delu

Delo s priklopniki

A POZOR

Prepricajte se, da teza tovora ne presega nosilnosti

viliGarja.

— Najvecja obremenitev za prevazanje na tovornem
prostoru na zadnjem delu je 600 kg. Prevazanje
tezjih tovorov je prepovedano.

— Ko je na tovornem prostoru na zadnjem delu to-
vor, je najvecja teza, ki jo lahko vlecejo priklopniki,
2 t. Pri prevozu priklopnikov morate za voznjo po
rampah uporabiti priklopnike z zavorami.

Upostevajte nazivno nosilnost, navedeno na nalepki
nosilnosti vilicarja = Poglavje "Plo$¢ica nosilnosti pri
modelu LTX-T", Stran 64 .

— Za dodatne informacije si oglejte razdelek s pod-
atki o plos¢ici nosilnosti = Poglavje "PloS¢ica nosil-
nosti pri modelu LTX-T", Stran 64 in vleki priklop-
nikov = Poglavje "Vleka priklopnika", Stran 166 .

2422

Upostevajte naslednja opozorila:

« Parkirajte na ravni povrsini, ki je primerna
za natovarjanje in raztovarjanje tovornega
prostora na zadnjem delu in priklopnikov.

« lzklopite vili¢ar. Izstopite iz vili€arja in zago-
tovite, da v okolici ni ljudi ali vozecih vozil.

« Drugi ljudje, ki bi lahko ovirali uporabo, ne
smejo biti prisotni pri natovarjanju ali razto-
varjanju.

* Prepri¢ajte se, da tovor ni poSkodovan.

» Ne prevazajte visecih tovorov.

» Tovor ne sme zakrivati signalnih lu¢i na za-
dnjem delu vladilca.

Poskrbite, da je tovor, ki ga prevazate:

* Pravilno pritrjen (uporabite pritrdilne obroce)

+ Stabilen

+ Usrediscen

« Enakomerno porazdeljen

* Primeren za dimenzije vili¢arja in priklopni-
ka

 Primeren za nazivno nosilnost vlacilca

N I
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A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Nositi morate za$¢itno obutev.

Delo s priklopniki

Prevazanje oseb je strogo prepovedano.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost izgube stabilnosti.

Ko se priblizujete ovinku ali mokrim tiom, morate
upocasniti voznjo.

Voznjo prilagodite tipu in dimenzijam tovora, ki ga
prevazate.

Dostop do predala za shranjevanje pod >
tovornim prostorom na zadnjem delu

Razli¢ica s tovornim prostorom je opremljena
s predalom za shranjevanje:

« Parkirajte na ravni povrsini, ki je primerna
za natovarjanje in raztovarjanje tovornega

prostora na zadnjem delu in priklopnikov. gg %&
« Izklopite vili¢ar. Izstopite iz vili¢arja in zago- = -
tovite, da v okolici ni ljudi ali vozecih vozil. T 02T
08 fo5t
Odpiranje pokrova (1) omogoc¢a dostop do ig igi
predala za shranjevanje (4). 3 252

Za odpiranje zaprtega (A) pokrova (1) sledite

naslednjim korakom:

« Postavite se na stran vilicarja.

» Odprite blokado (5) tako, da jo obrnete v
smeri (C).

» Z roko primite rocaj (2) ali (3). Izberite rocaj,
ki vam je najblizje, glede na stran vili¢arja,
na kateri se nahajate.

* Ro¢no odprite pokrov (1).

« Pokrov drzi odprt plinska vzmet.

A POZOR

Med dostopom do predala za shranjevanje (4) pazi-
te, da se z glavo ne udarite v pokrov ali druge $trlece
dele vilicarja.

STILL



Delo s priklopniki

Za zapiranje pokrova (1) sledite naslednjim

korakom:

« Postavite se na stran vilicarja.

 Z roko primite rocaj (2) ali (3). Izberite rocaj,
ki vam je najblizje, glede na stran vili¢arja,
na kateri se nahajate.

 Zaprite blokado (5) tako, da jo obrnete v
smeri (D).

Obstaja nevamost stiska rok. Pri zapiranju pokrova
drZite za ro€aj.

Med zapiranjem pokrova z rokami in prsti ne segajte
pod pokrov.

Vili€arja ne uporabljajte, ko so vrata predala za shra-
njevanje odprta ali ko niso pravilno zaprta.

STILL



LiftRunner (izbirno)

LiftRunner (izbirno)

Uvod v sistem LiftRunner (e je prisoten)

Sistem Liftrunner je izbiren. Sistem upravljalcu

omogoca dviganje in spuscanje priklopnika po @ NAPOTEK

pravilnem priklopu priklopnika na vlacilec. Informacije o priklopnikih in moZnostih sistema
Liftrunner, ki niso zajete v fem prirocniku, naj-
dete v navodilih za uporabo priklopnika. Navo-
dila za uporabo priklopnika prejme kupec ob
nakupu priklopnika.

Na voljo sta dva tipa sistema LiftRunner, oba
pa sta izbirna. Delovanje sistema je opisano v
naslednjih odstavkih:

» V prvem odstavku je opisano delovanje
elektricno krmiljenega sistema Liftrunner.

» V prvem odstavku je opisano delovanje hi-
dravliéno krmiljenega sistema Liftrunner.

STILL



Hidravli¢no krmiljen sistem LiftRunner (Ce je prisoten)

LiftRunner (izbirno)

A POZOR

Uporabljajte samo primerne priklopnike, ki jih je odo-
bril proizvajalec vili¢arja.

Strogo se drzite navodil, ki jih je zagotovil proizvaja-
lec priklopnikov.

Sistem Liftrunner je izbiren. Sistem upravljalcu
omogoca dviganje in spuscanje priklopnika po
primernem priklopu priklopnika na viagilec.

Spodaj so opisane naslednje tocke:

« Vzdrzevanje in varnostni ukrepi, ki jih mora-
te upostevati

« Navodila za hidravliéni priklop viadilca na
priklopnik
» Razlaga delovanja in krmilnih elementov

« Navodila za hidravlié¢ni odklop vlacilca s pri-
klopnika

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost pljuskanja olja in telesnih po-
Skodb.

Cevi priklopnika ne priklapljajte na priklju¢ek za hitro
sprostitev (1) ali odklapljajte z njega, kadar vlacilec
deluje. Vili€ar mora biti izklopljen.

Cevi priklopnika ne priklapljajte na prikljucek za hitro
sprostitev (1) ali odklapljajte z njega, kadar priklopnik
ni v spus¢enem polozaju. Prepri¢ajte se, da v blizini
priklopnika ni nikogar. Nato spustite priklopnik.
Vstopanije v vlacilec, ¢e kdo dela na hidravli€énem pri-
klopu med vlagilcem in priklopnikom, je prepoveda-
no. Cevi ne prikljucujte na vlacilec, ¢e je kdo v viagil-
cu.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost stiska priklopnika in padca
upravljalca.

Vstopanje v priklopnik in hoja po priklopniku sta pre-
povedana.

@ NAPOTEK

Delovanje priklopnika lahko konfigurirate po
naslednjih navodilih. viacilec se ne bo premak-
nil, dokler priklopnik ne doseZe svoje najvecje
visine. Za dodatne informacije se obrnite na
pooblascen servisni center.

Priklop priklopnika na sistem LiftRunner

0608-04-036
)

Vlacilec varno parkirajte na ravni povrsini.

Obrnite stikalo v polozaj (B) za izklop siste-
ma LiftRunner.

Izklopite vilicar.

Izstopite iz vlacilca in hidravli¢ni prikljucek
priklopnika priklopite na prikljucek za hitro
sprostitev (1) na zadnjem delu vlagilca.

Informacije glede priklju¢kov za hitro sprosti-

tev (1):

« Teoreti¢na najvecja obremenitev prikljucka
za hitro sprostitev (1) znasa med 5 I/min in
9 I/min, odvisno od obremenitve priklopni-
kov.
¢rpalka na prikljucku za hitro sprostitev, je
pribl. 180 barov.

« Prikljucek za hitro sprostitev (1) je Zenski in
3/8-paléni.

STILL



Upravljanje — Obrnite stikalo na (A) za vklop sistema za
dviganje in spus¢anje priklopnikov.

/ > \ — Obrnite stikalo na (B) za izklop sistema za

dviganje in spus¢anje priklopnikov.

Obstajata dve vrsti delovanja:
\ (( =N + SAMODEJNO dviganje in spus&anje pri-
_ klopnikov

« Dviganje in spus¢anje priklopnikov z GUM-
BOM

Ko so priklopniki spus¢eni, obstaja nevarnost stiska
nog drugih oseb.

LiftRunner (izbirno)

)

V razli¢ici s SAMODEJNIM spus¢anjem priklopnikov
se mora upravljalec, preden zapusti viliar, prepri¢ati,
da v blizini priklopnika ni nikogar.

V razligici z ROCNIM spugéanjem priklopnikov se
mora upravljalec, preden z gumbom spusti priklopni-
ke, prepricati, da v blizini priklopnika ni nikogar.

SAMODEJNO dviganje in spus¢anje priklop-

nikov

« Ko se upravljalec povzpne na plos$¢ad za
upravljalca, sistem samodejno dvigne pri-
klopnike.

« Ko se upravljalec spusti s plo$¢adi za
upravljalca, sistem samodejno spusti pri-
klopnike.

Dviganje in spus€anje priklopnikov z GUM-

BOM

« Pritisnite gumb (1) za dvig priklopnikov.

« Pritisnite gumb (2) za spuscanje priklopni-
kov.

@ NAPOTEK

Glede na kupljeni model vilicarja, sta gumba
(1) in (2) na obmocju (C) ali na obmocju (D).

Odklop sistema LiftRunner

Vlacilec varno parkirajte na ravni povrsini.

OM2399

Popolnoma spustite priklopnike.

— Znova vklopite vlacilec.

Obrnite stikalo v polozaj (B) za izklop siste-

— Povzpnite se na ploséad vilicarja. ma LiftRunner.

Izklopite vili¢ar.

TN A
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— lzstopite iz vlacilca in hidravli¢ni prikljucek
priklopnika odklopite s prikljucka za hitro
sprostitev (1) na zadnjem delu vlacilca.

LiftRunner (izbirno)

N I
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STILL

Elektriéno krmiljen sistem LiftRunner (e je prisoten)

A POZOR
Uporabljajte samo primerne priklopnike, ki jih je odo-
bril proizvajalec vili¢arja.

Strogo se drzite navodil, ki jih je zagotovil proizvaja-
lec priklopnikov.

Sistem Liftrunner je izbiren. Sistem upravljalcu
omogoca dviganje in spuscanje priklopnika po
primernem priklopu priklopnika na viagilec.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost stiska priklopnika in padca
upravljalca.

Vstopanije v priklopnik in hoja po priklopniku sta pre-
povedana.

Priklop priklopnika na sistem LiftRunner
— Vlagilec varno parkirajte na ravni povrsini.
— l|zklopite vilicar.

— lIzstopite iz vlacilca in prikljucite vti¢nico ter
konektor sistema LiftRunner, ki se uporab-
ljata za priklop vilicarja na priklopnike.

LiftRunner (izbirno)

Podatki o vti€nici za sistem LiftRunner na vili-

Carju:

« 85 A za kontakte za napajanje in 14,5 A za
kontakte za upravljanje.

Upravljanje

SAMODEJNO dviganje in spus¢anje priklop-

nikov

« Ko se upravljalec povzpne na plos$¢ad za
upravljalca, sistem samodejno dvigne pri-
klopnike.

« Ko se upravljalec spusti s plo$¢adi za
upravljalca, sistem samodejno spusti pri-
klopnike.

A NEVARNOST

Ko so priklopniki spu3&eni, obstaja nevarnost stiska
nog drugih oseb.

V razli¢ici s SAMODEJNIM spus¢anjem priklopnikov
se mora upravljalec, preden zapusti viliar, prepri¢ati,
da v blizini priklopnika ni nikogar.




Uporaba

Polnjenje akumulatorja

Polnjenje akumulatorja

Dostop do akumulatorja pri vili-
Carjin BREZ premiéne plos¢adi
Vili€ar parkirajte na primernem obmocgju.

Vili¢ar izklopite.

Obstaja nevamost stiska rok

Z rokami ne segajte pod pokrov prostora za akumu-
lator (1). Roke drzite stran od tock zapiranja med po-
krovom in $asijo. Na nevarnost stiska rok opozarja
nalepka (3).

Odprite pokrov prostora za akumulator (1), kot

je opisano spodaj (glejte sliko poleg):

« Enkrat pritisnite gumb (A), da odklenete po-
krov za dostop do akumulatorja (1).

* Nato pritisnite gumb (A), drugo roko polozZi-

te v ro€aj pokrova za dostop do akumulato-

rja (1) in istoasno povlecite pokrov v smeri

(B), da se popolnoma odpre.

Vtiénico akumulatorja (2) povlecite v smeri

(C), da jo izkljucite iz konektorja vili¢arja.

» Pokrov prostora za akumulator (1) zaprete v
obratnem vrstnem redu. Da se izognete ne-
varnosti stiska rok, z njimi ne segajte pod
pokrov prostora za akumulator.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodbe kablov za terminal/vti¢-
nico akumulatorja in posledi¢no nevarnost kratkega
stika.

Pazite, da pri zapiranju pokrova prostora za akumu-
lator ne priprete kablov.

I S I
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OM2376
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Polnjenje akumulatorja

Dostop do akumulatorja pri vili€arjih s premiéno ploS€adijo (izbirno)

latorja (2) in isto¢asno povlecite pokrov v
smeri (B), da se popolnoma odpre.

— Odprite pokrov prostora za akumulator (3),
kot je opisano spodaj:

2393

Potisnite rocico (4) v rezo (C), da odklenete
pokrov, nato pa pokrov (3) odprite, kot prika-
zuje (D).

— Napolnite akumulator.

Izkljucite vti¢nico s terminala akumulatorja.

Zaprite pokrov prostora za akumulator (3).

Potisnite pokrov (3) v smeri (E), da se po-
polnoma zapre.

Vili€ar parkirajte na primernem obmocgju.

Izklopite vilicar. A NEVARNOST

Obstaja nevarnost stiska rok.

A NEVARNOST Z rokami ne segajte pod pokrov (3). Roke drzite
Obstaja nevamost stiska rok. stran od tock zapiranja med pokrovom in $asijo. Na
nevarnost stiska rok opozarja nalepka (5).

Z rokami ne segajte pod pokrov prostora za akumu-
lator (2). Roke drzite stran od tock zapiranja med po-
krovom in $asijo. Na nevarnost stiska rok opozarja

nalepka (5). A POZOR

Obstaja nevarnost poskodbe kablov za terminal/vti¢-

— Odprite pokrov prostora za akumulator (2), gtiitlz(c;akumulatorja in posledi¢no nevarnost kratkega

kot je opisano spodaj: b § ‘ ‘
. azite, da pri zapiranju pokrova prostora za akumu-
+ Enkrat pritisnite (A) gumb (1), da odklenete |at£ne prigr;feﬁ;més_p vap #a axtmd

pokrov za dostop do akumulatorja (2).
« Nato pritisnite (A) gumb (1), drugo roko po-
lozite v ro€aj pokrova za dostop do akumu-

TN A
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Polnjenje akumulatorja

Polnjenje akumulatorja s svin€evo kislino

A POZOR

Pred polnjenjem akumulatorja izklopite vili€ar in od-
prite pokrov prostora za akumulator.

Konektor lahko iz vti¢nice odstranite samo, ko je vili-
Car izklopljen.

A NEVARNOST

Akumulator polnite v prostoru, ki je v skladu z us-
treznimi predpisi. Za postopke polnjenja, preverja-
nje nivoja itd., preverjanje vrste akumulatorja (z ge-
lom, svinéev itd.) in zagotavljanje ustrezne napeto-
sti in toka si oglejte priro&nika akumulatorja in aku-
mulatorskega polnilnika. Prekomeren tok lahko po-
Skoduje akumulator in povzro€i nevarnost. Uposte-
vajte vamostne ukrepe v priroéniku za akumulator
in v "Varnostnih smernicah" v tem priro¢niku. Pred
polnjenjem preverite, ali so kabli akumulatorja in
akumulatorskega polnilnika poskodovani, in jih po
potrebi zamenjajte. Med polnjenjem na akumulator
ne polagajte predmetov.

» Dostopite do zgornjega dela akumulatorja,
odprite pokrov prostora za akumulator in ga
drzite odprtega.

« Za zacetek polnjenja v vti¢nico akumulato-
rja priklopite akumulatorski polnilnik.

« Vklopite zunanji akumulatorski polnilnik

« Po kon¢anem polnjenju akumulatorja izklo-
pite akumulatorski polnilnik.

» Akumulatorski polnilnik odklopite.
» Akumulator znova priklopite.
Zaprite pokrov prostora za akumulator.

@ NAPOTEK

Za vec informacij glejte navodila za uporabo
akumulatorja.

STILL
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Polnjenje akumulatorja z vgrajenim akumulatorskim polnilnikom (iz-

birno)
A POZOR

Pred polnjenjem akumulatorja ugasnite vili¢ar, od-
stranite klju¢ in odprite pokrov prostora za akumula-
tor.

A NEVARNOST

Akumulator polnite v prostoru, ki je v skladu z us-
treznimi predpisi. Za postopke polnjenja, preverja-
nje nivoja itd., preverjanje vrste akumulatorja (z ge-
lom, svinéev itd.) in zagotavljanje ustrezne napeto-
sti in toka si oglejte priro&nika akumulatorja in aku-
mulatorskega polnilnika. Prekomeren tok lahko po-
Skoduje akumulator in povzro€i nevarnost. Uposte-
vajte vamostne ukrepe v priroéniku za akumulator
in v "Varnostnih smernicah" v tem prirocniku.

A NEVARNOST

Ce ima vili¢ar vgrajen akumulatorski polnilnik, je
strogo prepovedano prikljuciti akumulator na zuna-
nji akumulatorski polnilnik.

A POZOR

Zagotovite, da se napetost elektricnega omrezja uje-
ma z delovno napetostjo akumulatorskega polnilnika.

A NEVARNOST

Elektricni sistem, ki je prikljucen na konektor vgra-
jenega akumulatorskega polnilnika, mora biti v
skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi in z ev-
ropskim standardom EN 60204-1.

Polnjenje akumulatorja

Navodila:

Oznaka (1) obves¢a upravljalca o stanju na-
polnjenosti, kar je prikazano z indikatorjem
LED (2):
« indikator LED z neprekinjeno rdeco svetlo-
bo
akumulator se polni

« indikator LED z neprekinjeno zeleno svetlo-
bo

akumulator je povsem napolnjen
« indikator LED z utripajo¢o rdeco svetlobo

alarm do sistema za polnjenje; obrnite se
na servisni center, ki ga je pooblastil proiz-
vajalec.



Polnjenje akumulatorja

Postopek polnjenja: konektor akumulatorskega polnilnika iz om-
- Dostopite do zgornjega dela akumulatorja, reipe vtic':nic.ev.'Kt')nektqr pravilno nf'amestite
odprite pokrov prostora za akumulator in ga v njegovo ohisje in pazite, da ne stisnete

drzite odprtega. kablqv.
« Prikljugite konektor vgrajenega akumulator- + Zaprite pokrov prostora za akumulator.
skega polnilnika na elektriéno omrezje.

» Ko je akumulator povsem napolnjen (indika-
tor LED sveti z zeleno svetlobo), odstranite

N I
STILL
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Vzdrzevanje



Splo3ne informacije

SploSne informacije

Za ohranjanije viliCarja v dobrem stanju izvajaj-
te vzdrzevalna dela ob navedenem ¢asu in z
uporabo namenskega potroSnega materiala,
kot je navedeno na naslednjih straneh. Doku-
mentirajte opravljena dela, samo tako bo ga-
rancija ostala veljavna.

Loc¢imo nasledniji vrsti vzdrzevanja:

« Storitev Redno vzdrzevanje (nacrtuje upo-
rabnik)

» Nacrtovano vzdrzevanije (izvaja sluzba, ki jo
je pooblastil proizvajalec)

A NEVARNOST

Naértovano vzdrzevanje in popravila mora izvajati
sluzba, ki jo je pooblastil proizvajalec, da bo stroj
ostal v dobrem stanju in v skladu s tehniénimi spe-
cifikacijami.

Priprava na vzdrzevalna dela

Pred vzdrzevalnimi deli:

« Vilicar postavite na ravno podlago in one-
mogocite njegovo nadaljnje premikanje.

« Popolnoma znizajte vilice vilicarja.

« |zklopite vozilo.

« Pritisnite gumb za zasilno zaustavitev.

@ NAPOTEK

Obrnite na pooblasceno sluzbo za pogodbo o
vzdrzevanju, primerno za vas vilicar.

A POZOR

Intervali vzdrzevanja veljajo za standardno uporabo.
V naslednjih primerih je treba zmanj$ati interval med
razliénimi nacrtovanimi vzdrzevalnimi deli: v primeru
uporabe v prasnem ali slanem okolju, pri izredno vi-
sokih ali nizkih temperaturah okolja, visoki stopnji
vlage v zraku, pri zelo pogosti in zahtevni uporabi, v
primeru posebnih nacionalnih predpisov za vilicarje
ali posamezne sestavne dele.

A NEVARNOST

Pred deli na elektricnem sistemu odklopite konektor
akumulatorja.

STILL



Vzdrzevanje — 1000 ur

V urah delovanja Opravlje-
1.000 2.000 4.000 5.000 7.000 no
8.000 11.000 13.000 14.000 v | x
Opomba

4 = vsakih 1000 ur ali vsaj vsakih 12 mesecev (kar je prej), e lokalni predpisi ne
zahtevajo pogostejSih posegov.

Pogon

Reduktor: preverjanje pritrditve

Reduktor: preverjanje, ali pusca olje

Pogonski motor: preverjanje pritrditve

Vilice

Preverjanje stanja vilic

Podmazovanje vzvodov in ro€ic (Ee so prisotni)

Podmazovanje sistema za odpiranje in zapiranje vilic in preverjanje njegovega delo-
vanja (samo za LTX-FF)

Preverjanje pus in rocic

Krmiljenje

Krmiljenje: preverjanje pritrditve volana "cockpit"

Krmiljenje: preverjanje delovanja krmilnega sistema

Krmiljenje: podmazovanje dveh krmilnih elementov za voznjo, ki sta na volanu

Krmiljenje: preverjanje pritrditve in delovanja sistema za nastavitev volana v "cock-
pit" (Ce je prisoten)

Kolesa

Kolesa in kolesca: preverjanje, ali so poskodovana ter ali so prisotni tujki ali znaki
obrabe

Kolesa: preverjanje privitosti

Kolesca: preverjanje pritrditve

Hidravli¢na vrtljiva kolesa: preverjanje nivoja olja in delovanja koles (e so prisotna)

Vrtljiva kolesa: preverjanje in prilagajanje vrtljivih koles (samo pri modelu LTX)

Tovorna kolesca: podmazovanje s posebnimi mazalkami (samo za LTX)

Zavora

Elektromagnetna zavora: preverjanje, ali so prisotni znaki obrabe, in po potrebi prila-
goditev

Preverjanje delovanja razli¢nih postopkov zaviranja vilicarja
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V urah delovanja Opravlje-
1.000 2.000 4.000 5.000 7.000 no

8.000 11.000 13.000 14.000 v x
Varovalni pokrov

Varovalni pokrov prostora za akumulator: preverjanje delovanja pokrova in upora
plinske vzmeti, ki podpira pokrov

Varovalni pokrov tovornega prostora na zadnjem delu: preverjanje delovanja pokro-
va in upora plinske vzmeti, ki podpira pokrov (samo pri modelu LTX-T)

Elektricni sistem

Akumulator: preverjanje stanja in pritrditve akumulatorja

Akumulator: preverjanje stanja kablov in vti¢nic

Akumulator: preverjanje, ali je akumulator poSkodovan, in gostote kisline

Akumulator: servisiranje v skladu s proizvajal¢evimi navodili

Vgrajeni polnilnik (e je prisoten): ¢iSenje

Vgrajeni polnilnik (e je prisoten): preverjanje delovanja

Kabli in konektorji vili¢arja: preverjanje stanja in polozaja

Elektri¢ni deli: ¢is¢enje

Indikatorji in alarmi: preverjanje, ali so prisotne tezave, in po potrebi odpravljanje

Lugi: preverjanje delovanja luci, smernikov in zarometov (e so prisotni)

Test izolacije med $asijo in elektromotorji

Test izolacije med $asijo in elektronskim krmiljenjem

Preverjanje izolacije med $asijo in poli akumulatorja

Vgrajeni polnilnik (Ce je prisoten): testi vezja za ozemljitev in izolacijo

Hidravli¢ni sistem

Crpalka: preverjanje splonega stanja

Crpalka: preverjanje obrabe induktorja in $¢etk dviznega motorja

Hidravli¢ni sistem: preverjanje nivoja olja

Hidravlicni sistem: preverjanje tesnjenja valjev in hidravli¢nih prikljuckov

Hidravli¢ni sistem: preverjanje stanja cevovodov

Hidravliéni sistem: podmazovanje profilov dviznega nosilca

Dvizna ploS¢ad za upravljalca (€e je prisotna)

Veriga ploS€adi: preverjanje nastavitve in vzdrzevanja verige (CiS€enje, nastavitev,
podmazovanje) 4

PloS¢ad: preverjanje pritrditve, stanja in delovanja
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V urah delovanja

1.000 2.000 4.000 5.000 7.000

Opravlje-
no

8.000 11.000 13.000 14.000

v x

Plinska vzmet: preverjanje nastavitve tlaka

Plinska vzmet: preverjanje delovanja

Vleéni kavelj (Ce je prisoten)

Preverjanje pritrditve vle€nega kavlja

Preverjanje delovanja sistema za zaklepanje/odklepanje vle¢nega kavlja

Preverjanje in podmazovanje samodejnega vle€¢nega kavlja

Vzmetena plos€ad (Ce je prisotna)

Plinska vzmet: preverjanje nastavitve tlaka

Plinska vzmet: preverjanje delovanja

Kabina (e je prisotna)

Tekocina v posodi brisalca stekla: preverjanje tekocine v posodi brisalca stekla in
prilivanje

Séetke brisalca stekla: preverjanje obrabe $¢etk brisalca stekla

Vrtljiva kolesa: preverjanje in prilagajanje vrtljivih koles

Dvizni sistem za tovor (e je prisoten)

Nosilec: preverjanje stanja

Nosilec: podmazovanje drsnih vodil na profilih nosilca

Nosilec: preverjanje pritrditve

Dvizni valji, verige, kolesca in kon¢na omejila: preverjanje stanja, pritrditve in delo-
vanja

Dvizna veriga: preverjanje prilagoditve in vzdrzevanje 4 (CiSCenje, prilagoditev, pod-
mazovanje)

Nosilec vilic: preverjanje stanja, pritrditve in delovanja nosilca vilic

Zascitna naprava: preverjanje stanja in pritrditve zas¢ite pred priprtjem (Ce je prisot-
na)

Mobilna Sasija: preverjanje stanja, pritrditve in delovanja nosilca vilic
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VzdrZevanje — 3000 ur

Vzdrzevanje — 3000 ur

V urah delovanja

Opravlje-
no
3.ooo| | e.ooo| | 9.ooo| | 12.ooo| | 15.ooo| v | =

Opomba

Vsakih 1000 ur izvedite vsa vzdrzevalna dela.

Hidravlicni sistem

Menjava hidravli¢nega olja in filtra za hidravli¢no olje

Vzdrzevanje dviznega nosilca (Ce je prisoten)

STILL



VzdrZzevanje — 10 000 ur

Vzdrzevanje — 10 000 ur

V urah delovanja nOé)ravlje-
10.000] | 20000] | | ] | ] | v | =
Opomba

Vsakih 1000 ur izvedite vsa vzdrzevalna dela.

Prenosnik moci

Zamenjajte olje reduktorja.

STILL



Storitev Redno vzdrZzevanje

Storitev Redno vzdrZevanje
Cis&enje vili¢arja

Ciséenje je odvisno od vrste uporabe in delov-
nega mesta. Ce pride vili€ar v stik z zelo agre-
sivnimi snovmi, kot so slana voda, gnojila, ke-
micni proizvodi, cement itd., ga po vsaki upo-
rabi karseda dobro odistite. Svetujemo vam,

da uporabite hladen stisnjen zrak in tekoca Ci-
stila. Dele karoserije Cistite z vlazno krpo.

A POZOR

Vili¢arja ne ¢istite z neposredno usmerjenimi vodnimi
curki. NE uporabljajte topil in bencina, ker bi lahko
poskodovali dele vili¢arja.

Podmazovanije in ¢iS€enje dviznih verig

@ NAPOTEK

Vilicar izklopite in izvedite opravila pred
vzadrZevailnimi del.

Podmazovanje dviznih verig

Da bodo verige pravilno delovale, zagotovite,
da bodo vedno dovolj podmazane.

Mazivo zmanjSuje trenje in S¢iti verigo pred rjave-
njem zaradi okoljskih vplivov.

Ce mazivo ni uporabljeno ali ga ni uporabljenega do-
volj, bodo verige glasnejse (Skripanje ipd.) in bodo
slabSe delovale.

— Za specifikacije maziva za verige glejte raz-
delek "Preglednica potroSnega materiala" v
6. poglavju. Lahko se tudi obrnete na pro-
dajnega zastopnika, ki ga je pooblastil pro-
izvajalec.

— S cisto krtaco nanesite tanek sloj maziva po
celotni dolzini verige. Verigo podmazite
znotraj in zunaj. Tako bo mazivo laze pro-
drlo v ¢lene verige.

— Ce se je na dviznih verigah nabrala umaza-
nija, jih pred uporabo temeljito ocistite (glej-
te navodila v nadaljevanju).

Ciséenje dviznih verig

Obstaja nevarnost nesre¢!
Dvizne verige so varnostne naprave.

Uporaba ¢istil za hladno ¢iS¢enje, kemicnih &istil, jed-
kih tekoc€in ali tekocin, ki vsebujejo kislino ali klor, je
prepovedana, ker lahko poskoduje verige.

— Pred uporabo Cistila preberite navodila proizvajal-
ca.

— Pod dvizni nosilec postavite zbirno posodo.

— Ocistite s parafinskimi derivati, kot je ben-
cin.

— Verigo obrisite s ¢isto krpo in jo nato pod-
mazite.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE
Tekocino, ki se je razlila ali ste jo zbrali v zbir-

no posodo, zavrzite na okolju prijazen nacin.
Upostevajte trenutno veljavne predpise.
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VzdrZevanje po potrebi

Vzdrzevanje po potrebi

Priprava
Osebje za vzdrzevanje

Akumulator sme polniti samo strokovno uspo-
sobljeno osebje v skladu z navodili proizvajal-
ca akumulatorja, akumulatorskega polnilnika
in viliarja. Upostevajte navodila za vzdrzeva-
nje akumulatorja.

Ukrepi za pozarno varnost
4,
Y/

(A

=== Ko delate z akumulatorji, ne kadite in ne
ustvarjajte plamenov. Na parkirnih me-
stih vili¢arja naj v obmocju 2 m okrog
akumulatorja, ki ga polnite, ali akumula-
torskega polnilnika ne bo vnetljivih mate-
rialov ali snovi, ki povzrocijo iskre. Ob-
mocje polnjenja mora biti dobro prezra-
&eno. Pri roki imejte gasilni aparat.

Varno parkirano vozilo

Pred deli na akumulatorju varno parkirajte vili-
¢Gar. Vilicar je dovoljeno uporabljati po tem, ko
ste zaprli pokrov akumulatorja in vstavili ko-

nektor akumulatorja. Ce lahko akumulator vili-
Carja odstranite s strani, lahko vili€ar upravlja-
te Sele po pravilni namestitvi in pritrditvi aku-

mulatorja z zaklepnim sistemom akumulatorja.

Vzdrzevanje akumulatorja

Pokrovi celic akumulatorja morajo biti suhi in
Cisti. Razlito akumulatorsko kislino nemudoma
nevtralizirajte. Spone in spajkalna usesa mo-
rajo biti Cisti in rahlo namazani s trdno mastjo.

Vrsta akumulatorja

Vili¢arji so lahko opremljeni z razli¢nimi vrsta-

mi akumulatorjev. UpoStevajte navodila na tip-
ski plos¢ici akumulatorja ter specifikacije, na-

vedena v poglavju "Tehni¢ni podatki".

T y
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VzdrZevanje po potrebi

Teza in velikost akumulatorja vplivata na stabilnost
vili¢arja.

Novi akumulator mora ustrezati tezi, navedeni na
identifikacijski plos¢ici viliarja. Akumulator namestite
natanéno in v skladu s tehni¢nimi predpisi.

A POZOR

Pazite, da pri zamenjavi akumulatorja ne poskoduje-
te kablov.

N I
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VzdrZevanje po potrebi

Odklepanje akumulatorja (pred
menjavo akumulatorja)

Pred menjavo akumulatorja:

» Odprite pokrove za dostop do akumulatorja,
kot je razlozeno v poglavju 4.

« Odklenite akumulator, kot je opisano spo-
daj. Obstajata dve razli€ici blokade akumu-
latorja:
standardna blokada akumulatorja
blokada akumulatorja za razli¢ico s premic-
no ploscadjo

Odklepanje akumulatorja v standardni D>
razli¢ici vilicarja

A&
Ry
A POZOR

Obstaja nevarnost stiska prstov med mehansko za-
ponko in akumulatorjem.

SN

_‘/0

Med vsemi postopki pazite, da ne segate s prsti pod
mehansko zaponko (1). Med odpiranjem mehansko
zaponko spustite $ele, ko je povsem odprta in v sta-
bilnem polozaju.

N5

Roéno odprite mehansko zaponko akumulato-
rja (1) tako, da jo obrnete v smeri (A) in jo po-
polnoma odprete (B).

~~

J
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Vzdrzevanje

VzdrZevanje po potrebi

Odklepanje akumulatorja v razliici vili-
Carja s premiéno stopnico
Da odklenete akumulator, potisnite sornik (5) v

smeri (E). Po potrebi zamenjajte akumulator,
kot je razlozeno ustreznem razdelku.

>

™~

B S
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VzdrZevanje po potrebi

Menjava akumulatorja z odstra-
nitvijo od zgoraj

— Vstavite kavlje obeSalne vrvi v ustrezne re- >
ze na akumulatorju. Akumulator (4) obesite
na dvizni zerjav (3) z uporabo rez na stra-
neh akumulatorja.

— Dvignite akumulator in ga odstranite.

A NEVARNOST

Za dvigovanje akumulatorja uporabite Zerjav z us-
trezno nosilnostjo. Vili€ar mora dvigniti usposoblje-
no osebje. NE zadrZujte se na delovhem obmogju
Zerjava ali v bliZini viliarja. Ne zadrZujte se na ob-
mocju nevarnosti pod vise¢im tovorom. Uporabljaj-
te NEKOVINSKE obesalne vrvi. Prepricajte se, da
nosilnost jermenov ustreza tezi akumulatorja. Obe-
Salne vrvi je treba vleci navpicno. Priporogljivo je,
da akumulatorje s polnimi sponami ali nezas¢iteni-
mi prikljucki pokrijete z gumijastim prekrivalom, da
preprecite kratke stike. wiosss

— Zamenijajte akumulator in ga znova name-
stite tako, da sledite korakom v obratnem
vrstnem redu, pri tem pa prav tako uposte-
vate predhodno omenjene previdnostne
ukrepe.

A POZOR

Da ugotovite, kateri tip akumulatorja je ustrezen, si
oglejte lastnosti akumulatorjev, ki so navedene v po-
glavju "TEHNICNI PODATKI".

— Pri names$c¢anju novega akumulatorja bodite
posebej pozorni, ko ga vstavljate.

A POZOR

Med spuscanjem akumulatorja ravnajte previdno. Da
preprecite poskodbe, pazite, da akumulator ne zade-
ne ob dele vili¢arja. Akumulator previdno namestite v
za to dolocen prostor in ga pravilno poravnajte na
sredino. Akumulator ne sme segati ¢ez vilicar. Ko za-
prete mehansko zaponko akumulatorja (1), se prepri-
Cajte, da v prostoru za akumulator ni praznega pro-
stora oziroma ga je zelo malo. Ko zapirate pokrov
prostora za akumulator, kable terminala akumulatorja
namestite tako, da se ne bodo poskodovali.

TN y
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VzdrZevanje po potrebi

Menjava akumulatorja z odstra-
njevanjem s strani

Odstranjevanje akumulatorja viliCarja s
strani

— Poleg vilicarja namestite enoto z valji (ki jo
je odobril proizvajalec) za odstranjevanje
akumulatorja s strani. Postavite jo tako, da
miruje in je stabilna. Poravnajte viSino enote
z valji s spodnjo stranjo akumulatorja v pro-
storu zanj.

A NEVARNOST

"Obstaja nevamost stiska rok.” Akumulator mora
odstraniti samo en upravljalec. Upravljalec mora
upostevati navodila v tem razdelku in se postaviti
na tisto stran, na kateri je enota z valji za odstranje-
vanje akumulatorja s strani.

— Akumulator (5) povlecite navzven (C) tako,
da ga zapeljete po valjih na okvirju vilicarja
in ga postavite na pripravljeno zunanjo eno-
to z valji (2).

>
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VzdrZevanje po potrebi

NamesE€anje novega akumulatorja vili- >
Carja s strani

— Akumulator zamenjajte in ga namestite po
zgornjem postopku v obratnem vrstnem re-
du.

A POZOR

Da ugotovite, kateri tip akumulatorja je ustrezen, si
oglejte lastnosti akumulatorjev, ki so navedene v po-
glavju "TEHNICNI PODATKI".

— Premaknite enoto z valji (2) z nizkodviznim
paletnim vilicarjem, da poravnate akumula-
tor, ki ga zelite namestiti, s praznim prosto-
rom za akumulator. Druga moznost je, da
premaknete vili¢ar z ustreznim sistemom za
izvle€enje akumulatorja in tako poravnate
akumulator, ki ga zelite namestiti, s praznim
prostorom za akumulator. Enoto z valji mo-
rate namestiti tako, da miruje in je stabilna.
Akumulator, ki ga names$¢ate, mora biti po-
ravnan s spodnjo stranjo akumulatorja.

OM2384

— Pri names$c¢anju novega akumulatorja bodite
posebej pozorni, ko ga vstavljate.

— Potisnite akumulator (6) v smeri (D), da ga
namestite v ustrezen prostor za akumulator
vilicarja.

"Obstaja nevarnost stiska rok." Akumulator sme
vstaviti samo en upravljalec. Upravljalec mora upo-
Stevati navodila v tem razdelku in se postaviti na ti-
sto stran, na kateri je enota z valji za odstranjeva-
nje akumulatorja s strani.

A POZOR

Akumulator previdno namestite v za to dolo¢en pro-
stor in ga pravilno namestite na sredino. Akumulator
ne sme segati ez viliCar. Ko zaprete mehansko za-
ponko akumulatorja (1), se prepricajte, da v prostoru
za akumulator ni praznega prostora oziroma ga je
zelo malo. Ko zapirate pokrov prostora za akumula-
tor, kable terminala akumulatorja namestite tako, da
se ne bodo poskodovali.
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VzdrZevanje po potrebi

Odstranjevanje akumulatorja iz zunanje
enote z valji z uporabo Zerjava

— Ko akumulator namestite na enoto z valji (2) >

in ga zelite dvigniti in odstraniti s pomocjo
Zerjava, morate upostevati spodnja opozori-
la.

A NEVARNOST

Orodje za dviganje (Zerjav) mora omogocati na-
vpicni dvig. Pri dvigovanju uporabite Zerjav z nosil-
nostjo, ki ustreza teZi akumulatorja. Vilicar mora
dvigniti usposobljeno osebje. NE zadrzujte se na
delovnem obmoéju Zerjava ali v bliZini vili€arja. Ne
zadrzujte se na obmodju nevarnosti pod viseéim to-
vorom. Uporabljajte NEKOVINSKE jermene. Pre-
pricajte se, da nosilnost jermenov ustreza tezi aku-
mulatorja. ObeSalne vrvi je treba vle€i navpicno.
Priporoéljivo je, da akumulatorje s polnimi sponami
ali nezaS¢itenimi prikljucki pokrijete z gumijastim
prekrivalom, da preprecite kratke stike. Kavlji za
akumulator morajo biti names¢eni tako, da med fa-
2o spuscanja Zerjava ne morejo pasti ha celice
akumulatorja.

w0383
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VzdrZevanje po potrebi

Varovalke >
2F1
©
(2] napoTEK Qe
9oy ©
Ta razdelek je zgolj informativne narave in 74 ®
upravijalcu ne podeljuje dovoljenja za izvaja- ®, A
nje vzdrZevainih del na elektricnem sistemu. 2 o) © ’/ 1F1
A NEVARNOST Sl >
[Frepaesr | i ~ 6F1 S
Uporaba napacnih varovalk lahko povzroéi kratki F1 — / =S p=
stik. Preden zaénete z deli na elektricnem sistemu, 4F1 e
izkljuéite konektor akumulatorja, da izklopite napa- = —
janje vilicarja. 2F2 = = NV
Preden zamenijate varovalko, odstranite vzrok, zaradi ‘ -1 |
5 F2

katerega je pregorela. Ob zamenjavi varovalk se obr- OF2 L/
nite na proizvajaléev poobla$cen tehni€ni servisni 7
center in uporabite samo originalne nadomestne de- —
le. Proizvajalec NI odgovoren za nesrece, telesne 9F1 9F2 —
poskodbe itd., ki jih povzrocijo tretje osebe. 0OM2375
— Opis varovalk:

Ime |Opis Vrednost

2F1 |Varovalka dviga 150 A

1F1 | Varovalka motorja 225 A

3F1 | Varovalka krmiljenja 30A

6F1 | Varovalka za MMS (izbirna podatkovna vti¢nica) 5A

F1 Dodatna glavna varovalka 10A

4F1 |Varovalka ludi 5A

2F2 |Varovalka hidravlike 5A

F2 | Varovalka razli¢nih moznosti 10A

9F1 | Varovalka razliénih moznosti 5A

9F2 | Varovalka razli¢nih moznosti 10A
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Prenehanje uporabe

Prenehanje uporabe

Splosne informacije

V tem poglavju so navedena opravila za "Za-

Gasno razstavitev" in "Trajno razstavitev".
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Vleka vili¢arja

V primeru okvare vilicarja ni dovoljeno vleci.

Prenehanje uporabe

Pri dvigovanju viliGarja bodite izredno previdni
- kot je opisano na prej$njih straneh.

Zacgasno prenehanje uporabe

Ce viligarja dalj asa ne boste uporabljali, mo- « Odstranite akumulator in ga postavite v pro-
rate opraviti naslednje: stor, kjer ni nevarnosti zmrzovanja. Akumu-
v e . . lator napolnite vsaj enkrat na mesec.

« Vili¢ar ocistite, kot je navedeno v poglavju L o .
"Vzdrzevanije", in ga dajte v neprasen, suh « Vili€arja dvignite tako, da se kolesa ne doti-
prostor. — kajo tal, ker bodo kolesa drugace na tocki

stika s tlemi ploska.

« Spustite vilice. e " .
« Vili¢arja pokrijte z neplasti¢no prevleko.

« Nelakirane dele nekoliko podmazite z oljem
ali mazivom.

» Opravite podmazovanije, kot je opisano v
poglavju o vzdrzevanju.

Pregledi po daljSem obdobju neuporabe

A NEVARNOST » Preverite nivoje tekocin.

Pred uporabo vilitaria izvedite naslednie : » Preizkusite delovanje in varnostne naprave
p ! le: viliarja s tovorom in brez.

« Vili¢arja dobro ocistite. A NEVARNOST

* Preverlt.e nap.ol'lpje'nost gkumulatorja in ga | Za prej navedena opravila sledite navodilom v po-
namestite v viliCarja, pri tem pa na terminale glavju o vzdrzevanju .

nanesite Se vazelin.
« Vse dele in verige podmazite z mazalkami.

Trajno prenehanje uporabe (uni¢enje)

Vilicar morate odstraniti v skladu z lokalno za- A NEVARNOST
konodajo. Obrnite se na pooblas€eno sluzno Razstaviianie vilicaria. d sete. i iz
ali pooblaséena podjetja, da vili¢ar zavrzete v ne::m;.janje vilicarja, da ga zavrzele, Je izjsmno

skladu z lokalno zakonodajo.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Zlasti akumulatorji, tekocine (olja, goriva, ma-
ziva itd.), elektricne in elektronske ter gumija-
ste sestavne dele je treba odstraniti v skladu z
doloceno lokalno zakonodajo za vsako vrsto
materiala.
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Prenehanje uporabe
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Podatkovni seznam (VDI):
OPX

Podatkovni seznam za OPX 20 in OPX 25 (VDI)
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX 20 OPX 25
1.3 |Pogon Elektricni Elektricni
1.4 |Upravljanje Stoje na plos¢adi Stoje na plo$cadi
1.5 |Nazivna nosilnost/obremenitev | Q (t) 2,0 2,5
1.6 | TeziSCe tovora c 1200 1200
(mm)
18 Oddaljenost govorg,. sredis¢e X 1615 @ 1615
pogonske osi do vilic (mm)
1.9 |Medosna razdalja 2717 @ 2717 @
(mm)
21 Opratovalna teza (z akumula- kg 1178 @ 1203 @
torjem)
2.2 |Obremenitev osi, s tovorom, | . 1120/2058 1188/2515
spredaj/zadaj
23 Obrem'enltev'osh brez tovora, kg 897/281 906/297
spredaj/zadaj
3.1 |Pnevmatike Poliuretanske Poliuretanske
3.2 | Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102 254 x 102
3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj mm 85 x 100 85x 80
3.4 |Dodatna kolesa (dimenzije) mm 150 x 50 150 x 50
35 Kol_esa, Stevilo spredaj/zadaj 1x-1/2 1x—1/4
(x = gnana kolesa)
3.6 | Profil, spredaj b1 474 474
(mm)
3.7 | Profil, zadaj (:11111) 348 (368/388/498) 348 (368/388/498)
4.2 | Visina, spuscen nosilec h - -
(mm)
S ho
4.3 | Prosti dvig (mm) - -
. h3
4.4 |Dvig (mm) 130 130
4.5 | Vigina, izvleden nosilec ha - -
(mm)
S hs
4.6 |Osnovni dvig (mm) - -
48 V|5|'na stqpsca//wsma sedeza h7 1306) 1306)
(najm./najv.) (mm)
4.9 V|smav, Ylecnlldrog v polozaju hig 1250(7) 1250(7)
za voznjo, najm./najv. (mm)
41| Vigina vodil koles he - -
0 (mm)
4.1 Viéir)fa stojié(::ev\, dyignjeno hq2 1197 1197
4 |z dvizno plo$¢adjo (mm)
y 4
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Podatkovni seznam (VDI): OPX

Tehniéni podatki

OPX 20 OPX 25
41| e e x hqs
5 Visina vilic, spus¢ene (mm) 85 85
41| Skupna dolzina I 3680 3680
9 (mm)
42 I;)olzina do sprednjega dela vi- 3 1290 1290
0 |lic (mm)
4.2 | skupna sirina b1 800 800
1 (mm)
4.2 Di I slell . .
2 imenzije vilic (mm) 61 (najv. 78)/172/2390 | 61 (najv. 78)/172/2390
4.2 | sirina nosilca vilic b3 - -
4 (mm)
‘51'2 Razdalja med rogliema vilic (nlw)rsn) 520 (540/560/670) 520 (540/560/670)
4.3 |Visina od tal, s tovorom, pod m4 _ _
1 |nosilcem (mm)
4.3 |ViSina od'tal na sredini medos-| my 24/1540) 24/1543)
2 |nerazdalje (mm)
Sirina prehoda za palete 800 x
4.3 M . . . .
4 lg, podolzno glejte preglednico glejte preglednico
vilice, dvignjene
43 Sirina prehoda za palete 1000 Ast
" |x 1200, pre¢no glejte preglednico glejte preglednico
4.1 7. L (mm)
vilice, dvignjene
43 Sirina prehoda za palete 800 Ast
"~ [x1200, precno glejte preglednico glejte preglednico
42 |7 L (mm)
vilice, dvignjene
‘5"3 Obragalni polmer (r\;\’;) 2893 @)72786 @) ) 2893 @)/2786 @) )
51 Hltrost voznje, s tovorom/brez km/h 912 912
njega
5.1. H|trost voznje, s tovorom/brez km/h 8/11 8/11
1 |njega, vzvratno
5.2 | Hitrost dviganja, s tovorom/ - 0,070/0,111 0,064/0,089
brez njega
5.3 | oSt spuscanja, s tovorom/ |y 0,084/0,067 0,068/0,066
rez njega
58 lt:lajv. vzpenjanje, s tovorom/ % 7 %/12 %©)(10) 7 %/12 %©)(10)
rez njega
59 Trajanje pqspesevanja, s tovo- s 6.1/4,8 6.4/4,8
rom/brez njega
3'1 Delovna zavora Elektromagnetna Elektromagnetna
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX 20 OPX 25

Pogonski motor, mo¢

6.1 S2 =60 min kW 3 3

6.2 | Dvizni motor, mo¢ pri S3 kW 2,2/5 % 2,25 %
Akumulator v skladu s standar-

6.3 |dom DIN 43531/35/36; A, B, C, ni ni
ni

6.4 |Napetostnazivna zmogljivost | /5 24/345-465 24/345-465
akumulatorja K5

6.5 | Teza akumulatorja £ 5 % kg 402 402
Poraba energije po standardu

6.6 DIN EN 16796 kWh/h 0,45 0,48

2'6' Emisije ekvivalenta CO, kg/h 0,2 0,3

8.1 |Nadzor pogona Nadzor na izmeniéni tok | Nadzor na izmeniéni tok

;0' Raven hrupa za voznika dB (A) <70 <70

(1) z drzalom za navpicno paleto
1365/765 mm

(2) z vilicami dolzine 2390 mm/x = 1615 mm/
razli¢ica z vle€nim drogom; za ostale dimenzi-
je vilic glejte spodnjo preglednico

(3) pri dvignjenih tovornih rogljih ali vilicah
(4) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(5) z obvezno zascito za tovor (1290 mm od
vilic do vrha za OPX-L 20 S in OPX-L 12;
1575 mm za OPX-L16)

(6) z moznostjo dvizne plos¢adi h7 +30 mm;
hq4 +87 mm

(7) z moznostjo dvizne plos$¢adi +87 mm; z
moznostjo nastavitve premi¢nega krmila, na-
stavitveni obseg za hq4 = +89 mm, —-19 mm
(8) najmanjsa visina od tal pod $asijo z obvez-
no za$¢ito za noge

(9) na klancu z blagimi prehodi ob dvignjenih
vilicah/rogljih, e je mogoce

(10) za geometricne omejitve za klance, ki ni-
majo blagih prehodov, glejte spodnjo pregled-
nico

(11) v opornem nosilcu: najmanj$a geometri¢-
na omejitev na klancih, ki nimajo blagih
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

prehodov, z ali brez zascCite za noge (Ce se
razlikuje); zaradi odstopanj v izdelavi in sesta-
vi je priporocljivo predvideti zmanj$anje nomi-
nalnih vrednosti za vsaj 1 %

(12) pri 1000 kg na nosilcu in 1000 kg na os-
novnem dvigu pri najvedji viSini osnovnega
dviga

Pregled vilic pri modelu OPX 20/25/20

Plus/25 Plus
(a) (b)
y
| C X(a) (c)
mm mm mm
mm

990 | 500 | 805 | 1907
1190 | 600 | 1005 | 2107
1450 | 750 | 1265 | 2367
potisni | 150 | 850 | 1465 | 2567
drog 1650 | 850 | 1105 | 2207
1800 | 900 | 1615 | 2717
2150 | 1100 | 1605 | 2707
2150 | 1100 | 1375 | 2477
2390€) | 1200 | 1845 | 2947
23900 | 1200 | 1615 | 2717
2390 | 1200 | 1845 | 2947
viegni | 2390 | 1200 | 1615 | 2717
drog | 2900 | 1500 | 2125 | 3227
3100 | 1600 | 2125 | 3227

Pregled vilic pri modelu OPX 20/25/20
Plus/25 Plus

pogoj
W, (b) | Ast) | obre-
4O | (d) @ |menitve
pri Sirini
preho-
da Ast
1 paleta
1000 x
1200,
preéno
1 paleta
800 x
2480 | 2231 2904 | 1200,
podolz-
no

N I
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potisni
drog 2280 | 2034 | 2885




Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(IG =2x
c)
paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(|5 =2x
c)
paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(le=2x
c)
paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(IG =2x
c)
paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(lg=2x
c)
paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(|6 =2x
c)
3 palete
800 x
1200,
pre¢no
2 paleti
800 x
3680 | 2837 | 3969 | 1200,
podolz-
no

2740 | 2489 | 3184

2940 | 2688 | 3383

2940 | 2330 | 3295

3090 | 2837 | 3505

3440 | 2827 | 3792

3440 | 2598 | 3766

3680 | 3065 | 4122

I y
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

2 paleti

800 x

3680 | 3015 | 3989 | 1200,

podolzn
o

2 paleti
800 x
3680 | 2786 | 3964 | 1200,
podolz-
no

paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(ls=2x
c)

2 paleti
800 x
1200,

podolz-
no+1

4390 3293 4819 | paleta
800 x
1200,
preéno

na koni-

cah vilic

vieéni | 4190 | 3293 | 4554
drog

(@) pri spuscenih vilicah; pri do konca dvignje-
nih vilicah pri razli€ici s potisnim drogom —
57 mm; za razli¢ico s potisnim drogom —

108 mm

(b) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(c) pri razlicéicah OPX 20 Plus in OPX 25 Plus
+3mm

(d) vrednosti pri do konca dvignjenih vilicah;
pri spuscenih vilicah Wa za razli¢ico z vle¢nim
drogom +57 mm, Wa za razli€ico z napenjal-
nim drogom +108 mm

(e)dolga medosna razdalja, primerna za dvig
do 3 evropalet pre¢no

(f) kratka medosna razdalja, primerna za dvig
do 2 evropalet podolzno

N I
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Geometrijski nagib pri modelu OPX 20/25/20
Plus/25 Plus (@)

pla-

denj

54

pla- ali

pla- denj| 22

denj 54 litij-

53 . | ion-

ali .

la- z a ski

| c X P .| za- | ... | aku-
denj| ... | litij-

mm | mm | mm SCi- | . mu-
53 ion-

to . | lator
ski

za z
aku-

sto- za-

ala| MY | &g
P lator

to

za

sto-

pala

112] 89 (107 85
po- 990|500 805 | 1% G2 10T
drog| 119 100 98 | 7.8 | 94|74
0 |89 5 % | % | % | %
145 12687 698266
0 ™% 5 | % | % | 9% | %
165 146 81 | 65 | 7.6 | 6.1
0|80 5 | % | % | % | %
165 10|93 | 74|89 | 74
0 |80 5 | % | % | % | %
180 161] 7.7 | 62 |73 |58
0 %0 5 | % | % | 9% | %
215110 | 160 | 7.8 | 62 | 7.3 | 58
01 0/|5 % |%|%]|%
215110 | 137 | 8.3 | 66 | 7.9 | 6.3
0|05 % | %|%| %
239 (120|184 | 7.3 | 59 | 6.9 | 55
01 0/|5 % | %|%]|%
239 120 | 161 | 7.9 | 63 | 7.4 | 59
oo |5 % | %|%| %
1239 [ 120 | 184 | 7.4 | 5.9 | 7.0 | 56
V'r:c 0105 | % | % | % %
arog| 239 120|161 7,9 [ 63| 74 | 59

0105 % |%|%]|%
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

290
0

150
0

212
5

7,0
%

5,6
%

6,6
%

53
%

310
0

160
0

212
5

7,0
%

5,6
%

6,6
%

53
%

(a) zaradi odstopanj v izdelavi in sestavi je pri-
porocljivo predvideti zmanj$anje nominalnih
vrednosti za vsaj 1 %
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Podatkovni seznam za OPX 20 Plus in OPX 25 Plus (VDI)
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OPX 20 Plus OPX 25 Plus
1.3 |Pogon Elektricni Elektricni
1.4 | Upravljanje Stoje na plos¢adi | Stoje na ploscadi
1.5 |Nazivna nosilnost/obremenitev Q (1) 2,0 2,5
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX 20 Plus OPX 25 Plus
16 | Tezisce tovora N 1200 1200
(mm)
18 Od.dalje.n‘ost tovora, srediSCe pogonske X 1615 @ 1615
osi do vilic (mm)
1.9 |Medosna razdalja y 272002 27202)
(mm)
2.1 |Obratovalna teza (z akumulatorjem) kg 1218 () 1243 @
29 Obremenltev osi, s tovorom, spredaj/ kg 1236/1982 1392/2421
zadaj
23 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/ kg 933/285 942/301
zadaj
3.1 Pnevmatike Poliuretanske Poliuretanske
3.2 | Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102 254 x 102
3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj mm 85 x 80 85 x 80
3.4 |Dodatna kolesa (dimenzije) mm 110 x 60 110 x 60
35 Kolesa, Stevilo spredaj/izadaj (x = gna- 1x—2/4 1x—2/4
na kolesa)
36 |Profi, spredaj b1 547 547
(mm)
3.7 | Profil, zadaj (rtr)11n11) 348 (368/388/498) | 348 (368/388/498)
4.2 | Visina, spuscen nosilec h - -
(mm)
L hy
4.3 |Prosti dvig (mm) - -
) h3
4.4 |Dvig (mm) 130 130
4.5 | Viina, izvlecen nosilec ha - -
(mm)
. hs
4.6 | Osnovni dvig (mm) - -
48 V|§|na stojis¢a//viSina sedeza (najm./ h7 130(6) 1306)
najv.) (mm)
4.9 Vllsma,.vlecm. drog v polozaju za voz- hq4 1250(7) 1250(7)
njo, najm./najv. (mm)
4.10 |Vigina vodil koles he - -
(mm)
Visina stojis¢a, dvignjeno hqo
4.14 s - - -
z dvizno plo$éadjo (mm)
4.15 |ViSina vilic, spus¢ene h1s 85 85
(mm)
419 | Skupna dolzina I 3680 3680
(mm)
EET T T
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX 20 Plus OPX 25 Plus
4.20 |Dolzina do sprednjega dela vilic l2 1290 1290
(mm)
4.21 | Skupna Sirina by 800 800
(mm)
. I slell 61 (najv. 78)/ 61 (najv. 78)/
4.22 | Dimenzije vilic (mm) 17212390 17212390
4.24 | Sirina nosilca vilic b - -
(mm)
4.25 |Razdalja med rogliema vilic (r:rsn) 520 (540/560/670) | 520 (540/560/670)
4.31 |Visina od tal, s tovorom, pod nosilcem m - -
(mm)
4.32 Vls]na od tal na sredini medosne raz- my 24/15403) 24/15403)
dalje (mm)
Sirina prehoda za palete 800 x lg, pod-
4.34 |olzno glejte preglednico | glejte preglednico
vilice, dvignjene
Sirina prehoda za palete 1000 x 1200,
4.34. N Ast . . . .
pre¢no glejte preglednico | glejte preglednico
1 I, I (mm)
vilice, dvignjene
Sirina prehoda za palete 800 x1200,
4.34. N Ast . . . .
pre¢no glejte preglednico | glejte preglednico
2 " - (mm)
vilice, dvignjene
4.35 |Obraéalni polmer (r‘xﬁl) 2893 (272786 (2) ) | 2893 (272786 (2) (3)
5.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 1114 11/14
511 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, km/h 8/11 8/11
vzvratno
5.2 |Hitrost dviganja, s tovorom/brez njega m/s 0,070/0,111 0,064/0,089
53 g;trost spuscanja, s tovorom/brez nje- m/s 0,084/0,067 0,068/0,066
5.8 |Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega | % 7 %112 %9)(10) 7 %112 %9)(10)
59 T]'ajanje pospeSevanja, s tovorom/brez s 6.1/4.8 6.2/4.8
njega
5.10 |Delovna zavora Elektromagnetna | Elektromagnetna
6.1 |Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kw 3 3
6.2 |Dvizni motor, mo¢ pri S3 kW 2,2I5 % 2,215 %
6.3 Akumulator v skladu s standardom DIN ni ni
’ 43531/35/36; A, B, C, ni
6.4 Na'petost/nazwna zmogljivost akumula- V/Ah 24/345-465 24/345-465
torja K5
6.5 |Teza akumulatorja =5 % kg 402 402
y 4

STILL




Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX 20 Plus

OPX 25 Plus

Poraba energije po standardu DIN EN

6.6 16796

kWh/h

0,45

0,48

6.6.2 | Emisije ekvivalenta CO,

kg/h

0,2

0,3

8.1 |Nadzor pogona

Nadzor na izmenic-
ni tok

Nadzor na izmenic-
ni tok

10.7 |Raven hrupa za voznika

dB (A)

<70

<70

(1) z drzalom za navpi¢no paleto
1365/765 mm

(2) z vilicami dolzine 2390 mm/x = 1615 mm/
razli¢ica z vle€nim drogom; za ostale dimenzi-
je vilic glejte spodnjo preglednico

(3) pri dvignjenih tovornih rogljih ali vilicah

(4) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(5) z obvezno zas¢ito za tovor (1290 mm od
vilic do vrha za OPX-L 20 S in OPX-L 12;
1575 mm za OPX-L16)

(6) z moznostjo dvizne plos¢adi h7 +30 mm;
hq4 +87 mm

(7) z moznostjo dvizne ploS¢adi +87 mm; z
moznostjo nastavitve premi¢nega krmila, na-
stavitveni obseg za hq4 = +89 mm, —-19 mm

(8) najmanjsa visina od tal pod Sasijo z obvez-
no zas¢ito za noge

(9) na klancu z blagimi prehodi ob dvignjenih
vilicah/rogljih, ¢e je mogoce

(10) za geometricne omejitve za klance, ki ni-
majo blagih prehodov, glejte spodnjo pregled-
nico

(11) v opornem nosilcu: najmanj$a geometri¢-
na omejitev na klancih, ki nimajo blagih preho-
dov, z ali brez zas¢ite za noge (Ce se razliku-
je); zaradi odstopanj v izdelavi in sestavi je pri-
porocljivo predvideti zmanj$anje nominalnih
vrednosti za vsaj 1 %

(12) pri 1000 kg na nosilcu in 1000 kg na os-
novnem dvigu pri najvedji viSini osnovnega
dviga

STILL



Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Pregled vilic pri modelu OPX 20/25/20

Plus/25 Plus
y(@) (b)
| C X(a) (©)
mm mm mm
mm

990 | 500 | 805 | 1907
1190 | 600 | 1005 | 2107
1450 | 750 | 1265 | 2367
potisni [ 1650 | 850 | 1465 | 2567
drog 1650 | 850 | 1105 | 2207
1800 | 900 | 1615 | 2717
2150 | 1100 | 1605 | 2707
2150 | 1100 | 1375 | 2477
2390(®) | 1200 | 1845 | 2947
23900 | 1200 | 1615 | 2717
2390 | 1200 | 1845 | 2947
viegni | 2390 | 1200 | 1615 | 2717
drog | 2900 | 1500 | 2125 | 3227
3100 | 1600 | 2125 | 3227

Pregled vilic pri modelu OPX 20/25/20
Plus/25 Plus

pogoj
W, (b) | Ast®) | obre-
4o | (@) | (@ |menive

mm mm pri sirini
preho-
da Ast

1 paleta
1000 x
1200,
pre¢no
1 paleta
800 x
2480 | 2231 2904 | 1200,
podolz-
no
paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(le=2x
c)

2280 | 2034 | 2885

potisni
drog

2740 | 2489 | 3184

TN y
STILL



Podatkovni seznam (VDI): OPX

Tehniéni podatki

2940

2688

3383

paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(IG =2x
c)

2940

2330

3295

paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(I6 =2x
c)

3090

2837

3505

paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(lg=2x
c)

3440

2827

3792

paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(IG =2x
c)

3440

2598

3766

paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(lg=2x
c)

3680

3065

4122

3 palete
800 x
1200,

preéno

3680

2837

3969

2 paleti
800 x
1200,

podolz-

no

vlecni
drog

3680

3015

3989

2 paleti
800 x
1200,

podolz-

no

3680

2786

3964

2 paleti
800 x
1200,

podolz-

no

STILL



Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

4190

3293

4554

paleta
800 x
lg, pod-
olzno
(IG =2x
c)

4390

3293

4819

2 paleti
800 x
1200,

podolz-
no+1
paleta
800 x
1200,

pre¢no
na koni-

cah vilic

(a) pri spuscenih vilicah; pri do konca dvignje-
nih vilicah pri razli€ici s potisnim drogom —
57 mm; za razli€ico s potisnim drogom —

108 mm

(b) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +

114 mm

(c) pri razlicéicah OPX 20 Plus in OPX 25 Plus

+3 mm

(d) vrednosti pri do konca dvignjenih vilicah;
pri spuscenih vilicah Wa za razli€ico z vle¢nim
drogom +57 mm, Wa za razli€ico z napenjal-
nim drogom +108 mm

(e)dolga medosna razdalja, primerna za dvig
do 3 evropalet pre¢no

(f) kratka medosna razdalja, primerna za dvig
do 2 evropalet podolzno

STILL




Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Plus/25 Plus (@)

Geometrijski nagib pri modelu OPX 20/25/20

po-
tisni
drog

mm

mm

mm

pla-
denj
53

pla-
denj

za-
$Gi-
to
za

stop
ala

pla-
denj
54
ali
za
litij-
ion-
ski
aku-

lator

pla-
denj
54
ali
za
litij-
ion-
ski
aku-
mu-
lator
z
za-
$Gi-
to
za
sto-
pala

990

500

805

11,2
%

8,9
%

10,7
%

8,5
%

119

600

100

9,8
%

78
%

9,4
%

7,4
%

145

750

126

8,7
%

6,9
%

8,2
%

6,6
%

165

850

146

8,1
%

6,5
%

7,6
%

6,1
%

165

850

110

9,3
%

74
%

8,9
%

71
%

180

900

161

7,7
%

6,2
%

7,3
%

58
%

215

110

160

78
%

6,2
%

73
%

58
%

215

110

137

8,3
%

6,6
%

7,9
%

6,3
%

239

120

184

7,3
%

59
%

6,9
%

55
%

239

120

161

79
%

6,3
%

7,4
%

59
%

vle¢
ni
drog

239

120

184

74
%

5,9
%

7,0
%

5,6
%

239

120

161

79
%

6,3
%

74
%

59
%
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

290
0

150
0

212
5

7,0
%

5,6
%

6,6
%

53
%

310
0

160
0

212
5

7,0
%

56
%

6,6
%

53
%

(a) zaradi odstopanj v izdelavi in sestavi je pri-
porocljivo predvideti zmanj$anje nominalnih
vrednosti za vsaj 1 %

STILL




Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Podatkovni seznam (VDI) za OPX-D 20

A
£
e 2]
© —
a
)]
£
£ -
ES p
= -
o <
B -
83 T E
o = <
= P
N
N
™
<
%7\
i
0
~ o ~
ol 5 = 8 3
12
100 11 100
A st
2347
OPX-D 20
1.3 Pogon Elektricni
14 Upravljanje Stoje na plo$cadi
. . . 2,0 (1,0 na glavnem dvi-
1.5 Nazivna nosilnost/obremenitev Q(t) gu)
y 4
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-D 20
1.6 TeziSc¢e tovora ¢ (mm) 600
1.8 Oddaljenost tovora, srediS¢e pogonske osi do vilic | x (mm) 944/816 (3)
1.9 Medosna razdalja y (mm) 2260/21320)4)
21 Obratovalna teza (z akumulatorjem) kg 1476
2.2 Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg 1278/2198
23 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/izadaj kg 1024/452
3.1 Pnevmatike Poliuretanske
3.2 Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102
3.3 Velikost pnevmatik, zadaj mm 85 x 60
34 Dodatna kolesa (dimenzije) mm 150 x 50
3.5 Kolesa, Stevilo spredaj/zadaj (x = gnana kolesa) 1x-1/4
) ; b1o
3.6 Profil, spredaj (mm) 474
37 | Profil, zadaj b1 1 380
(mm)
4.2 Visina, spuscen nosilec h4 (mm) Glejte spodgi)o pregledni-
43 Prosti dvig hy (mm) Glejte spodz:)o pregledni-
4.4 Dvig hz (mm) 1580
4.5 ViSina, izvleéen nosilec hyg (mm) Glejte spodgi)o pregledni-
4.6 Osnovni dvig hs (mm) 130
4.8 Vi§ina stojis¢a//visina sedeza (najm./najv.) h7 (mm) 1300
4.9 V|§|na, vlecni drog v polozaju za voznjo, najm./ hqg 1250(7)
najv. (mm)
4.10 Visina vodil koles hg (mm) 85
414 VISII?EB StOJIS(v:EVS, dylgnjeno hqo 1197
z dvizno plo$éadjo (mm)
4.15 ViSina vilic, spuS¢ene h1s 91
(mm)
419 |Skupna dolZina l1 (mm) 26534)
420 |Dolzina do sprednjega dela vilic ly (mm) 1503(4)
4.21 Skupna Sirina b4 (mm) 800
422 |Dimenzije vilic sfel 55/180/1150
(mm)
4.24 Sirina nosilca vilic bz (mm) 711
4.25 Razdalja med rogliema vilic bs (mm) 560
431 |Visina od tal, s tovorom, pod nosilcem my (mm) 19/143 )
4.32 |Visina od tal na sredini medosne razdalie mj (mm) 25/155(3)

STILL



Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-D 20
434 Sil;ina prghqda za palete 800 x lg, podolzno 3067(3)4)
vilice, dvignjene
Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre¢no Ast
4.34.1 vilice, dvignjene (mm) -
Sirina prehoda za palete 800 x1200, pre¢no Ast
4.34.2 vilice, dvignjene (mm) -
4.35 | Obradalni polmer W, (mm) 2440/2313 3 (4)
5.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 9/12
5.1.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, vzvratno km/h 8/11
52 Hitrost dviganja, s tovorom/brez njega m/s 0,15/0,25
5.3 Hitrost spus¢anja, s tovorom/brez njega m/s 0,19/0,25
5.8 Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % 8 %/17510/“;/(3)(1(%’9 %;
5.9 Trajanje pospeSevanja, s tovorom/brez njega s 6,6/5,3
5.10 Delovna zavora Elektromagnetna
6.1 Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kW 3
6.2 Dvizni motor, mo¢ pri S3 kW 2,215 %
6.3 Akumulator v skladu s s'tandardom DIN ni
43531/35/36; A, B, C, ni
6.4 Napetost/nazivna zmogljivost akumulatorja Ks V/Ah 24/345-465
6.5 Teza akumulatorja = 5 % kg 402
6.6 Poraba energije po standardu DIN EN 16796 kWh/h 0,39
6.6.2 |Emisije ekvivalenta CO, kg/h 0,2
8.1 Nadzor pogona Nadzor na izmeni¢ni tok
10.7 Raven hrupa za voznika dB (A) <70

(1) z drzalom za navpicno paleto
1365/765 mm

(2) z vilicami dolzine 2390 mm/x = 1615 mm/
razli¢ica z vle¢nim drogom; za ostale dimenzi-
je vilic glejte spodnjo preglednico

(3) pri dvignjenih tovornih rogljih ali vilicah

(4) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(5) z obvezno zascito za tovor (1290 mm od
vilic do vrha za OPX-L 20 S in OPX-L 12;
1575 mm za OPX-L16)

(6) z moznostjo dvizne plo$¢adi h7 +30 mm;
hq4 +87 mm

STILL




Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

(7) z moznostjo dvizne plos¢adi +87 mm; z
moznostjo nastavitve premi¢nega krmila,
nastavitveni obseg za hq4 = +89 mm, =19 mm

(8) najmanjsa visina od tal pod Sasijo z obvez-
no zasc¢ito za noge

(9) na klancu z blagimi prehodi ob dvignjenih
vilicah/rogljih, ¢e je mogoce

(10) za geometri¢ne omejitve za klance, ki ni-
majo blagih prehodov, glejte spodnjo pregled-
nico

(11) v opornem nosilcu: najmanj$a geometric-
na omejitev na klancih, ki nimajo blagih preho-
dov, z ali brez zascite za noge (Ce se razliku-
je); zaradi odstopanj v izdelavi in sestavi je pri-
porocljivo predvideti zmanj$anje nominalnih
vrednosti za vsaj 1 %

(12) pri 1000 kg na nosilcu in 1000 kg na os-
novnem dvigu pri najvedji viSini osnovnega
dviga

OPX-D
20
Tip no- Tele-
silca skopski
Visina
nosilca,
Spu-
scen

DODATNI nosilec za OPX-D 20

hq mm 1276

Visina
nosilca,
prosti
dvig
Prosti
dvig®
Visina
dviga
Visina
nosilca,
dvig-
njen
Visina
vili¢a-
ra, stan-
spu- dardno
$¢en
nosilec

T AR
STILL

hy: mm 1351

hy mm 150

hs mm | 1580 ()

hy mm 2066

mm 2200




Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

pri spu-
Scéeni
dvizni mm 2250
plo$¢ad
j(b)

pri no-
silcu mm -
palet(®

stan-
dardno mm 2200

Visina | pri spu-
vilica- | 8¢eni

rja, dvizni mm 2250
dvig- plos¢a-
njen | di®
nosilec | pri no-
silcu mm -
palet(®

(@) pri povi$ani visini nosilca h4:

(b) pri obvezni zas¢iti zaslona na visoko obre-
menjeni strani nosilca dodatne opreme

STILL



Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Podatkovni seznam (VDI) za OPX-L 20

€
5 I
@© ] fimi]
a : |
g — ? |
= <
=< - <
£ = . Qg =
2 o
8 B ot viobotetalslinkeulnlt iyl o =
g _,';L o T T——— |
g N~ ~ o (sp]
3 <l g E b=
N y
A st* (with holder for vertical pallet)
100 X* min 100
165 1200 1200
*
X
-~ \
— - v ®
ol 9 @
| FEi3 /
&
1295 1200
12 X min |
100 11 100
A st
2348
OPX-L 20
1.3 Pogon Elektricni
1.4 Upravljanje Stoje na plos¢adi
1.5 Nazivna nosilnost/obremenitev Q(t) |2,0/1,0 na glavnem dvigu

TN y
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-L 20
1.6 TeziS€e tovora ¢ (mm) 1248/600.na(%lavnem
dvigu
1.8 Oddaljenost tovora, srediS¢e pogonske osi do vilic | x (mm) 1910/1782 )
1.9 Medosna razdalja y (mm) 3225/3097()4)
2.1 Obratovalna teza (z akumulatorjem) kg 1567
2.2 Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg 1539/2028
2.3 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/zadaj kg 1170/397
3.1 Pnevmatike Poliuretanske
3.2 Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102
3.3 Velikost pnevmatik, zadaj mm 85x 80
34 Dodatna kolesa (dimenzije) mm 150 x 50
35 Kolesa, Stevilo spredaj/zadaj (x = gnana kolesa) 1x-1/4
. ) b1o
3.6 Profil, spredaj (mm) 474
37 | Profil, zadaj b1 1 370
(mm)
42 Visina, spuséen nosilec h4 (mm) Clejte spodgéo pregledni-
43 Prosti dvig hy (mm) Glejte spod(r::)o pregledni-
44 Dvig hz (mm) 800
45 Visina, izvleéen nosilec hg (mm) Clejte spodgéo pregledni-
4.6 Osnovni dvig hs (mm) 130
4.8 Vi§ina stoji§ca//visina sedeza (najm./najv.) h7 (mm) 1300
4.9 V|§|na, vle¢ni drog v polozaju za voznjo, najm./ hq4 1250(7)
najv. (mm)
4.10 Visina vodil koles hg (mm) 85
414 VISII'.I? stopscv;?, dylgnjeno hqo 1197
z dvizno plo$éadjo (mm)
415 | Visina vilic, spustene h1g 91
(mm)
419 |Skupna dolZina Iy (mm) 40054
420 | Dolzina do sprednjega dela vilic I (mm) 1503(4)
4.21 Skupna Sirina b4 (mm) 800
422 | Dimenzije vilic slell 1 60 (najv. 72)/200/1205
(mm)
4.24 Sirina nosilca vilic bz (mm) 711
4.25 Razdalja med rogliema vilic bs (mm) 570
431 |Visina od tal, s tovorom, pod nosilcem m4 (mm) 13/100(3)
4.32 |Visina od tal na sredini medosne razdalie mj (mm) 25/155()
ENETNETT T
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-L 20

434 Slrlna prghqda za palete 800 x lg, podolzno Oglejte si preglednico

vilice, dvignjene

Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, preéno Ast
4341 | .. oo -

vilice, dvignjene (mm)

Sirina prehoda za palete 800 x1200, pre¢no Ast
4342 | .. o -

vilice, dvignjene (mm)
4.35 | Obracalni polmer W, (mm) 3399/32710)4)
5.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 9/12
5.1.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, vzvratno km/h 8/11
5.2 Hitrost dviganja, s tovorom/brez njega m/s 0,159/0,253
5.3 Hitrost spusc¢anja, s tovorom/brez njega m/s 0,218/0,240

o 0/ (9) o .
5.8 Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % 7%/12 /“; (1(?)’6 ;
5,3 %)
5.9 Trajanje pospesevanja, s tovorom/brez njega s 6,5/5,3
5.10 Delovna zavora Elektromagnetna
6.1 Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kW 3
6.2 Dvizni motor, mo¢ pri S3 kW 2,25 %
6.3 Akumulator v skladu s standardom DIN ni
’ 43531/35/36; A, B, C, ni

6.4 Napetost/nazivna zmogljivost akumulatorja Ks V/Ah 24/345-465
6.5 Teza akumulatorja = 5 % kg 402
6.6 Poraba energije po standardu DIN EN 16796 kWh/h 0,39
6.6.2 |Emisije ekvivalenta CO, kg/h 0,2
8.1 Nadzor pogona Nadzor na izmenicni tok
10.7 Raven hrupa za voznika dB (A) <70

(1) z drzalom za navpicno paleto
1365/765 mm

(2) z vilicami dolzine 2390 mm/x = 1615 mm/
razli¢ica z vle¢nim drogom; za ostale dimenzi-
je vilic glejte spodnjo preglednico

(3) pri dvignjenih tovornih rogljih ali vilicah

(4) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(5) z obvezno zascito za tovor (1290 mm od
vilic do vrha za OPX-L 20 S in OPX-L 12;
1575 mm za OPX-L16)

(6) z moznostjo dvizne plos¢adi hy +30 mm;
hq4 +87 mm

T y
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

(7) z moznostjo dvizne plos¢adi +87 mm; z
moznostjo nastavitve premi¢nega krmila,
nastavitveni obseg za hq4 = +89 mm, =19 mm

(8) najmanjsa visina od tal pod Sasijo z obvez-
no zas¢ito za noge

(9) na klancu z blagimi prehodi ob dvignjenih
vilicah/rogljih, ¢e je mogoce

(10) za geometri¢ne omejitve za klance, ki ni-
majo blagih prehodov, glejte spodnjo pregled-
nico

(11) v opornem nosilcu: najmanj$a geometric-
na omejitev na klancih, ki nimajo blagih preho-
dov, z ali brez zascite za noge (Ce se razliku-
je); zaradi odstopanj v izdelavi in sestavi je pri-
porocljivo predvideti zmanj$anje nominalnih
vrednosti za vsaj 1 %

(12) pri 1000 kg na nosilcu in 1000 kg na os-
novnem dvigu pri najvedji viSini osnovnega
dviga

DODATNI nosilec za OPX-L
20

Tip Tele- | Tele-
nosil- skop- | skop-
ca ski ski
Visina
nosil-
ca, h4 mm | 1276 | 1276
spu-
Séen
Visina
nosil-
ca, hy mm | 1351 | 1351
prosti
dvig
Prosti
dvig@
Visina
dviga

OPX-L 20

hy mm | 150 | 150

(
hs | mm |800(®) 15,,%0

Viina
nosil-
ca, hy mm | 1676 | 2066
dvig-
njen

Visina |stan-
vili¢a- |dard- mm | 2200 | 2200
rja, no

N T
STILL




Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

pri
spu-
Scéeni
dvizni mm | 2250 | 2250
spu-

x plo-
SCeN I 5¢a-
nosi- di(b)
lec

pri no-
silcu
pa-
let(®)
stan-
dard- mm | 2200 | 2200
no
pri
spu-
Scéeni
; dvizni mm | 2250 | 2250
dvig-
. plo-
njen |1,
. |S¢a-
nosi- dl(b)
lec

mm | 2200 | 2200

Visina
vili¢a-
ra,

pri no-
silcu
pa-
let®

mm | 2334 | 3114

(@) pri povisani visini nosilca hy:

(b) pri obvezni zas¢iti zaslona na visoko obre-
menjeni strani nosilca dodatne opreme

SIRINA PREHODA ZA OPX-L 20 (Z DVIG-
NJENIMA TOVORNIMA ROGLJEMA)
. po-
A= olzi- 9ol
men
z na obre-
dol- : to- me-
zine | " | vor- W, nitve
| vpig-| X | (o |AstO] TS
vilic ne nih pri
mm rog- Sirini
pale-| .
te liev pre-
mm | mm hoda
Ast
2 pa-
leti
1295| - (1207|1782 |3271|4289 | 800
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX
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(c) c pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator
+ 114 mm

N I
STILL



Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Podatkovni seznam (VDI) za OPX-L 20 S
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OPX-L20 S
1.3 Pogon Elektricni
1.4 Upravljanje Stoje na plos¢adi
1.5 Nazivna nosilnost/obremenitev Q (1) 2,0
1.6 TezisCe tovora ¢ (mm) 1200
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-L20 S
1.8 Oddaljenost tovora, srediS¢e pogonske osi do vilic | x (mm) 1474/13100)
1.9 Medosna razdalja y (mm) 2661/2497(3)4)
2.1 Obratovalna teza (z akumulatorjem) kg 1456
2.2 Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg 1140/2316
2.3 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/zadaj kg 1020/436
3.1 Pnevmatike Poliuretanske
3.2 Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102
3.3 Velikost pnevmatik, zadaj mm 85x 80
34 Dodatna kolesa (dimenzije) mm 150 x 50
3.5 Kolesa, Stevilo spredaj/zadaj (x = gnana kolesa) 1x-1/4
36 Profil, spredaj (rm) 474
37 Profil, zadaj (:1}:]) 368
4.2 Visina, spuééen nosilec hy (mm) 13750
43 Prosti dvig hy (mm) -
44 Dvig h3 (mm) 700
45 Vi§ina, izvle&en nosilec hs (mm) 20750)
4.6 Osnovni dvig hs (mm) -
4.8 Visina stoji$&a//visina sedeZa (najm./najv.) h7 (mm) 130(6)
49 Vls_,lna, vle¢ni drog v poloZaju za voznjo, najm./ hq4 1250(7)
najv. (mm)
4.10 Visina vodil koles hg (mm) -
414 V|S|r):c1 stouscv::fl, dy|gnjeno hqo 1197
z dvizno plos¢adjo (mm)
415 |Visina vilic, spustene (:T‘]‘ri) 85
419 |Skupna dolZina Iy (mm) 37644
420 | Dolzina do sprednjega dela vilic I (mm) 13744
4.21 Skupna Sirina b4 (mm) 800
422 | Dimenzije vilic (fr’]%') 7517212390
4.24 | Sirina nosilca vilic b3 (mm) 7920
4.25 Razdalja med rogliema vilic bs (mm) 540
431 |Visina od tal, s tovorom, pod nosilcem m4 (mm) 18(8)
4.32  |Visina od tal na sredini medosne razdalje mj (mm) 10/710()
434 S.u.'lna prghqda za palete 800 x lg, podolzno 4036)
vilice, dvignjene
Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre¢no Ast
4341 |° o -
vilice, dvignjene (mm)
ENETNETT T
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-L20S
Sirina prehoda za palete 800 x1200, pre¢no Ast
4342 vilice, dvignjene (mm) -
4.35  |Obracalni polmer W, (mm) 2838/2675(3)4)
5.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 912
5.1.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, vzvratno km/h 8/11
5.2 Hitrost dviganja, s tovorom/brez njega m/s 0,095/0,176
5.3 Hitrost spu$¢anja, s tovorom/brez njega m/s 0,13/0,13
5.8 Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % 7 %12 % (2,7 %))
5.9 Trajanje pospeSevanja, s tovorom/brez njega ] 6,8/5,4
5.10 Delovna zavora Elektromagnetna
6.1 Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kW 3
6.2 Dvizni motor, mo¢ pri S3 kW 2,2/5 %
6.3 Akumulator v skladu s gtandardom DIN ni
43531/35/36; A, B, C, ni

6.4 Napetost/nazivna zmogljivost akumulatorja Ks V/Ah 24/345-465
6.5 Teza akumulatorja = 5 % kg 402
6.6 Poraba energije po standardu DIN EN 16796 kWh/h 0,39
6.6.2 |Emisije ekvivalenta CO5 kg/h 0,2
8.1 Nadzor pogona Nadzor na izmenicni tok
10.7 Raven hrupa za voznika dB (A) <70

(1) z drzalom za navpicno paleto
1365/765 mm

(2) z vilicami dolzine 2390 mm/x = 1615 mm/
razli¢ica z vleénim drogom; za ostale dimenzi-
je vilic glejte spodnjo preglednico

(3) pri dvignjenih tovornih rogljih ali vilicah

(4) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(5) z obvezno zascito za tovor (1290 mm od
vilic do vrha za OPX-L 20 S in OPX-L 12;
1575 mm za OPX-L16)

(6) z moznostjo dvizne plos¢adi hy +30 mm;
hq4 +87 mm

(7) z moznostjo dvizne plos¢adi +87 mm; z
moznostjo nastavitve premi¢nega krmila, na-
stavitveni obseg za hq4 = +89 mm, —-19 mm
(8) najman;jsa visina od tal pod Sasijo z obvez-
no zasc¢ito za noge

(9) na klancu z blagimi prehodi ob dvignjenih
vilicah/rogljih, ¢e je mogoce
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

(10) za geometricne omejitve za klance, ki ni-
majo blagih prehodov, glejte spodnjo pregled-
nico

(11) v opornem nosilcu: najmanj$a geometric-
na omejitev na klancih, ki nimajo blagih preho-
dov, z ali brez zas¢ite za noge (Ce se razliku-
je); zaradi odstopanj v izdelavi in sestavi je pri-
porocljivo predvideti zmanj$anje nominalnih
vrednosti za vsaj 1 %

(12) pri 1000 kg na nosilcu in 1000 kg na os-
novnem dvigu pri najvedji viSini osnovnega
dviga
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Podatkovni seznam (VDI) za OPX-L 12
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1.3 Pogon Elektricni
1.4 Upravljanje Stoje na plo$c¢adi
1.5 Nazivna nosilnost/obremenitev Q (1) 1.2
1.6 TeziSCe tovora ¢ (mm) 600
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-L 12
1.8 Oddaljenost tovora, sredi§ée pogonske osi do vilic | x (mm) 670
1.9 Medosna razdalja y (mm) 1823(4)
2.1 Obratovalna teza (z akumulatorjem) kg 1308
2.2 Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg 920/1588
2.3 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/zadaj kg 875/433
3.1 Pnevmatike Poliuretanske
3.2 Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102
3.3 Velikost pnevmatik, zadaj mm 85 x 60
34 Dodatna kolesa (dimenzije) mm 150 x 50
3.5 Kolesa, Stevilo spredaj/zadaj (x = gnana kolesa) 1x-1/4
3.6 Profil, spredaj (rm) 474
37 | Profil, zadaj (:1}:]) (348) 388
4.2 Visina, spuééen nosilec hy (mm) 13750
43 Prosti dvig hy (mm) -
44 Dvig h3 (mm) 700
45 Vi§ina, izvle&en nosilec hs (mm) 20750)
4.6 Osnovni dvig hs (mm) -
4.8 Visina stoji$&a//visina sedeZa (najm./najv.) h7 (mm) 130(6)
49 Vls_,lna, vle¢ni drog v poloZaju za voznjo, najm./ hq4 1250(7)
najv. (mm)
4.10 Visina vodil koles hg (mm) -
414 V|S|r):c1 stouscv::fl, dy|gnjeno hqo 1197
z dvizno plos¢adjo (mm)
415 |Visina vilic, spustene (:T‘]‘ri) 86
419 |Skupna dolZina Iy (mm) 2532(4)
420 | Dolzina do sprednjega dela vilic I (mm) 13424
4.21 Skupna Sirina b4 (mm) 800
422 | Dimenzije vilic (fr’]%') 55/172/1190
4.24 | Sirina nosilca vilic b3 (mm) 7960)
4.25 Razdalja med rogljema vilic bs (mm) (520) 560
4.31 Visina od tal, s tovorom, pod nosilcem m+q (mm) -
4.32 Visina od tal na sredini medosne razdalje my (mm) 30
434 S.n.'lna prghqda za palete 800 x lg, podolzno 2871 )
vilice, dvignjene
Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre¢no Ast
4341 |° o -
vilice, dvignjene (mm)
ENETNET T
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-L 12
Sirina prehoda za palete 800 x1200, pre¢no Ast
4342 vilice, dvignjene (mm) -
4.35 | Obragalni polmer W, (mm) 20074
5.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 912
5.1.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, vzvratno km/h 8/11
5.2 Hitrost dviganja, s tovorom/brez njega m/s 0,135/0,218
5.3 Hitrost spu$¢anja, s tovorom/brez njega m/s 0,130/0,122
5.8 Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % 7.8 %/15 % (6,2 %)!1
5.9 Trajanje pospeSevanja, s tovorom/brez njega ] 5,8/4,9
5.10 Delovna zavora Elektromagnetna
6.1 Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kW 3
6.2 Dvizni motor, mo¢ pri S3 kW 2,2/5 %
6.3 Akumulator v skladu s gtandardom DIN ni
43531/35/36; A, B, C, ni

6.4 Napetost/nazivna zmogljivost akumulatorja Ks V/Ah 24/345-465
6.5 Teza akumulatorja = 5 % kg 402
6.6 Poraba energije po standardu DIN EN 16796 kWh/h 0,30
6.6.2 |Emisije ekvivalenta CO5 kg/h 0,2
8.1 Nadzor pogona Nadzor na izmenicni tok
10.7 Raven hrupa za voznika dB (A) <70

(1) z drzalom za navpicno paleto
1365/765 mm

(2) z vilicami dolzine 2390 mm/x = 1615 mm/
razli¢ica z vleénim drogom; za ostale dimenzi-
je vilic glejte spodnjo preglednico

(3) pri dvignjenih tovornih rogljih ali vilicah

(4) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(5) z obvezno zascito za tovor (1290 mm od
vilic do vrha za OPX-L 20 S in OPX-L 12;
1575 mm za OPX-L16)

(6) z moznostjo dvizne plos¢adi hy +30 mm;
hq4 +87 mm

(7) z moznostjo dvizne plos¢adi +87 mm; z
moznostjo nastavitve premi¢nega krmila, na-
stavitveni obseg za hq4 = +89 mm, —-19 mm
(8) najman;jsa visina od tal pod Sasijo z obvez-
no zasc¢ito za noge

(9) na klancu z blagimi prehodi ob dvignjenih
vilicah/rogljih, ¢e je mogoce
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

(10) za geometricne omejitve za klance, ki ni-
majo blagih prehodov, glejte spodnjo pregled-
nico

(11) v opornem nosilcu: najmanj$a geometric-
na omejitev na klancih, ki nimajo blagih preho-
dov, z ali brez zas¢ite za noge (Ce se razliku-
je); zaradi odstopanj v izdelavi in sestavi je pri-
porocljivo predvideti zmanj$anje nominalnih
vrednosti za vsaj 1 %

(12) pri 1000 kg na nosilcu in 1000 kg na os-
novnem dvigu pri najvedji viSini osnovnega
dviga
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

Podatkovni seznam (VDI) za OPX-L 16
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1.3 Pogon Elektricni
1.4 Upravljanje Stoje na plos¢adi
1.5 Nazivna nosilnost/obremenitev Q(t) 1.6
1.6 TeziSCe tovora ¢ (mm) 1200
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-L 16
1.8 Oddaljenost tovora, sredi§ée pogonske osi do vilic | x (mm) 1093
1.9 Medosna razdalja y (mm) 22794
2.1 Obratovalna teza (z akumulatorjem) kg 1585
2.2 Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg 944/2241
2.3 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/zadaj kg 1041/544
3.1 Pnevmatike Poliuretanske
3.2 Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102
3.3 Velikost pnevmatik, zadaj mm 85x 80
34 Dodatna kolesa (dimenzije) mm 150 x 50
3.5 Kolesa, Stevilo spredaj/zadaj (x = gnana kolesa) 1x-1/4
36 Profil, spredaj (rm) 474
37 Profil, zadaj (:1}:]) 375
4.2 Visina, spuééen nosilec hy (mm) 1665()
43 Prosti dvig hy (mm) -
44 Dvig h3 (mm) 700
45 Vi§ina, izvle&en nosilec hs (mm) 23650)
4.6 Osnovni dvig hs (mm) -
4.8 Visina stoji$&a//visina sedeZa (najm./najv.) h7 (mm) 130(6)
49 Vls_,lna, vle¢ni drog v poloZaju za voznjo, najm./ hq4 1250(7)
najv. (mm)
4.10 Visina vodil koles hg (mm) -
414 V|S|r):c1 stouscv::fl, dy|gnjeno hqo 1197
z dvizno plos¢adjo (mm)
415 |Visina vilic, spustene (:T‘]‘ri) 90
419 |Skupna dolZina Iy (mm) 37634
420 | Dolzina do sprednjega dela vilic I (mm) 13734
4.21 Skupna Sirina b4 (mm) 800
422 | Dimenzije vilic (fr’]%') 70 (najv. 85)/190/2390
4.24 | Sirina nosilca vilic b3 (mm) 7960)
4.25 Razdalja med rogliema vilic bs (mm) 570
4.31 Visina od tal, s tovorom, pod nosilcem m+q (mm) -
4.32 Visina od tal na sredini medosne razdalje my (mm) 30
434 S.n.'lna prghqda za palete 800 x lg, podolzno 4026)
vilice, dvignjene
Sirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre¢no Ast
4341 |° o -
vilice, dvignjene (mm)
ENETNET T
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

OPX-L 16
Sirina prehoda za palete 800 x1200, pre¢no Ast
4342 vilice, dvignjene (mm) -
4.35 | Obragalni polmer W, (mm) 2459(4)
5.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 912
5.1.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, vzvratno km/h 8/11
5.2 Hitrost dviganja, s tovorom/brez njega m/s 0,102/0,178
5.3 Hitrost spu$¢anja, s tovorom/brez njega m/s 0,123/0,123
5.8 Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % 6,0 %/15 % (5,0 %)!1
5.9 Trajanje pospeSevanja, s tovorom/brez njega ] 6,4/5,3
5.10 Delovna zavora Elektromagnetna
6.1 Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kW 3
6.2 Dvizni motor, mo¢ pri S3 kW 2,2/5 %
6.3 Akumulator v skladu s gtandardom DIN ni
43531/35/36; A, B, C, ni

6.4 Napetost/nazivna zmogljivost akumulatorja Ks V/Ah 24/345-465
6.5 Teza akumulatorja = 5 % kg 402
6.6 Poraba energije po standardu DIN EN 16796 kWh/h 0,52
6.6.2 |Emisije ekvivalenta CO5 kg/h 0,3
8.1 Nadzor pogona Nadzor na izmenicni tok
10.7 Raven hrupa za voznika dB (A) <70

(1) z drzalom za navpicno paleto
1365/765 mm

(2) z vilicami dolzine 2390 mm/x = 1615 mm/
razli¢ica z vleénim drogom; za ostale dimenzi-
je vilic glejte spodnjo preglednico

(3) pri dvignjenih tovornih rogljih ali vilicah

(4) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(5) z obvezno zascito za tovor (1290 mm od
vilic do vrha za OPX-L 20 S in OPX-L 12;
1575 mm za OPX-L16)

(6) z moznostjo dvizne plos¢adi hy +30 mm;
hq4 +87 mm

(7) z moznostjo dvizne plos¢adi +87 mm; z
moznostjo nastavitve premi¢nega krmila, na-
stavitveni obseg za hq4 = +89 mm, —-19 mm
(8) najman;jsa visina od tal pod Sasijo z obvez-
no zasc¢ito za noge

(9) na klancu z blagimi prehodi ob dvignjenih
vilicah/rogljih, ¢e je mogoce
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OPX

(10) za geometricne omejitve za klance, ki ni-
majo blagih prehodov, glejte spodnjo pregled-
nico

(11) v opornem nosilcu: najmanj$a geometric-
na omejitev na klancih, ki nimajo blagih preho-
dov, z ali brez zas¢ite za noge (Ce se razliku-
je); zaradi odstopanj v izdelavi in sestavi je pri-
porocljivo predvideti zmanj$anje nominalnih
vrednosti za vsaj 1 %

(12) pri 1000 kg na nosilcu in 1000 kg na os-
novnem dvigu pri najvedji viSini osnovnega
dviga
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

Podatkovni seznam (VDI):
LTX

Podatkovni seznam (VDI) za LTX 50
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Side view LTX 50 chassis with optional cabin 2345
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

1.2 Proizvajaléeva oznaka tipa LTX 50

1.3 Pogon Elektri¢ni

1.4 Upravljanje Stoje na plos¢adi

1.5 Nazivna nosilnost/obremenitev Q () 5,0

1.7 Nazivna vle¢na sila vle¢nega droga F (N) 1000

1.9 Medosna razdalja y (mm) 1133()

2.1 Obratovalna teza (z akumulatorjem) kg 1223

2.2 Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg -

2.3 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/zadaj kg 607/616

3.1 Pnevmatike Gumijaste

3.2 Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102

3.3 Velikost pnevmatik, zadaj mm 250 x 85

3.4 Dodatna kolesa (dimenzije) mm -0

35 Kolesa, Stevilo spredaj/zadaj (x = gnana kolesa) 1 x/20)

) . b

3.6 Profil, spredaj (m1n(')|) -3

3.7 Profil, zadaj b11 604
(mm)

47 Vi§ina strehe kabine hg (mm) 2245 (3 (4

4.8 Visina stojiS€a//viSina sedeza (najm./najv.) hz (mm) 150(3)//905/1094

49 Vié.,ina, vle¢ni drog v polozaju za voznjo, najm./ hq4 12703 6)

najv. (mm)

412 |Vigina priklopa h1o 190/245/300/355/410
(mm)

413  |Visina natovarjanja, brez tovora his -
(mm)

4.16 Dolzina tovorne povrsine I3 (mm) -

417 Previs I5 (mm) 195

4.18 Sirina tovorne povrsine bg (mm) -

419 |Skupna dolZina Iy (mm) 1512(2)

4.21 Skupna Sirina b4 (mm) 800

432 |Visina od tal na sredini medosne razdalje (rr:ril) 700)

435 | Obracalni polmer Wa 14802()
(mm)

5.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 8/14

5.1.1 Hitrost voZnje, s tovorom/brez njega, vzvratno km/h 6/6

5.5 Vle¢na sila, s tovorom/brez njega, S2 = 60 min N 1000

56 Najv. vlegna sila, s tovorom/brez njega, S2=5min| N 3400 (™

5.8 Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % oglejte si diagram

5.9 Trajanje pospesevanja, s tovorom/brez njega s 7,1/51

ENETUETE T
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

1.2 Proizvajaléeva oznaka tipa LTX 50

5.10 Delovna zavora Elektromagnetna

6.1 Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kw 3

6.3 Akumulator v skladu s s_tandardom DIN ni
43531/35/36; A, B, C, ni

6.4 Napetost/nazivna zmogljivost akumulatorja K5 V/Ah 24/345-465

6.5 Teza akumulatorja + 5 % kg 402

6.6 Poraba energije po standardu DIN EN 16796 kWh/h 1,40

6.6.2 |Emisije ekvivalenta CO, kg/h 0,8

6.7 Izhodna zmogljivost t/h 475

6.8 Zmogljivost po standardu VDI 2198 kWh/h 123

8.1 Nadzor pogona Nadzor na izmenicni tok

10.7 Raven hrupa za voznika dB (A) <70

(1) Pri kombinirani uporabi; glejte preglednico
z zmogljivostmi transportnega zabojnika

(2) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(3) pri visSini od tal mp= 100 mm: pri viSini od
tal 100 x 40, b1p = 580 mm, y = 1150 mm (pri
pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +

114 mm), hg = 2275 mm, h7 = 180 mm, hq4 =
1300 mm, W, = 1497 mm (pri pladnju 54 ali
za litij-ionski akumulator + 114 mm)

(4) Opomba: rezervirano za vrednosti obrato-
valne teze modelov LTX 20 in LTX-T 04 v
spletnem podatkovnem seznamu: glejte list z
opombami LTX VDI 07-19 v tej datoteki

(5) izbirna oprema

(6) pri moznosti nastavitve premi¢nega krmila,
nastavitveni obseg za hq4 = +89 mm, -19 mm

(7) pri svinevem akumulatorju; pri litij-ion-
skem akumulatorju = 1750 N
(8) pri obremenitvi 0,6 t — obremenitvi 0,6 t +

2 t vle¢ne obremenitve — 5 t vle€ne obremenit-
ve

STILL



Podatkovni seznam (VDI) za LTX -T06

Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

h14

h10|
h11

~ o -
o 7 =
2427
1.2 Proizvajaléeva oznaka tipa LTX-T 06
1.3 Pogon Elektricni
1.4 Upravljanje Stoje na plos¢adi
1.5 Nazivna nosilnost/obremenitev Q () 5.0 (vIeka)/Q,G (n(a}j)v. Ob-
remenitev)

y 4
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43531/35/36; A, B, C, ni

1.2 Proizvajaléeva oznaka tipa LTX-T 06
1.7 Nazivna vlec€na sila vleCnega droga F (N) 1000
1.9 Medosna razdalja y (mm) 1453(2)
21 Obratovalna teza (z akumulatorjem) kg 1207
2.2 Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg 707/1100
2.3 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/zadaj kg 7151492
3.1 Pnevmatike Gumijaste
3.2 Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102
3.3 Velikost pnevmatik, zadaj mm 250 x 85
3.4 Dodatna kolesa (dimenzije) mm 100 x 40
3.5 Kolesa, Stevilo spredaj/zadaj (x = gnana kolesa) 1x-2/2
3.6 Profil, spredaj (m’» 580
; i b11

3.7 Profil, zadaj (mm) 620
47 Visina strehe kabine hg (mm) 22750)
4.8 Vidina stojis¢a//viSina sedeza (najm./najv.) h7 (mm) 180//935/1124

Visina, vle¢ni drog v polozaju za voznjo, najm./ hq4 6)
4.9 najv. (mm) 1300
412 |Visina priklopa (r:']“rfw 220
413 ViSina natovarjanja, brez tovora (:11:]) 430
4.16 DolzZina tovorne povrsine I3 (mm) 638
417 Previs I5 (mm) 422
4.18 |Sirina tovorne povrsine bg (mm) 765
419 |Skupna dolZina Iy (mm) 2059(2)
4.21 Skupna Sirina b4 (mm) 800
4.32 Visina od tal na sredini medosne razdalje (rrr?rfm) 100
4.35 | Obradalni polmer (r\T’]V;» 1640(2)
5.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 10/10
5.1.1 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, vzvratno km/h 6/6
5.5 Vlec€na sila, s tovorom/brez njega, S2 = 60 min N 1000
5.6 Najv. vle&na sila, s tovorom/brez njega, S2=5min| N 3400 (™
5.8 Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % oglejte si diagram
5.9 Trajanje pospeSevanja, s tovorom/brez njega 5] 52-59-6,60)4,8
5.10 Delovna zavora Elektromagnetna
6.1 Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kw 3
6.3 Akumulator v skladu s standardom DIN ni

45878043478 SL - 11/2021 - 12

STILL
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

1.2 Proizvajaléeva oznaka tipa

LTX-T 06

6.4 Napetost/nazivna zmogljivost akumulatorja Ks

V/Ah

24/345-465

6.5 Teza akumulatorja £ 5 %

kg

402

6.6 Poraba energije po standardu DIN EN 16796

kWh/h

6.6.2 |Emisije ekvivalenta CO,

kg/h

6.7 Izhodna zmogljivost

t/h

410

6.8 Zmogljivost po standardu VDI 2198

kWh/h

174

8.1 Nadzor pogona

Nadzor na izmenicni tok

10.7 Raven hrupa za voznika

dB (A)

<70

(1) Pri kombinirani uporabi; glejte preglednico
z zmogljivostmi transportnega zabojnika

(2) pri pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +
114 mm

(3) pri viSini od tal my= 100 mm: pri viSini od
tal 100 x 40, b1g = 580 mm, y = 1150 mm (pri
pladnju 54 ali za litij-ionski akumulator +

114 mm), hg = 2275 mm, hy = 180 mm, hq4 =
1300 mm, W, = 1497 mm (pri pladnju 54 ali
za litij-ionski akumulator + 114 mm)

(4) Opomba: rezervirano za vrednosti obrato-
valne teze modelov LTX 20 in LTX-T 04 v
spletnem podatkovnem seznamu: glejte list z
opombami LTX VDI 07-19 v tej datoteki

(5) izbirna oprema

(6) pri moznosti nastavitve premi¢nega krmila,
nastavitveni obseg za hq4 = +89 mm, —-19 mm

(7) pri svinevem akumulatorju; pri litij-ion-
skem akumulatorju = 1750 N
(8) pri obremenitvi 0,6 t — obremenitvi 0,6 t +

2 t vle¢ne obremenitve — 5 t vle€ne obremenit-
ve

STILL



Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

Podatkovni seznam (VDI) za LTX-FF
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1.2 |Proizvajaléeva oznaka tipa LTX-FF 05 LTX-FF 10
1.3 |Pogon Elektricni Elektricni

14 | Upravijanje Stoje nz iplosca- Stoje nad iplosca-
1.5 |Nazivna nosilnost/obremenitev Q t 0,5 1,0

T y
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

1'5' Vleéna teza Q t 5,0 5,0

1.6 |TeziSce tovora c mm (400) 500 (600) | (400) 500 (600)

17 Nazivna vlec¢na sila pri vie€nem F N 1000 1000
drogu

18 Oddaljenost t_ovore_l,_ sredisce X mm 16500 16500
pogonske osi do vilic

1.9 |Medosna razdalja y mm 1168 1282

21 Te;a neobremenjgnega vozila kg 1565 1677
(vklj. z akumulatorjem)

2.2 | Qbremenitev osi, s tovorom, kg 527/1538 417/2260
spredaj/zadaj
Obremenitev osi, brez tovora,

23 ) . kg 833/732 907/770
spredaj/zadaj

3.1 | Pnevmatike Poliuretanske Poliuretanske

3.2 | Velikost pnevmatik, spredaj mm 254 x 102 254 x 102

3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj mm 250 x 80 250 x 80

3.4 |Dodatna kolesa (dimenzije) mm - -

35 Kol_esa, Stevilo spredaj/zadaj 1 %2 1 /2
(x = gnana kolesa)

3.6 | Profil, spredaj b1g mm - -

3.7 | Zadniji kolotek bq1 mm 604 604

41 Naglbgnje npsllca vilic alb o 05 /5
naprej/nazaj
Visina

4.2 spuscéen nosilec h mm 1776 1776

4.3 |Prosti dvig hy mm - -

4.4 |Dvig h3 mm 1204 1204
Visina

45 lizviegen nosilec ha mm 1776 1776

48 |Visina stojiscalvisina sedeza hy mm | 150//905/1094 | 150//905/1094
najm./najv.
Visina vle¢nega droga v poloza-

4.9 |juzavoznjo h14 mm 1270 1270
najm./najv.

. 245/300/355 245/300/355

4.12 | ViSina priklopa hqo mm (520 najv.)® (520 najv.)®

4.15 | Visina vilic hiz mm 55 55
spuscenih

4.17 |Previs I5 mm 192 192

4.19 |Skupna dolzina It mm 154403)25044) | 1695(3)/2655(4)

4.20 | Dolzina do sprednjega dela vilic lp mm 1514(1) 1665(1)

4.21 | Skupna Sirina b4 mm 800 800

Ay
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

45/110/(790) / 45/110/(790)
4.22 | Dimenzije vilic slell mm 990 / 11990 //
(1190) (1190)
4.24 | Sirina nosilca vilic bs mm 500 500
4.25 | Razdalja med rogljema vilic bs mm 500 500
431 Visipa od tal, s tovorom, pod my mm 70 70
nosilcem
4.32 Visina od.tal na sredini medos- my mm 70 70
ne razdalje
434 Sirina pretloda za palete 800 x Aq mm 3124 3291
1200, pre¢no
4.34 | Sirina prehoda za palete 1000 x
1 1200, preéno Ast mm 3268 3433
4.34 | Sirina prehoda za palete 800 x
2 |1200, podolzno Ast mm 3311 3470
4.35 | Obracalni polmer W, mm 1516 1653
5.q |Hitrostvozne km/h 7.5113 7.5/13
s tovorom/brez njega
5.1. |Hitrost voznje, . km/h 4/ 44
1 s tovorom/brez njega
52 |Hitrostdvigania mis 0,17/0,23 0,12/0,23
s tovorom/brez njega
5.3 |Hitrost spuscanja mis 0,28/0,26 0,23/0,26
s tovorom/brez njega
55 Vle¢na _S||a, s t.ovorom/brez nje- N 1000 1000
ga, S2 =60 min
56 Najv. \_/Iecna sﬂﬁ, s tqvorom/ N 340005 34000
brez njega, S2 = 5 min
sg Nav.nagb % | 11%15%© | 65%15%©
s tovorom/brez njega
5.9 Trajanje pospesevanja s 5,9/5,0 6,0/5,0
s tovorom/brez njega
5.10 | Delovna zavora Elektromagnet- | Elektromagnet-
na na
Pogonski motor, mo¢
61 I52= 60 min kW 3 3
6.2 | Dvizni motor, mo¢ pri S3 kW 2,215 % 2,2/5%
Akumulator v skladu s standar-
6.3 |dom DIN 43531/35/36; A, B, C, ni ni
ni
6.4 |Napetost/inazivna moc akumu- VIAh | 24/345-465 | 24/560-620
latorja K5
6.5 |Teza akumulatorja =5 % kg 402 515
y 4
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

Poraba energije po standardu
6.6 DIN EN 16796 kWhh
2'6' Emisije ekvivalenta CO, kg/h
Izhodna zmogljivost po standar- _ @)
67 |qu VDI 2198 vh 43
6.8 Zmodgljivost po standardu VDI YkWh/h _ 38(7)
2198
81 |Nadzor pogona Nadzor na izme- | Nadzor na izme-
: pog nicni tok nicni tok
10.7 |Raven hrupa za voznika dB (A) <70 <70
(1) pri vseh vle¢nih kljukah, razen pri vieéni
kljuki Rockinger in enonivojski s samodej-
nim zaklepnim mehanizmom, ki Strli
26 mm/58 mm od odprtih vilic
* (2) s priklopom priklopnika na treh mestih
e (3) -4 mm z vilicami dolzine | = 790 mm;
+4 mm z vilicami dolzine | = 1190 mm; LTX-
FF 10 je standardno opremljen z jekleno za-
§¢ito pred trki na pogonski strani
* (4) -200 mm z vilicami dolzine | = 790 mm;
+200 mm z vilicami dolZine | = 1190 mm
* (5) pri svincevem akumulatorju; pri litij-ion-
skem akumulatorju = 1750 N
* (6) za uporabo kot visokodviznega paletne-
ga vilicarja; za uporabo kot vili¢arja, glejte
diagram
 (7) v nacinu visokodviznega paletnega vili-
Carja
LTX-FF 05/ LTX-FF 10 MAST
Tip nosilca Enojni Enojni
Visina nosilca, h mm
spudden 1 1776 2326
Prosti dvig hy mm 1204 1754
Visina dviga hs mm 1204 1754
Visina nosilca,
dvignjen h mm 1776 2326
¢ =400 mm Qres kg 500 500
LTX-FF 05 ¢ =500 mm Qres kg 500 500
Nosilnost pri nomi- ¢ =600 mm (@ Qres kg 450 450
nalni visini ¢ =400 mm Qres kg 1000 1000
LTX-FF 10 ¢ =500 mm Qres kg 1000 1000
¢ =600 mm @ Qres kg 830 830
y 4
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

oddaljenost sredi$¢a tovora ni dovoljena pri vi-
Sini vilic L = 790 mm

Diagram zmogljivosti za LTX50/LTX-T06/LTX-FF

=

/

O ——speed km/h @
— - speed limit for

the - T models
——distance km @

3

©
Speed kmih - Permissible distance km
2 2@

IS

L7 M
500 1000 1500 2000 2500 004000

: S . -

4 : S0
f; : \\CQE § 5.0t4§®
& @ =G

®

—1.0t
14 —0.5t:
ot
16 '
18

2431

Vle¢na obremenitev/vie¢na obremenitev + to-
vorna obremenitev:

« A=0t

« B=05t

« C=1t

« D=15t

» E =2t (najvisja teza priklopnika za modele
LTX-T v kombinaciji z obremenitvijo do
600 kg nalozenega tovora)

- F=25t%

+ G=3t

« H=4t

« 1=5¢

* L = hitrost (km/h)
« M =razdalja (km)

I y
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): LTX

* N = glej primer spodaj

+ O = hitrost v km/h - dovoljena razdalja (km)
» P = naklon rampe (%)

* Q = sila pogonskega kolesa (N)

* R= omejevalnik hitrosti za modele LTX-T
Na sliki je prikazan primer N:

+ Viacilec vle¢e --> 2 t

« Uporabite rampo z naklonom --> 4 %

» Najvisja hitrost voznje 4 %--> 6,6 km/h

« Dolzina rampe --> 4,40 km

STILL



Tehniéni podatki
Podatkovni seznam (VDI): OXV

Podatkovni seznam (VDI):

OXV
Podatkovni seznam (VDI) za OXV 07

OXV 07
1.3 |Pogon Elektriéni
1.4 |Upravljanje Stoje na plos¢adi

STILL



Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OXV

OXV 07

1.5 |Nazivna nosilnost/obremenitev Q (t) 0,7
1.6 | TeziSce tovora ¢ (mm) 500
18 Oddg_ljenost tovora, srediS¢e pogonske osi X (mm) 97

do vilic
1.9 |Medosna razdalja y (mm) 1152
21 Teza neobremenjenega vozila kg 1264

(z akumulatorjem)
2.2 |Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg 390/1574
23 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/ kg 766/498

zadaj
3.1 |Pnevmatike Poliuretanske
3.2 | Velikost pnevmatik, spredaj mm 230 x 90
3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj mm 120 x 50
3.4 Ej‘i’r?]aet:;jg"esa mm 100 x 40
o5 |\em Sl sprdafac
3.6 | Profil, spredaj b4g (mm) 552
3.7 | Profil, zadaj bqq (mm) 534
4.2 |Visina, spuscen nosilec hq (mm) 1373
4.4 |Dvig hz (mm) 1050
4.5 |Visina, izvle¢en nosilec hg (mm) 2423
4.8 |VisSina v stojeCem polozaju h7 (mm) 145
49 Vié_ina, vI_eéni drog v poloZaju za voznjo, hyg (mm) 1258

najm./najv.
4.10 |Visina vodil koles hg (mm) 80
4.11 | Dodatni dvig hg (mm) -
4.14 | Visina stojiS¢a, dvignjeno hqo (mm) 1195
4.15 | Visina vilic, spus¢ene hq3 (mm) 95
4.19 | Skupna dolzina l4 (mm) 2582
4.20 |Dolzina do sprednjega dela vilic I (mm) 1432
4.21 | Skupna Sirina b4 (mm) 800
4.22 |Dimenzije vilic sfell 57/186/1150

(mm)

4.24 |Sirina nosilca vilic bz (mm) -
4.25 |Razdalja med rogliema vilic bs (mm) 564
4.26 |Razdalja med vodiloma koles by (mm) -
4.32 |ViSina od tal na sredini medosne razdalie | my (mm) 30
434 éivrina prehoda za palete 800 x 1200, pod- Ast (mm) 2002

olzno

ENETNETT T
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OXV

OXV 07
4.34. ?lrlna prehoda za palete 1000 x 1200, pre- Ast (mm) 2806
1 ¢no
4.35 | Obracalni polmer Wy (mm) 1345
5.1 | Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 9/10(2
511 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, km/h 8/82
vzvratno
5.2 | Hitrost dviganja, s tovorom/brez njega m/s 0,16/0,23
5.3 | Hitrost spus¢anja, s tovorom/brez njega m/s 0,34/0,26
5.8 |Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % 5 %/10 %4
59 T_rajanje pospesevanja, s tovorom/brez s 57/5,2
njega
5.10 |Delovna zavora Elektromagnetna
6.1 | Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kW 2,3
6.2 | Dvizni motor, mo¢ pri S3 kW 2,216 %
6.3 Akumulator v skladu s standardom DIN ni
’ 43531/35/36; A, B, C, ni
6.4 E:petost/nazwna zmogljivost akumulatorja V/Ah 24/345-375
6.5 |Teza akumulatorja 5 % kg 295
6.6 Poraba energije po standardu DIN EN KWh/h 0,44
16796
6.6.2 | Emisije ekvivalenta CO, kg/h 0,2
8.1 |Nadzor pogona Nadzor na izmeniéni tok
10.7 |Raven hrupa za voznika dB (A) <70

(1) pri standardnih nastavljivih vilicah; pri plo-
S¢adi s fiksnimi vilicami hq3 = 65 mm; s/e/l =
60/180/1150 mm; bz = 700 mm; bs = 560 mm

(2) do visine plos¢adi 300 mm od tal
(3) v oklepajih: (hitrost vilic)

(4) na klancu z blagimi prehodi; geometri¢na
omejitev za klance je 7 %

oddaljenost hqz +
) .. .. |sredis¢atovo-|hs+
Nosilnost pri najvecji | 5 ¢ he
visini mm_ lmm_ | mm
500 |600 |-
007)( v Qres | kg 700 |600 |1145

T y
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Podatkovni seznam (VDI) za OXV 08

Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OXV

OXV 08
1.3 |Pogon Elektricni
1.4 |Upravljanje Stoje na plos¢adi
1.5 |Nazivna nosilnost/obremenitev Q(t) 0,8
1.6 |TeziSCe tovora ¢ (mm) 500

STILL



Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OXV

OXV 08
18 Sc;isiallilienost tovora, sredi$¢e pogonske osi X (mm) 121
1.9 |Medosna razdalja y (mm) 1380
21 Teza neobremenjenega vozila kg 1576
(z akumulatorjem)
2.2 | Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg 512/1864
23 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/ kg 892/684
zadaj
3.1 |Pnevmatike Poliuretanske
3.2 | Velikost pnevmatik, spredaj mm 230 x 90
3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj mm 120 x 50
34 Ej?rflztr’]‘;jg"esa mm 100 x 40
as (e Sl syseliada
3.6 | Profil, spredaj b4g (mm) 552
3.7 | Profil, zadaj bqq (mm) 534
4.2 | Visina, spuscen nosilec h4 (mm) 1373
4.4 |Dvig hz (mm) 1050
4.5 | ViSina, izvle€en nosilec hg (mm) 2423
4.8 |VisSina v stojeCem polozaju h7 (mm) 145
4.9 Vi§ina, v[ec’:ni drog v polozaju za voznjo, hya (mm) 1258
najm./najv.
4.10 | Visina vodil koles hg (mm) 80
4.11 | Dodatni dvig hg (mm) 762
4.14 | Visina stojis¢a, dvignjeno hq2 (mm) 1195
4.15 | ViSina vilic, spus¢ene hq3 (mm) 55 (1)
4.19 | Skupna dolzina l1 (mm) 2887
4.20 |Dolzina do sprednjega dela vilic lo (mm) 1687
4.21 | Skupna Sirina b4 (mm) 800
4.22 | Dimenzije vilic sfell 40/80/1200 (1)
(mm)
4.24 |Sirina nosilca vilic b3 (mm) 800 (1)
4.25 |Razdalja med rogliema vilic bs (mm) 205/733 (1)
4.26 |Razdalja med vodiloma koles bg (mm) -
4.32 |Visina od tal na sredini medosne razdalije | my (mm) 30
434 éivrina prehoda za palete 800 x 1200, pod- Ast (mm) 3149
olzno
411.34. vSirina prehoda za palete 1000 x 1200, pre- Ast (mm) 3139
éno
4.35 | Obracalni polmer W, (mm) 1569
y 4
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OXV

OXV 08
5.1 | Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 9/10 @
511 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, km/h 8/82
vzvratno
5.2 | Hitrost dviganja, s tovorom/brez njega m/s 0,15/0,21 (0,15/0,22)3
5.3 |Hitrost spus¢anja, s tovorom/brez njega m/s 0,34/0,33 (0,30/0,13)3
5.8 |Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % 7 %10 %™
59 T'raJanJe pospesevanja, s tovorom/brez s 6.2/5.6
njega
5.10 |Delovna zavora Elektromagnetna
6.1 | Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kw 2,3
6.2 | Dvizni motor, mo¢ pri S3 kw 2,26 %
63 Akumulator v skladu s standardom DIN ni
’ 43531/35/36; A, B, C, ni
6.4 E:petost/naznvna zmogljivost akumulatorja V/Ah 24/400-500
6.5 |Teza akumulatorja+5 % kg 377
Poraba energije po standardu DIN EN
6.6 16796 kWh'h 0,44
6.6.2 |Emisije ekvivalenta CO, kg/h 0,2
8.1 | Nadzor pogona Nadzor na izmenicni tok
10.7 |Raven hrupa za voznika dB (A) <70

(1) pri standardnih nastavljivih vilicah; pri plo-
S¢adi s fiksnimi vilicami h13 = 65 mm; s/e/l =
60/180/1150 mm; b3 = 700 mm; bs = 560 mm

(2) do visine plos¢adi 300 mm od tal
(3) v oklepajih: (hitrost vilic)

(4) na klancu z blagimi prehodi; geometricna
omejitev za klance je 7 %

oddaljenost hqz +
) .. .. |sredis¢atovo- |hs+
Nosilnost pri najvedji | 5 ¢ hg
visini

mm mm mm
500 |600 |-

1865/
Qres | kg 800 |700 [1877(

a)

OXV
08

(@) pri izbirni plos¢adi s fiksnimi vilicami

N I
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OXV

Podatkovni seznam (VDI) za OXV 10

T~

OXV 10
1.3 |Pogon Elektri¢ni
1.4 | Upravljanje Stoje na plos¢adi
1.5 |Nazivna nosilnost/obremenitev Q (1) 1,0
1.6 | TeziSCe tovora ¢ (mm) 600

I y
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OXV

OXV 10
18 dO;is;ilienost tovora, sredi$¢e pogonske osi X (mm) 309
1.9 |Medosna razdalja y (mm) 1554
21 Teza neobremenjenega vozila kg 1266
(z akumulatorjem)
2.2 | Obremenitev osi, s tovorom, spredaj/zadaj kg 694/1572
23 Obremenitev osi, brez tovora, spredaj/ kg 890/376
zadaj
3.1 Pnevmatike Poliuretanske
3.2 | Velikost pnevmatik, spredaj mm 230 x 90
3.3 | Velikost pnevmatik, zadaj mm 85 x 90
34 (E;‘i’gaet:;j:?'esa mm 150 x 50
o [(aee Sl syseliada
3.6 | Profil, spredaj b4g (mm) 478
3.7 | Profil, zadaj bqq (mm) 378
4.2 |ViSina, spuscen nosilec h4 (mm) 1373
4.4 |Dvig hz (mm) 1050
4.5 |ViSina, izvleCen nosilec hg (mm) 2423
4.8 |VisSina v stojeCem polozaju h7 (mm) 145
49 Vi§ina, v[e(:ni drog v poloZaju za voznjo, hya (mm) 1258
najm./najv.
4.10 |Visina vodil koles hg (mm) 80
4.11 | Dodatni dvig hg (mm) -
4.14 |Visina stojis¢a, dvignjeno hq2 (mm) 1195
4.15 | ViSina vilic, spus¢ene hq3 (mm) 95
4.19 |Skupna dolzina l4 (mm) 2582
4.20 |Dolzina do sprednjega dela vilic I (mm) 1432
4.21 |Skupna Sirina b4 (mm) 800
4.22 | Dimenzije vilic sfell 57/186/1150
(mm)
4.24 |Sirina nosilca vilic b3 (mm) -
4.25 |Razdalja med rogliema vilic bs (mm) 564
4.26 |Razdalja med vodiloma koles bg (mm) 253
4.32 |ViSina od tal na sredini medosne razdalije | my (mm) 30
434 éivrina prehoda za palete 800 x 1200, pod- Ast (mm) 2919
olzno
411.34. ?irina prehoda za palete 1000 x 1200, pre- Ast (mm) _
¢no
4.35 | Obracalni polmer W, (mm) 1742
ENETNET T
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Tehniéni podatki

Podatkovni seznam (VDI): OXV

OXV 10
5.1 |Hitrost voznje, s tovorom/brez njega km/h 10/10(2)
511 Hitrost voznje, s tovorom/brez njega, km/h 8/82
vzvratno
5.2 | Hitrost dviganja, s tovorom/brez njega m/s 0,15/0,23
5.3 | Hitrost spus¢anja, s tovorom/brez njega m/s 0,34/0,26
5.8 |Najv. vzpenjanje, s tovorom/brez njega % 8 %/10 %™
59 T'rajanje pospesevanja, s tovorom/brez s 6.2/5.4
njega
5.10 |Delovna zavora Elektromagnetna
6.1 | Pogonski motor, mo¢ S2 = 60 min kw 2,3
6.2 | Dvizni motor, mo¢ pri S3 kw 2,216 %
63 Akumulator v skladu s standardom DIN ni
’ 43531/35/36; A, B, C, ni
6.4 E:petost/nazwna zmogljivost akumulatorja V/Ah 24/345-375
6.5 |Teza akumulatorja £ 5 % kg 295
6.6 Poraba energije po standardu DIN EN KWh/h 0,44
16796
6.6.2 | Emisije ekvivalenta CO, kg/h 0,2
8.1 |Nadzor pogona Nadzor na izmenicni tok
10.7 |Raven hrupa za voznika dB (A) <70

(1) pri standardnih nastavljivih vilicah; pri plo-
S¢adi s fiksnimi vilicami h13 = 65 mm; s/e/l =
60/180/1150 mm; b3 = 700 mm; bs = 560 mm

(2) do visine plos¢adi 300 mm od tal
(3) v oklepajih: (hitrost vilic)

(4) na klancu z blagimi prehodi; geometricna
omejitev za klance je 7 %

oddaljenost hqz +
sredisCa tovo- | hg +

Nosilnost pri najvedji | 5 ¢ h
visini >
mm |mm |mm
500 |600 |-
103( v Qres | kg 1000 |1000 |1145
Ay
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Tehniéni podatki

Zahteva za okoljsko primerno zasnovo za elektromotorje in pogone s spremenljivo hi-
trostjo

Zahteva za okoljsko primerno
zasnovo za elektromotorje in

pogone s spremenljivo hitros-
tjo

Vsi motorji v tem industrijskem vilicarju so iz-
vzeti iz Uredbe (EU) 2019/1781, ker ne ustre-
zajo opisu v Clenu 2 "Podrogje uporabe", toé-
ka (1) (a), in zaradi dolo&b Clena 2 (2) (h)
"Motorji v brezzi¢ni opremi ali opremi na bate-
rijski pogon" in Clena 2 (2) (o) "Motoriji, pose-
bej zasnovani za vleko elektri¢nih vozil".

Vsi pogoni s spremenljivo hitrostjo v tem indu-
strijskem viliGarju so izvzeti iz Uredbe

(EU) 2019/1781, ker ne ustrezajo opisu v Cle-
nu 2 "Podrocje uporabe", tocka (1) (b).
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Tehniéni podatki

Preglednice olj in maziv

Preglednice olj in maziv

A NEVARNOST

Strupeni proizvodi!

Olja in drug potroSni material so strupeni. Oglejte s
varnostne smernice za tekocine in maziva v 2. po-
glavju.

A POZOR

Proizvajalec je odobril samo navedena maziva. Upo-
raba nepriporo¢enih mesanic ali hidravliénih teko¢in
lahko povzro¢i $kodo in okvare na vili¢arju.

Uporaba nepriporoenih mesanic ali hidravlicnih te-
kocin lahko povzroci 8kodo in okvare na vili¢arju. Za
ve¢ informacij se obrnite na tehni¢ni servisni center.

OPX 20/0PX 25/0PX 20 PLUS/OPX 25 PLUS

L Tip
Kolicina [l Standardni Za hladilnice
Hidravliéni sistem 1.8 HLF 32 EQUIVIS XV32
Reduktor 15 TUTELA TRANSMISSION W90/LA
(do maja 2018)
Reduktor OWD
(od jurifa 2018) 0,98 SAE 75W-90 (API GL-5)
Vrtljiva kolesa
(samo PLUS) 0,35 IDRAULICAR AP31
Mast za
gumbe za k;";'”enje pogo- / KLUBERSYNTH LI 44-22
(cockpit)
Splo$no mazivo / TUTELA MP02 STATERMELF EP2
Maziva in ‘e;gc'”e za vefi- / STRUCTOVIS EHD | STRUCTOVIS FHD
OPX-L 16/OPX-L 20 S
- Tip
Kolicina [1 Standardni Za hladilnice
Hidravliéni sistem 25 HLF 32 EQUIVIS XV32
Reduktor
(do i 2015) 15 TUTELA TRANSMISSION W9O/LA

T y
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Tehniéni podatki

Preglednice olj in maziv

(F:’Z‘j‘dﬁg %V;’g 0,98 SAE 75W-90 (API GL-5)
Mast za
gumbe za krr:‘;"je”je pogo- / KLUBERSYNTH LI 44-22
(cockpit)
Splono mazivo / TUTELAMP02 | STATERMELF EP2
Maziva in teggﬁ“e za veri- / STRUCTOVISEHD | STRUCTOVIS FHD

LTX 50/LTX-T 06/LTX-FF 05/LTX-FF 10/0OPX-L 12/OPX-L 20/OPX-D 20

Tip
Prostornina [I
rostornina [1 Standardni Za hladilnice
Hidravli¢ni sistem 3 HLF 32 EQUIVIS XV32
Reduktor
(do mala 2018) 15 TUTELA TRANSMISSION W9O/LA
Reduktor OWD
(od jurila 2018) 0,98 SAE 75W-90 (API GL-5)
Mast za
gumbe za krmilienje po- / KLUBERSYNTH LI 44-22
gona
(cockpit)
Splogno mazivo / TUTELA MP02 STATERMELF EP2
Maziva in ‘ﬁggd”e zave- / STRUCTOVISEHD | STRUCTOVIS FHD
OXV 07/0XV 08
Tip
Prostornina [I
rostornina [1 Standardni Za hladilnice
Hidravliéni sistem 3 HLF 32 EQUIVIS XV32
TARAL DEGOL GS 220
Reduktor 1.1 FUCHS RENOLIN PG 220
SHELL OMALA S4 WE 220
Mast za
gumbe za krmiljenje pogo- / KLUBERSYNTH LI 44-22
na
(cockpit)
Splosno mazivo / TUTELA MP02 STATERMELF EP2
Maziva in teg?‘“e zaverl- / STRUCTOVIS EHD | STRUCTOVIS FHD
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